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Slovenské národné noviny už v minulom roku po upozornení od viacerých obč ianskych združení priniesli č lánky o snahe niektorých pred-
staviteľov maďarskej menšiny umiestniť  v rámci dopravnej infraštruktúry tabule s názvami obcí a miest aj v maďarskom jazyku. Aktivitu 
prevzala po splnomocnencovi vlády pre menšiny L . Nagym aj Strana maďarskej komunity (SMK). Podľa nej by tabule v maďarč ine mali 
byť  tam, kde je menšinové obyvateľstvo zastúpené vyše dvadsiat imi percentami občanov.

Dvojtvárnosť spolužitia na juhu Slovenska

Hlavným arbitrom dobrého umenia je čas
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Dvojjazyčné názvy sa objavujú už aj na autobusových a železničných staniciach

Róberta NĚMEČKA, nového riaditeľa Galérie Jána Koniarka v Trnave

■  M e n š i n y  n a  S l o v e n s k u  k r i t i z u j ú  f i n a n c o v a n i e  l e n  „v y b r a n ý c h “ 
■  M a t i c a  s l o v e n s k á  z o r g a n i z o v a l a  d v o j dňo v ú  m e d z i n á r o d n ú  k o n f e r e n c i u
■  S l o v e n s k á  h u d o b n á  t v o r b a  v  m a s m é d i á c h  ťa h á  z a  k r a t š í  k o n i e c
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Prvý prezident druhej Slo-
venskej republiky Michal Ko-
váč sa do novodobej histórie 
Slovenska zapísal zaujímavým 
spôsobom. Pohyboval som sa 
v rokoch 1990 – 1992 medzi 
vlasteneckými spolkami a spo-
mínam si na jeho skvelý verejný 
prejav na Námestí SNP, ktorý 
predniesol 19.  9. 1991. Krátko 
po desaťtisícovom zhromaž-
dení iniciatívy Za zvrchované 
Slovensko. Pôsobili osobnosti 
Kaliský, Kvietik, Kolčák, Kováč, 
Á. Kráľ, J. Ferko, Cuper, Magala, 
Záboj Kuľhavý, a najmä iniciá-
tor celého tohto pohybu akad. 
maliar Viliam Hornáček. Potom  
sme sa stretli na Františkánskej 
ulici č. 2 v Bratislave v redakcii 
matičných Slovenských národ-
ných novín. Nosil som so sebou 
pamätník a každý, s kým som 
robil rozhovor, mi tam napísal 
nejakú myšlienku. Môj veľký 
priateľ, profestor Hvezdoň Koč -
túch  mi vtedy do pamätníka za-
písal: „Milý Drahoško!, reportér 
Reportéra Hemingwaya, dnes 
19. 9. 1991 nám ľuďom dobrej 
vôle individuálne, ale aj národ-
no-koletívne zvoní hurbanov-
ský zvon slobody. Nech zvoní 
pre život!“

Siahol som do pamätní-
ka nie pre sebaprezentáciu, 
ale preto, aby som na diaľku 
pozdravil pána exprezidenta 
druhej Slovenskej republiky 
Michala Kováča a sklonil sa 
pred  statočnosťou, ako sa 
dnes zastal prezidenta Ivana 
Gašparoviča. Citujem: „Mne 
sa zdá, že je nedôstojné pre 
takúto vec obžalovať preziden-
ta. Nechcem sa k tomu bližšie 
vyjadrovať, ale je to nevhodné. 
To, čo je predmetom návrhu na 
mimoriadnej schôdzi parlamen-
tu, nie je vec na obžalobu prezi-
denta.“ Slová exprezidenta SR 
M. Kováča považujem za závaž-
né slovo na čase. Iste si pamätá-
te, v akej bázlivej úcte mala Mi-
chala Kováča súčasná opozícia, 
ak potrebovala využívať jeho 
kritické stanoviská k niektorým, 
nie zvlášť vydareným kona-
niam premiéra Vladimíra Me-
čiara. Dnes však na Kováčo-
vo múdre stanovisko neberie 
ohľad, lebo stratila orientáciu 
i cestu, no najmä súdnosť.

     
   Drahoslav  MACHALA

SLOVO O SLOVENSKU
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„ Aby sme demonštroval i  požia-
davku umiestňovania dvoj jazyč -
ných označení na železničných 
stanic iach v niektorých mestách a 
obciach, vo štvr tok 14. 2. umiest-
nime označenia aj v maďarskom 
jazyku,“ avizoval v prvej polovic i 
februára predseda SMK József 
Berényi. Ktoré mestá a obce to 
budú, strana v tedy neoznámila. 
Pre SNN v čase, keď  tabule začali 
osadzovať,  hovorkyňa SMK Hana 
Fialová povedala: „Deje sa tak 
v obciach Okoč  v okrese Dunajská 
Streda, kde bude tabu ľa s maďar-
ským názvom Ekecs, v obci Nová 
Vieska blízko Štúrova a tabu ľa 
bude niesť  názov Kissújfalu. Ten-
to akt má vyjadr iť  vô ľu obyvate ľov 
obcí maďarskej národnost i,  k torí 
si  želajú zachovať  kultúrnu integ-
r i tu. Nie je to prot iprávne, lebo ta-
bule osadzujeme na súkromných 
pozemkoch blízko staníc.“ K spo-
menutým obciam sa mali pr idať 

kojovaní kultúrnych potrieb občanov 
kraja. Tiež má svoju zodpovednosť 
voči súčasným tvorivým umelcom. 
Predchádzajúcim riaditeľom patrí 
v tomto smere moja vďaka.  Koniarko-
va galéria má kredit v odbornej i širokej 
návštevníckej obci. V umení je veľmi 
veľa protichodných názorov a tvrdenie, 
že práve toto umenie alebo tento štýl 
je pravý, jedinečný a súčasný, je zavá-
dzajúce. Dokonca je zložité odlíšiť 
umenie profesionálov a amatérov. 
Hlavným arbitrom umenia je len čas.

● Je naozaj obdivuhodné, čo ne-
veľký kolektív 10 – 12 zamestnan-
cov s mizivými prostriedkami v mi-
nulých rokoch aj vlani dokázal. Ako 

mienite zúročiť vklad týchto nad-
šencov?
 Nemožno sa stále vyhovárať len 
na rozpočet – a to platí i pre našu prí-
spevkovú organizáciu. Chcem však 
apelovať na spoluobčanov, obyvateľov 
Trnavy, aby spojili svoju podvečernú a 
nedeľnú prechádzku s návštevou ga-
lérie. Aby sa školy zaujímali o dianie 
v galérii a prišli so žiakmi aspoň na dve 
vytypované výstavy v roku, aby vý-
tvarná estetika prenikla do bytov a aby 
rodičia dali svoje deti v letných mesia-
coch do „tvorivých dielní“. 

●  Aké sú vaše predstavy o jej popu-
larizácii a predstavovaní činnosti.
 Naplníme informáciami webovskú 

stránku galérie a tiež obsadíme 
aspoň 3 – 4 stále informačné tabule 
na frekventovaných miestach v meste. 
Rátame aj so spoluprácou s miestnymi 
televíznymi a rozhlasovými okruhmi. 
Na rok 2013 pripravujeme v priesto-
roch Kopplovej vily štyri pôvodné au-
torské výstavy, jednu putovnú výstavu 
v spolupráci so Záhoráckou galériou 
v Senici a tri výstavy viacerých auto-
rov v spolupráci so SNG. Január  bol 
ešte venovaný dobiehajúcemu Trienále 
plagátu Trnava 2012. Popritom treba 
dôsledne zakonzervovať zbierkové 
fondy. Vlastníme tiež mimoriadne cen-
ný archív 8 ročníkov plagátov. 

Zhováral sa Tibor B. HAČKO
Foto: archív SNN

aj Moldava nad Bodvou, resp. 
Krá ľovský Chlmec.

■  PROTI LEGISLATÍVE
SMK sa chce s požiadavkou 

dvoj jazyčných názvov staníc opa-
kovane obrát iť  aj na splnomocnen-
ca vlády pre národnostné menšiny 
L. Nagyho, na Železnice Sloven-
skej republiky (ŽSR) a na minister-
stvo dopravy. Pod ľa J. Berényiho 
SMK aj v iacerí starostovia miest 
a obcí už požiadavku smeroval i 
na úrady viackrát, no odpovede sú 
stále zamietavé. 

Pod ľa hovorcu ministerstva 
dopravy Mar t ina Kóňu dvoj ja-
zyčným označovaním staníc sa 
ministerstvo zaoberá už dlhšie. 
„Súčasná legislatíva neumožňu-
je osádzanie dvoj jazyčných tabú ľ 
pr iamo na železničných stani -
c iach. V druhej polovic i roka 2013 
rezor t dopravy predloží ve ľkú no-
velu zákona o dráhach. Jej súčas-

ťou bude aj r iešenie tej to proble-
matiky,“ povedal M. Kóňa. Novelu 
ministerstvo pod ľa neho pr ipraví 
v spolupráci so zástupcami všetkých 
národnostných menšín a nebráni 
sa diskusi i.  „ Akéko ľvek prípadné 
nezákonné akt ivi ty môžu by ť  na 
škodu a nepr ispievajú k racionál -
nemu r iešeniu. Na vyr iešenie tejto 
problematiky však bude potrebné 
upraviť  aj zákon o používaní jazy-
ka národnostných menšín,“ dodal 
hovorca.

■  PROTEST MATICE
K téme zaujal stanovisko aj 

Vi l iam Komora, r iadite ľ  Stredis-
ka národnostných vzťahov Mat ice 
slovenskej: „Protestujeme prot i  ko -
naniu SMK. So znepokojením sme 
zaznamenali  vyhlásenie predsedu 
Strany maďarskej komunity Józse-
fa Berényiho, že akt iv ist i  maďar-
skej národnost i s podporou SMK 
plánujú osadiť  na niektoré želez-

Roman KALISKÝ-HRONSKÝ - Foto: Ivana HORNÁ

● Trnavská galéria mala za nedlhé 
obdobie už troch riaditeľov. Môže 
sa pri takejto obmene hovoriť 
o koncepčnom napĺňaní jej hlavné-
ho poslania?
 Osobne vidím poslanie galérie 
s krajskou pôsobnosťou najmä v uspo-

ničné stanice označenia v maďar-
skom jazyku. Sme za spoluprácu 
a dobré vz ťahy medzi slovenským 
národom a všetkými národnostný-
mi menšinami ži júc imi na území 
Slovenskej republ iky. Umiestňo-
vanie názvov na železničných aj 
na autobusových stanic iach sa vy-
konáva na základe platných práv-
nych predpisov, k toré neumožňujú 
dvoj jazyčné označovanie. Inic iatí-
va SMK je pod ľa nás prot iprávna, 
ale je aj prot i  spolupráci a dobrým 
vzťahom medzi slovenským náro-
dom a národnostnými menšina-
mi. Ak SMK napr iek tomu tr vá na 
dvoj jazyčnom označovaní staníc, 
je to možné r iešiť  len právnymi 
prostr iedkami, a nie prot iprávnym 
konaním. Podávame v tejto veci 
oznámenie na ministerstvo vnút-
ra, ministerstvo kultúry a minis-
terstvo dopravy, aby príslušné or-
gány Slovenskej republ iky o tomto 
stave vedeli  a mohli  konať.“
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Nekaždodennosť protokolárnych 
obrazov, ktoré sme videli v Budapeš-
ti, si môžeme väčšmi uvedomiť, ak si 
pripomenieme ešte nedávne násil-
nícke protesty a hanobenie sloven-
skej vlajky a slovenského dvojkríža 
v časoch, keď budovu slovenského 
veľvyslanectva musela nepretržite 
ochraňovať polícia, niečo, čo sa na 
Slovensku nikdy nestalo.

■ POLITICKÁ PARKETA
Bolo dobre to, čo slovenský pre-

zident priamočiaro povedal maďar-
skému:  „Vychádzame z rôznych ale-
bo rozdielnych právnych koncepcií.“ 
Otázku komplikovaných dejín strednej 
Európy vyhradil historikom a nie poli-
tikom. Je zvlášť dobré, že prezident 
Gašparovič v Budapešti „varoval pred 

jednostrannými interpretáciami a aké 
je nebezpečné zneužívať ich na popu-
listické ciele“. Povedal to dostatočne 
dôrazne, a tak, aby to nevyzeralo, že 
hovorí o povraze v dome obesenca. 
Upozornenie na „našu štátnickú zod-
povednosť“ je osobitne pri prejave 
v dnešnej Budapešti naozaj štátnické 
upozornenie. Ivan Gašparovič hovoril 
o potrebe „konať v záujme spoločnos-
ti pre budúcnosť, ale aj pre pozitívne 
riešenia prítomnosti pre obe krajiny“. 
Jeho prejavu sa dá vyčítať azda len 
to, že namiesto slova  krajina mal po-
užiť jednoznačne slovo ŠTÁT.

■ UŽITOČNÁ NÁVŠTEVA
Návšteva je nepochybne príno-

som, ak bude mať vplyv na atmosféru 
vzájomných vzťahov pri stále otvore-

ných otázkach. Slovenský prezident 
a slovenská diplomacia a napokon 
aj nekariérny veľvyslanec (!) urobili 
maximum, čo mohli pre dvojstranné 
vzťahy. Tie sa ukázali byť dôležitej-
šie, ako pridávať sa do  veľkého ve-
rejného chóru európskych kritikov pre 
trvalé vybočovanie Budapešti z eu-
rópskych noriem.  

Maďari dnes vedia, že sú na 
okraji oficiálnej Európy a podľa toho 
sa aj správajú. Usilujú sa neživiť šok 
Európy z toho, ako sa v jej strede ob-
novuje autoritárny režim nezlučiteľný 
s európskymi úniovými dohodami. 
Boli to nezabudnuteľné dni pekných 
slov a symbolov – dvadsaťročná skú-
senosť  a fakty hovoria: je veľkou 
otázkou, či ich veľa pribudne aj vo 
všedných dňoch. 

Jeho cieľom bolo usporiadať 
na počesť príchodu solúnskych 
bratov veľkolepé oslavy. Z pozície 
katolíckeho biskupa sa prostred-
níctvom pastierskych listov a kázní 
usiloval u Slovákov prehĺbiť cy-
rilo-metodskú tradíciu, a tým sú-
časne rozširovať katolícku vieru 
i slovenskú identitu budovanú aj na 
tejto tradícii.

■ CELONÁRODNÉ OSLAVY
Biskup Moyses pri organizova-

ní výročných slávností zacielil svo-
ju pozornosť na starobylú Nitru. Tá 
mala byť ako bývalé centrum Veľkej 
Moravy hlavným dejiskom osláv. 
Jedným z najveľkolepejších poč inov 
miléniového výroč ia malo byť odha-
lenie pomníka Cyrilovi a Metodovi 
v Nitre. Predstavitelia slovenských 
katolíckych elít a vysokej cirkevnej 
hierarchie už od roku 1858 pripravo-
vali toto podujatie a zbierali f inancie. 
Aktívne sa mali zapojiť aj slovenskí 
umelci. Jozef Božetech Klemens 
mal pre nitriansky chrám namaľo-
vať obraz solúnskych bratov. Podľa 
predstáv banskobystrického biskupa 

sa popri Nitre mali oslavy uskutoč-
niť po celom Slovensku, čím sa mala 
podstatne posilniť náboženská, a čo 
je nezanedbateľné i národná jednota 
Slovákov. Pod vplyvom maďarskej 
nacionálnej politiky, ktorá sa okrem 
uhorskej štátnej moci veľmi hlboko 
zakorenila aj v cirkevnej správe, sa 
tento cieľ Moysesovi nepodarilo spl-
niť, aj keď sa na uskutočnenie tohto 
zámeru spojil so spišským biskupom 
Ladislavom Zábojským, ktorý sa tak-
tiež nadchol myšlienkou usporiadať 
jubilejnú cyrilo-metodskú slávnosť. 
Pre ideu miléniových osláv sa tak 
spojila banskobystrická a spišská 
diecéza. V nitrianskej diecéze sa 
oficiálne oslavy pod záštitou vysokej 
cirkevnej hierarchie nepripravovali. 
Dnes však môžeme konštatovať, že 
predstavitelia nižšieho duchoven-
stva „spontánne“ vyvinuli viacero 
aktivít. Tie boli vo forme spomien-
kových svätých omší a iných cirkev-
ných slávností. Do osláv sa zapojilo 
viacero farností nitrianskej diecézy, 
ale aj viacero slovenských farnos-
tí v ostrihomskej diecéze. Spišský 
biskup Ladislav Zábojský nariadil vo 

svojich farnostiach odslúžiť niekoľko 
spomienkových bohoslužieb. Svojim 
veriacim k výroč iu napísal aj pastier-
sky list. V podobných intenciách si 
vierozvestcov v banskobystrickej die-
céze uctil aj Štefan Moyses. O čítaní 

jeho pastierskeho listu v kostoloch 
banskobystrickej diecézy veľmi po-
drobne informovali aj Pešťbudínske 
vedomosti: „... bol zase vo všetkých 
farských kostoloch veriaci ľud o ti-
sícročnej slávnosti tejto primeranou 
kázňou poučný a ku vrúcnemu po-
ďakovaniu sa Bohu za dobrodenia 
úč inkovaním sv. Cyrilla a Methoda 
na celú cirkev Kristovu, na našu kra-
jinu uhorskú a na celý národ slov. 
vyplinuvšie, napomenutý a povzbu-
dený...“ Súčasťou miléniových osláv 
bolo niekoľko kázní s dôrazom na 
cyrilo-metodský odkaz. Dôležitou 
súčasťou slávností bolo posväcova-
nie kaplniek a zvonov. Umiestňovali 
sa oltárne obrazy so zobrazením Cy-
rila a Metoda. Súčasťou osláv bolo 
aj manifestovanie trikolórami, čím sa 
prezentovala národná identita Slová-
kov a zdôrazňovala sa ekumenická 
svornosť.

■ POPULARIZÁCIA OSLÁV 
Na stránkach časopisov v slo-

venč ine  upozorňovali na význam mi-
sie sv. Cyrila a Metoda prominentné 
osobnosti katolíckej cirkvi. Medzi ne 

môžeme zaradiť Štefana Moysesa, 
Andreja Radlinského, Jána Palári-
ka, Františka V. Sasinka, Michala 
Chrasteka, ale aj iných. Slovenská 
inteligencia, náboženské, spoločen-
ské elity sa vo svojich č lánkoch so 
zanietením venovali cyrilo-metod-
skému výroč iu. Veľmi citlivo, ale aj 
kriticky reagovali na stav, v ktorom 
sa prípravy i samotné oslavy aktuál-
ne nachádzali. Pocta solúnskym bra-
tom bola spoč iatku pripravovaná ako 
podujatie, ktoré malo mať slovenský 
kontext. No z prostredia slovenskej 
katolíckej inteligencie vyšla snaha 
o celouhorský charakter osláv. Hlav-
ným motívom tohto poč inu bolo úsilie 
získať pre slávnosti širšiu spoločen-
skú podporu, a tým zvýšiť dôležitosť 
a kredit pripravovaných osláv.

 Dôležité je ešte poukázať na 
fakt, že miléniové oslavy sa konali 
v ten istý rok ako otvorenie Matice 
slovenskej, čím sa obe udalosti č ias-
točne prekrývali. Aj keď sa pôvod-
né plány organizátorov naplnili iba 
v skromnej miere, išlo o najevident-
nejšie slovenské verejné vystúpenie 
v 60. rokoch 19. storoč ia.

 Fujara je špecifi cký a výni močný hu-
dobný nástroj Slovákov. Je zapísaná do 
zoznamu nehmotného kultúrneho de-
dičstva ľudstva UNESCO ako jedinečný 
nástroj. Svet takmer nič o nej  nevie a ani 
my Slováci nevieme vypátrať v temno-
tách dejín, kto bol jej prvým tvorcom. 
Jednoducho to tak je. Matičiar Štefan Su-
chý mu daroval vlastnoručne vyrobenú 
fujaru.  Dar výnimočnej hodnoty. Škoda 
len, že medzi slovenskými spevmi, ktoré 
sa ozývali Aulou Pavla VI., nemal muzi-
kant Š. Suchý možnosť vylúdiť ani jeden 

„Čistenie rasy“ v tragických dobách 
druhej svetovej vojny malo aj takzva-
né „vedľajšie obete“. Čísla, s ktorými 
sa vo vojne ráta akosi automaticky. 
Zarátané straty. Boli to chorí, slabí, 
mentálne postihnutí a starí ľudia. 
Cena ich života nebola ani o ríšsku 
marku väčšia ako hodnota ich zlatých 
zubov či vrkoča ich vlasov. 

Akú cenu má však z pohľadu sú-
časných opozičných navrhovateľov pra-
covno-právnych úprav na Slovensku 
dôchodca? Obávam sa, že o nič väčšiu. 
To, čo prezentuje vo svojich návrhoch 
súčasná opozícia, je v podstate ma-
sové ekonomické vyhladzovanie celej 
skupiny obyvateľstva. Vyžaduje si to na-
ozaj abnormálnu až patologickú dávku 
neľudskosti vysloviť predpoklad, že ak 
sa zbavíme pracujúcich dôchodcov, vy-
riešime problém nezamestnanosti mla-
dých. Prečo sa nezbavíme napríklad 50 
percent „masmediálnych komunikátorov“ 
či absolventov čohosi, čo v konečnom 
dôsledku je pre prax a život absolútne 
zbytočné? Tiež by sme vyriešili neza-
mestnanosť tých istých mladých. Alebo 
sa zbavme všetkých rusovlasých, ne-
blondiakov. Aj tak vyriešime nezamest-

nanosť mladých ľudí na Slovensku. Ale 
to už sme v ére koncentrákov. Ak pravica 
tvrdí, že keď povyhadzujeme zo zamest-
naní drzých a nenažratých dôchodcov, 
ktorí tam „zaberajú lukratívne fl eky“, zba-
víme sa tak problému, mýli sa. Dôchod-

covia – v realite neschopnosti vyžiť 
z dôchodkov, ktorých výška je úplne  na 
chvoste v porovnaní s európskymi štát-
mi – sú nútení na dohodu alebo iba za 
dobré slovo sedieť v šatniach, na vrátni-
ciach, v knižniciach, robiť informátorov, 
prípadne upratovať s vedrom a handrou 
v ruke. To naozaj niekto zo súčasných 
poslancov parlamentu chce tvrdiť, že toto 
sú tie miesta, ktoré oberajú mladých vy-
sokoškolákov o živobytie? Ak áno, je to 
na vrátenie poslaneckého mandátu pre 
duševnú nespôsobilosť na právne úkony. 
Iba jeden efekt majú takéto vyjadrenia 
„zástupcov ľudu“. Roznecovať vášne a 
nenávisť v spoločnosti. Stavať proti sebe 
generácie, ktoré doteraz vždy, aj v tých 
najhorších časoch na Slovensku spo-
lupracovali a podporovali sa navzájom. 
V tom najlepšom a tiež len veľmi ťažko 
ospravedlniteľnom prípade ide „iba“ o 
demagógiu. Ak nenecháme dôchodcom 
možnosť pri súčasnom náraste nákladov 
na všetko, vrátane zdravia, privyrobiť si, 
potom sa stávame spoluzodpovední za 
genocídu celej jednej generácie. Takúto 
spoluzodpovednosť musí civilizovaný 
človek dôrazne a nahlas odmietnuť!

Ivan BROŽÍK

Pápežovi darovali 
slovenskú fujaru
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tón. Keby bol zaznel zvuk tohto nástroja 
pri tejto audiencii, boli by všetci onemeli 
a bolo by ju počuť prvýkrát v dejinách Va-
tikánu. Ak by bola nášmu fujaristovi daná 
táto možnosť, stíchli by tisíce účastníkov 
tejto audiencie.  Keď sme sa potom vy-

rojili na Námestie sv. Petra – televízia, 
fotografi  sa točili len okolo našej skupiny. 
Očarila ich krása našich krojov. Rimania 
obdivovali ich neobyčajnú rozmanitosť, 
ktorá kontrastovala  s vetrovkami, so 
svetrami  a s kožuchmi. Pýtali sa všetci 
odkiaľ sme: „Zo Slovenska!“ Kroje boli 
z rôznych kútov našej vlasti – zo Šariša, 
z Detvy, z Tekova, z Liptova, zo Záhoria, 
z Terchovej... Boli ako kvety rozosiate po 
lúke medzi šeďou obyčajných oblečení. 

Text a foto: Stano DUSÍK
Autor je maliar žijúci vo Firenze. 

Na prvé slávnostné uvítanie so štátnickými poctami nemusel slovenský prezident čakať desaťročie. Muselo však uplynúť deväť rokov. Dvadsiate výročie nadviazania  vzájomných diplo-
matických stykov sa stalo príležitosťou priam demonštrovať schopnosť vzájomne hovoriť. Je to stále v dnešnej Európe dôležité a cenné a vo vzájomných slovensko-maďarských vzťahoch 
zvlášť. Obe strany potrebovali takýto prejav schopnosti vzdávať vzájomne poctu štátnych symbolom, štátnym hymnám a to nielen ako výlučne protokolárny akt. 

Tohto roku si pripomíname 1 150 rokov od príchodu solúnskych bratov na Veľkú Moravu a s oslavami výročia to nie je jednoduché... No jednoduché to nebolo ani pred 150 rokmi pri miléniovom 
výročí, ktoré v slovenskom národnom, náboženskom, ale i kultúrnom prostredí predstavovalo významnú udalosť. Medzi osobnosti, ktoré sa výrazne angažovali pri príprave jubilejných osláv, 
treba spomenúť banskobystrického biskupa Štefana Moysesa. 

Dušan D. KERNÝ - Foto: internet

Rast islav MOLDA – I lustrácia: archív SNN

Dn i nezabud nuteľ ne pek ných slov na verejnosti

Starobylá Nitra bola aj bude hlavným centrom osláv

Podobné názory šírili vari len fašisti

S l o v e n s k ý  p r e z i d e n t  I v a n  G a š p a r o v i č  n e s y p a l  M a ď a r o m  s o ľ  d o  e u r ó p s k y c h  r á n

B i s k u p  Š t e f a n  M o y s e s  a  m i l é n i o v é  o s l a v y  p r í c h o d u  s v ä t ý c h  C y r i l a  a  M e t o d a

Masové ekonomické vyhladzovanie skupiny obyvateľstva

MMaMaM ttiičičičiččč aaraar Š Štetefafan n SuSuchchchchchchchhhhchý ý ý ý ýýý ýý ý dadadaddadddad rorororororoovavavavaaaaaaaal l l pápáp pepepepepepepepežožožoovivii f f fujjjararrrrrrrrrrra uu.u. 

SlSlSlllSSllooovenskkkkkkkýýý ý prprezident si podávvvá aa aa ruuukykykyyky ss mmmmmaďarským prer zidedeennnntntnntnnnnntttomomommommmomo .. 

Ľubomír KOTRHA
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ekonomicky. Teda spoločnosti , 
k torej hlavným zmyslom sú vý-
lučne ekonomicky zdôvodne -
né výdavky založené na stále 
rastúcich nárokoch na úspor y 
a pr imeraný zisk. Ekonomizácia 
nielen ekonomiky, ale všetkého 
a všetkých, povýšenie ekono-
mického egoizmu na hlavný 

zmysel nielen fungovania spo -
ločnost i ,  štátu, ale aj  zmyslu 
života  jednotl ivca – to je to, 
čo vlastne dnes vidíme. Pr íbeh 
konského mäsa nám síce na-
vráva, čo nemáme kupovať,  ale 
zároveň  je to aj  metafora o pr í -
behu medzi konzumom a pôs-
tom. Pôst by nemal byť  d iéta, 
hladovanie č i  odr iekanie , ale 
obdobie, k toré dáva možnosť 
povzniesť  sa nad prevládajú-

cu atmosféru doby ekonomic-
kého egoizmu. Ekonomickým 
egoizmom sa dnes zdôvodňuje 
všetko – nielen ruinovanie štá -
tov, hnaných práve tak k škr te -
niu výdavkov, ako aj vlastného 
oby vateľstva.

Zdanl ivo je to zápas s ve -
ternými mlynmi. Na jednej 

strane potravinové škandály 
len na chvíľu zabrzdia kon-
zum č i  upozornia na zradnosť 
tovarov. Na druhej sa od roku 
2005 nezmenšujú sociálne 
rozdiely – okolo 75 percent (!) 
oby vateľstva na Slovensku sa 
zaraďuje do t roch kategór i í , 
k toré zvládajú s veľkými alebo 
urč i t ými ťažkosťami výdavky 
na domácnosť.  Okolo jedenásť 
percent z nich má veľké ťaž-

kosti .  Nepochybne medzi nimi 
sú t í  dôchodcovia, k tor ým sia -
hajú exekúcie  na penziu pre 
povedzme nezaplatené úč t y za 
te lefón. A zrejme to robia f i r-
my, k toré nešetr ia bombast ic -
kou reklamou a char i tat ívnymi 
projek tmi. Pred očami sa nám 
odví jajú pr íbehy takrečeno 

ekonomického kanibal izmu. 
Médiá bičujú raz takú raz onakú 
tému, k torá má denne a každo -
denne vy volávať  nespokojnosť. 
Má to z nás urobiť  ľudí reagujú-
cich na denný pr ídel škandálov 
práve tak, ako to kedysi dávno 
objavi l  ruský vedec Pavlov, 
keď  pr išie l  na to, na aký podnet 
sl intal i  psy. Je to aj prepraco -
vaná metóda, už to nie sú len 
mediálne t r iky, ale systém. Tiež 

sa do dobrého balenia mediál -
nej r ýchlopotravy pr imiešava 
pod iným názvom  informačné 
„konské mäso“, niečo, čo sa 
dnes vo vyspelej Európe v po -
hode nazý va pr iamoč iaro infor-
mačným kapital izmom.

Možno t rocha pôstu ne -
zaškodí ,  aby sme sa stal i  zdr-
žanl ivejší nielen voč i  podozr i -
vým v ýrobkom, a le podozr ive j 
zmene doby,   kde sa všetko 
dá merať  len a len ekonomic -
kou e fek t ívnosťou.  V ťažk ých 
časoch má n ie len povaha jed -
not l ivca ,  a le aj  národa ve ľk ý 
v ýznam – v idno to v malom Lo -
t yšsku,  kde o.  i .  ľudia  súhla -
s i l i  masovo so znížením platu, 
zrušením úradníck ych pracov-
ných miest  v š tátnom aparáte , 
len aby dostal i  š tát  z  d lho -
ve j  č ie rnej  d ie r y.  Zaplat i l i  za 
to obrovskú cenu,  a le bol i  to 
schopní  urobiť  pre národnú 
povahu,  národnú skúsenosť, 
národnú súdržnosť,  národnú 
kultúru – dokázal i ,  že národná 
vlastnosť  má význam, že sa 
s ňou dá čel iť  dobe, k torá za 
odnárodňovanie plat í  falošnou 
mincou i lúzi í .

Je nanajvýš smutné, že polit ik 
dokáže hovoriť otvorene až vtedy, 
keď opustí krajinu. Akosi neskoro 
začne otvárať svoje oč i. Je čudné, 
že počas výkonu svojej funkcie, pria-
mo v polit ickom dianí nevidí to, čo 
neskôr po opustení politického rin-
gu. Takí sú asi naši slovenskí po-
lit ici.

 „Keďže strany majú slabú spo-
ločenskú bázu, mnohé sa snažia 
ukoristiť č i kolonizovať štát v snahe 
vymeniť, zobchodovať štátne zdroje 
za polit ickú podporu,“ t ieto hlboko 
pravdivé, škoda len, že nie aj se-
bakrit ické slová sa odvážila Iveta 
Radičová povedať až po of iciál-
nom odchode z polit ickej scény, až 
v Oxforde. U nás by ju za tento vý-

rok ukameňovali aj jej vlastní, nieto 
ešte polit ici z opozičného tábora. 
Hoci povedala iba to, čo hovoria 
nepretržite občania štátu, ktoré-
ho polit ici sa o nich zaujímajú iba 
v období pred voľbami a potom už so 

Slovenskom zaobchádzajú ako s da-
rovaným vlastníctvom. Lenže – je 
takmer na oslavu, že to vôbec nie-
kto z našich polit ikov aj takto verej-
ne formuloval. Pravica nám nepre-
tržite dvadsať rokov recykluje svoju 
nezmenenú personálnu ponuku vy-
horetú programovo, vyhasnutú hod-
notovo a vyziabnutú aj zdrojovo. Kto 
by ešte f inancoval také trápne divad-

lo! Práve nedostatok zdrojov je na 
príč ine jej štiepenia. A čo odštiepe-
nec, to nová strana a to aj následne 
perspektíva minimálne príspevkov 
od štátu na č innosť, v lepšom prí-
pade celého válova, v ktorom sa 
ocitá celé Slovensko so všetkým, 
čím disponuje. Vrátane nás, jeho 
občanov, ktorí nie sme ničím iným 
ako obživou pre polit ický systém 
v podobe, v akej nám tu deformuje 
demokraciu už vyše dvadsať rokov. 

„Stranícka kolonizácia štátu je 
často sprevádzaná straníckou ko-
lonizáciou médií, väčšinou zakry-
tou,“ povedala tiež Iveta Radičová 
a veľmi sa v tomto výroku zmýlila. 
Súkromné médiá si totiž môžu do 
vplyvných pozícií arogantne nano-

Naša pravica - množenie delením

Prečo by sme nemali „žrať“ kone

Dušan D. KERNÝ

Otváranie očí „demokratov“
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minovať hoc aj samotných predse-
dov strán, bolo by to nanajvýš také 
nevkusné. Pani Radičová zas iba 
zovšeobecňuje. Veď za jej pôsobe-
nia v najvyššej vládnej funkcii ser-
vilnosť aj kolonizácia médií dosaho-
vala vrchol. Verejnoprávne médium 
v čase pôsobenia Miloslavy Zem-
kovej „vďaka“ jej úslužnej nadpráci 
v ňom však úplne nezakryto koloni-
zovali polit ici pravice tak dôkladne, 
že pri sledovaní (ešte aj súčasného) 
zoznamu tvorcov takzvanej polit ic-
kej publicistiky sa obracia žalúdok. 
Zúfalstvom táto nevoľnosť pokraču-
je pri myšlienke, prečo s tým nero-
bí poriadok súčasná polit ická moc. 
Iba poriadok, nie nové nominácie 
tentoraz „viac vľavo“. Mimochodom, 
je priam drzým výsmechom, že o 
slovenských médiách a demokra-
cii rozpráva na pôde zahraničnej 
univerzity expremiérka slovenskej 
vlády. Aj za jej vlády sa totiž nie-
len z tejto oblasti, ale z celej našej 
demokracie stal chliev straníckeho 
sebectva a uzurpátorstva.

Základný problém dnešnej 
opozičnej pravice je, že je rozbi-
tá, rozdrobená, bez silného lídra, 
morálne pošpinená a programovo 
vyčerpaná. Jej najväčším problé-
mom však je, že trpí na nadmerné 
egá svojich protagonistov, k torí si 
toto postavenie ani nepr ipúšťajú. 
Skrátka, lídr i pravice si nekladú 
otázku, prečo ich volič i  neberú, oni 
im to pr iamo vyč ítajú. Mediálne vý-
stupy typu – my sme jediná slušná 
alternatíva a vám voličom neostá-
va nič iné, len to konečne pochopiť 
– sú t iež jedným z prístupov. 

Takzvaná stará pravica je jed-
noznačne prekonaná. Programovo 
je v k ŕčovitom klišé z deväťdesia-
tych rokov, personálne vybrako-
vaná s f igúrkami, k toré už dávno 
nemajú čo povedať. Nezúčastnený 
pozorovate ľ by teda čakal, keďže 

miera marazmu prekonala všet-
ky hranice, že je najvyšší čas 
na jej personálnu a programovú 
reformu. Nič také sa však neko-
ná. Iste, v SDKÚ po megaf iasku, 
v k torom sa z lídra pravice stala 
druhá najmenšia par lamentná stra-
na a v šiest ich z ôsmich krajov by 
sa ani nedostala do par lamentu, 
nastala akási zmena. Extrémne 
nepopulárneho a megaškandálmi 
poznačeného Dzur indu vystr iedal 
poli t ik regionálneho formátu, bez 
zrnka char izmy a, samozrejme, 
s absenciou akejko ľvek zaujímavej 
vízie. Navyše, prebrat ie moci ne-
prebehlo bezbolestne. Neúspešná 
kandidátka na predsedu strany 
Lucia Žitňanská a jej zázemie (Mi-
roslav Beblavý) nové rozdelenie 
síl vnútr i strany nepr i jal i . Po tom, 
ako odmiet la post prvej podpred-

sedníčky, chví ľu trucovala, až sa 
nakoniec zdalo, že vo vnútr i stra-
ny nastala dohoda. Ľudovít Kaník 
sa vzdal postu šéfa poslaneckého 
klubu v jej prospech. Ako sa však 
ukázalo, modus vivendi nenastal. 

Ich frustrácia (pr iberúc aj Andreja 
Hrnč iara z Mostu – Híd) vykryšta-
l izovala do projektu  Tvoríme Slo-
vensko, k torý má by ť ix tou (treťou 
č i  štvr tou)  alternatívou pre sloven-
skú pravicu. 

Dnes je teda situácia taká, 
že sotva rok po vo ľbách ani jed-
na z opozičných strán nezostala 
kompaktná. Už hneď po vo ľbách 
sa začalo št iepiť KDH, keď Da-
niel Lipšic a Jana Žitňanská začali 
snívať svoj sen o Novej väčšine. 

Onedlho im sekundoval Radoslav 
Procházka so svojou Alfou. Ako sa 
dalo čakať,  neuspel a už nieko ľko 
mesiacov bolo jasné, že jeho od-
chod z KDH je len otázkou času. 

Situácia je nepreh ľadná aj 
v SaS, kde Jozef Kollár ohlásil svo-
ju kandidatúru na post predsedu. 
Keďže eskapád výstredného ego-
maniaka Sulíka majú všetci okrem 
Galka po krk, je ve ľmi pravdepo-
dobné, že svoj post Sulík neobháji. 
Samozrejme, je otázne, ako svoj 
ústup zo slávy jeho hyper trofované 
ego zvládne. Zrejme asi ťažko. Čo 
je paradox paradoxov aj zo strany-
nestrany Obyčajní ľudia a nezávis-
lé osobnosti už st ihol odísť A lojz 
Hlina.   

Dnes teda pr ichádza troj ica 
Žitňanská, Beblavý a Hrnč iar s po-
l i t ickým projektom Tvoríme Sloven-
sko. Všetky t ieto odchody a št ie-
penia majú niektoré č r ty spoločné, 
v niečom sa však aj odlišujú. Pr i 
všetkých odchodoch č i  št iepeniach 
bolo prvoradé nezvládnuté ego 
protagonistov. Naša pravica je ty-
pická tým, že na malom smetisku 
je pr ive ľa kohútov. Kým však v prí-
pade Sulík kontra Kollár č i  Matovič  

kontra Hlina ide len o ego, v prípa-
de Novej väčšiny, Alfy č i  Tvoríme 
Slovensko je vidieť aj úsil ie o akúsi 
generačnú a programovú alternatí-
vu. Problém je v tom, že takto sa 
polit ika nerobí, a šanca takýchto 
projektov na úspech je ve ľmi malá 
až nulová. 

Je však možné, minimálne 
v prípade Procházkovho projektu 
Alfa, že nešlo v prvom rade ani tak 
o vy tvorenie plat formy, ako skôr 
o dlhodobý zámer stať sa novým 
lídrom zjednotenej pravice. Jeho 
plán je diabolský a jednoduchý 
zároveň.  Celá Alfa mala slúžiť ako 
odrazový mostík k jeho prezident-
skej kandidatúre. Vďaka zúfalej 
ponuke na pravej časti spektra sú 
Procházkove šance postúpiť do 
druhého kola celkom realist ické. 
Na a potom v druhom kole len stač í  
získať všetky pravicové a protest-
né hlasy, č ím vznikne niečo ako 
„Radičovej efekt “. Ak by v druhom 
kole získal okolo mil ión hlasov, pa-
soval by sa za lídra pravice, k torý 
ju zjednotí a zachráni. To ľko jeho 
plán. Č i  sa však skutočne podarí, 
na to si budeme musieť niečo vyše 
roka počkať. 

Je pr íznačné,  že práve 
v čase, keď  sa začal veľký 
pôst ,  hlavnou témou sa stalo 
jedlo. Objavi la sa nepr ípustná,  
podvodne dodávaná zložka do 
hotových potravín – konské 
mäso. Robí to rozsiahla sieť 
f i r iem v Európskej úni i .  Zača-
l i  sa šír iť  správy o tom, kde 
všade sa môže ocitnúť  neja -
ký koník  z rumunskej paše. 
Konské mäso sa vydáva za 
hovädzie. Pred vyše desaťro -
č ím sa európska pol i t ika otr ia -
sala a spotrebite ľ  sa t r iasol 
od strachu od  tzv. šialených 
kráv. Vtedy v Nemecku zme -
ni l i  ministerstvo. Na rozdiel 
od iných štátov Únie sa stalo 
spolkovým ministerstvom pre 
ochranu spotrebiteľa, potravi -
ny a poľnohospodárstvo. 

Možno to všetko vnímame 
s akousi otupenosťou. Veď  te -
rajší  škandál nie je ani pr vý 
a nebude ani posledný. Každý 
cí t i ,  že je to prejav doby, k torá 
z nás urobi la v pr iebehu krát-
keho času akoby súčasť  spo -
ločnost i ,  kde sa všetko meria 

K O M E N T Á R

P O Z N Á M K A

Ivan BROŽÍK

Roman MICHELKO



P U B L I C I S T I K A

P U B L I C I S T I K A

4 . S T R A N A

W W W . S N N . S K

Vymyslené obvinenie o porušovaní práv

S ubúdaním slobody pribúda korupcia

Z meni l i  t a jnú vo ľbu gene -
rá lneho p rokurá tora  na  ve re jnú 
a  fo togra fova l i  s i  h lasovac ie 
l í s tk y.  Z a to  te raz  odvolávajú 
p rez identa .  Trag ikomické na 
tom je ,  že  to  be r ú  smr te ľne 
vážne a  ne dá sa  ne domysl ieť, 
že  komunis t ická  s t ra tég ia  vnú -
to rného nepr ia te ľa je  p re  opo -
z íc iu  ce lkom inšp i ra t í vna . 
O pozíc ia ,  ako ke dysi  komunis -
t i ,  t e raz  t i ež  h ľadá svo jho vnú -
to rného nepr ia te ľa zodpove d -
ného za  „ r ušen ie  je j  k r uhov“ .

Za to tá lny  neúspech v  os ta t -
ných  pa r lamen tných  vo ľbách. 
Pr i tom pods ta ta  ce le j  vec i  t k v ie 
v  tom,  že  ako  on i  chcú  ma ť 
svo jho  generá lneho  p rokurá to -
ra ,  to  i s té  chce  a j  koa l íc ia .  P re 
nes t ranného  pozorova te ľa je  to 
p ros tá  l og i ka  vec i . 

P rez iden t  I van  Gašparov ič 
j asne  uv iedo l  p r íč i ny,  k to ré  ho 
v ied l i  k  nev ymenovan iu  J ozefa 
Čen téša  do  funkc ie ,  a  ok rem toho 
mu ús tavný  súd  p r i zna l  a j  mož-
nos ť  osobného  dôvodu ,  teda  ne -
v ymenovan ie  z  dôvodu  osobne j 
nedôver y,  na jmä ak  J ozef  Čen téš 
jednoducho  „ z  r oz t r ž i tos t i “  ska r-
tova l  v ýpovede pos lanca  Igo ra 
Ma tov iča ,  oč i v i dne  svedč i a -
ce  o  ko r upc i i  pos lancov.  A  po 
t ých  vše tk ých  excesoch ,  k to ré 
Čentéšovu  vo ľbu  sprevádza l i , 
dos ia ľ  nepr is túp i l  k  sebare f lex i i 
a  c í t i  sa  na  pos t  generá lneho 
p rokurá to ra  „ povo laný “ .  A j  opo -
z ičným po l i t i kom,  a j  J ozefov i 
Čen téšov i  dak to  zobra l  ob ľúbenú 
h račku ,  p re to  sa  s rd ia .

Pr iazn ivc i  opozíc ie  sa  o r-
gan izu jú  na  Facebooku ,  kde  sa 
ob jav i l a  i n i c ia t íva ,  k to rá  p lá -
nu je  pe t íc iu  za  odvo lan ie  Ivana 
Gašparov iča .  Má to  však  háč i k : 
pod ľa č l .  10 6  Ús tav y  S R ma jú 
obča n i a  m ož n o s ť  o d vo la ť  p r e -
z i d en ta  z  f u nkc i e  p r ed  s konče -
n ím  vo leb ného  ob d ob ia  ľu d ov ý m 
h l a s ova n ím .  To to  h l a s ova n i e 
mus í  by ť  o dsúh lasené  na j m ene j 
t r o j pä t i novou  väč š i n ou  v š e tk ýc h 
p o s la nc ov,  teda  j e  p o t r eb nýc h 
m i n i m á l n e  9 0  h l a s ov  p o s l a n c ov. 
To ľ ko  p o s l a n c ov  n e m á  a n i  v l á d -
ny  S m er,  n i e to  o p oz íc i a .  A k  by 
s a  a j  na š l o  p o t r eb nýc h  9 0  h l a -
s ov  na  to ,  a by  s a  p e t í c i ou  na 
o d vo la n i e  p r ez i d en ta  za o b e r a l 
pa r l a m en t ,  j e  p o t r eb nýc h  10 0 
0 0 0  p o d p i s ov  ob ča n ov.  Z a u j í -
mave j š i a  s i t uác ia  nas táva  v  p r í -
pa d e ,  a k  by  h l a s ova n i e  n eb o l o 
ús p e š né ,  p ovedzme a j  z  d ôvo -
du ,  že  sa  na  ňom nezúčas tn í  p o -
ža d ova ná  na d p o l ov i čná  vä č š i na 
o p r áv n enýc h  o bča n ov.  V  ta ko m 
p r ípade  za č í na  p r ez i d en tov i 
p l ynú ť  nové ,  pä ť r o čné  f unkčné 
obdob ie  a j  v tedy,  ak  neúspeš -
né  odvo láva n ie  p r ebeh lo  na 
ko nc i  d r u hého ,  a  t eda  p o s led -
ného  f unkčného  obdob ia  p r ez i -
d e n ta .  N eús p e š ne  o d vo l áva ný 
p r ez i d en t  j e  nás l edne  p ov i nný 
r ozpus t i ť  pa r l amen t ,  k to r ý  j eho 
o d vo láva n ie  v  ľu d ovo m h l a s o -
va n í  nav r ho l .  P r eds eda  N R S R 
p o tom v y h lás i  nové  pa r l a m en tné 
vo ľby.  Ta k že  d ne š ná  o p oz íc i a , 
k to r á  má  m i n i má lne  p r e fe r enc i e 
medz i  vo l i čm i ,  h r á  va ba nk  a  s to -
j í  na d  p r i epas ťou  v l as tne j  ex i s -
t enc ie .  J e j  c i e ľom j e  vn i es ť  j ed 
d o  s p o l o čnos t i ,  k to r á  má  svo je 
ex i s tenčné  p r ob lémy,  a  ťa ž ko 
m ož n o  o d  ne j  ča ka ť ,  že  s a  b u d e 
za ob e r a ť  sy m pa t i a m i  k   J oze fov i 
Čen té š ov i ,  k to r ý  j u  svo j ou  o s ob -
n o s ťo u  a n i  n e o s l ov i l .  A ko  ko n -
š ta tova l  p r em i é r  R o b e r t  F i c o , 
„ k r ič i a  t í ,  k to r í  svo j ím  nezo d p o -
ved ný m ko na n ím da nú  s i t uác i u 
s p ô s o b i l i “ .

Pete r  JÁNOŠ Í K

Čentéš 
ako zámienka

Nebudú podporovať a vyhľadávať spoluprácu s maďarskými politikmi

Po povznášajúcej atmosfére ponovembrového obdobia zostáva nostalgia

Predseda Slovenskej národnej strany (SNS) Andrej DANKO nedávno navšt ívi l  národniarov v Nitr ian-
skom kraji .  Po stretnut í sa vyjadri l ,  že nebude zakazovať  okresným štruktúram v tomto kraji vy tvárať 
koalície do VÚC a komunálnych volieb aj s etnickou SMK. Opýtali sme sa ho na to.

Martin Lacko je pracovníkom Ústavu pamäti národa. Ktovie dokedy, lebo si dovoľuje otvorene hovoriť o tom, čo sa 
deje v našej spoločnosti, čo sa deje s pamäťou národa. Poukazuje na vyhranené liberalistické médiá s tendenciou 
problematizovať a traumatizovať obdobia, keď mali Slováci svoju vlastnú štátnosť. Robia si posmech zo sv. Cyrila 
a Metoda, z ich duchovného dedičstva, ktoré bolo Slovákom stáročia posvätné. Lacko hovorí o nenávistných kam-
paniach stíhajúcich osobnosti a udalosti spojené s obdobím prvej Slovenskej republiky a nostalgicky spomína na 
slobodnú atmosféru z ponovembrového obdobia, ktorá je podľa jeho názoru nenávratne preč. 

● SNS na stretnutí členov 
v Nitrianskom kraji uviedla, že pri 
koalíciách vo voľbách do vyšších 
územných celkov alebo do ko-
munálnych volieb majú základné 
stranícke štruktúry voľné ruky 
pri ich kreovaní. Znamená to, že 
môžu ísť do koalície aj s SMK ale-
bo so stranou MOST – Híd? 

SNS už v minulosti spolupraco-
vala so Stranou maďarskej komunity 
na kandidatúre župana v Trnavskom 
kraji. Kompetencie vo voľbách do 
VÚC majú podľa stanov SNS kraj-
ské  štruktúry. Vo voľbách županov 
majú podporovať tie osobnosti, kto-
ré dokážu obhajovať záujmy celého 
regiónu, nielen materskej strany. 
V nomináciách na županov i poslan-
cov však uprednostníme vlastných 
kandidátov bez koalícií. V  rokova-
niach o nomináciách budú mať kraj-
skí predsedovia naozaj voľnú ruku. 
Predsedníctvo bude ich rozhodnutie 
rešpektovať aj vzhľadom na špe-
cif iká kraja. Spoluprácu s SMK ani 
MOSTOM – Híd však nepodporuje-
me a nebudeme vyhľadávať.

● Nemala by SNS radšej 
vopred odmietnuť spoluprácu 
s menšinovými stranami, alebo 
meníte svoj postoj k nim? 

SNS nebude spolupracovať so 
stranou MOST – Híd ani s SMK na 

programoch, ktoré oslabujú Slo-
vensko. SMK aj MOST – Híd musia 
rešpektovať hranice našej krajiny 
a ozrejmiť si pojem štandardných 
a nadštandardných práv národnost-
ných menšín. Slušne a odborne ko-
munikovať je nevyhnutné, bez toho 
sa žiadny problém nevyrieši. Nech 
predsedovia SMK aj MOSTU – Híd 
idú so mnou do Maďarska k našim 
Slovákom, aby konečne pochopili, 
v akom luxuse žijú oni na Sloven-
sku. Nech idú so mnou k Orbánovi  
a pomôžu získať aspoň 50 percent 
práv, ako majú oni pre Slovákov 
v Maďarsku. A najmä nech garantu-
jú, že Slovák na južnom Slovensku 
nebude utláčaný v obč ianskych prá-
vach.

● Odmietli ste spoluprácu 
s Matovičovou stranou Obyčajní ľu-
dia a nezávislé osobnosti (OĽaNO). 
Prečo? 

 Spomenul som, že chceme 
viesť dialóg s každou štandardnou 
politickou stranou a tou OĽaNO nie 
je. Štandardná politická strana nie 
je tá, ktorá nemá č lenskú základňu, 
vznikla zo dňa na deň, dostala penia-
ze od nejakého rodinného príslušní-
ka a neskôr zo štátneho rozpočtu, no 
v skutočnosti funkciu strany neplní. 
Politická strana je dôležitý nástroj 
v demokratickej spoločnosti, cez ňu 

Eva ZELENAYOVÁ - Karikatúra: Peter GOSSÁNYI

Zhováral sa Maroš SMOLEC – Foto: Ladislav LESAY

bolo pre každého na prvom mieste. 
Charles De Gaulle si celý život želal 
vidieť Francúzsko práve také a obraz 
vtedajšej eufórie ho utvrdil v tom, že 
politické strany predstavujú len zby-
točné trieštenie národnej sily. 

Voľbám do Slovenského au-
tonómneho snemu v decembri 1938 
taktiež predchádzalo zjednotenie 

politických strán. Toto zjednotenie 
odôvodnil v rozhlasovom prejave 
predseda vlády J. Tiso nasledovne: 
„Strany slúžili niekoľkým vyvoleným, 
ktorých komandovali centralistické 
peňažné kruhy a rozličné protislo-
venské a protikresťanské pokútne 
tajné spoločnosti. Národ bol ich ot-
rokom, ktorý predávali. Ľud im bol 
hlasovacím materiálom, ktorý za-

vádzali ničomnými sľubmi a nízkym 
judášskym grošom. Slovenská vláda 
rozpustila všetky strany, aby vytrhla 
ľud z tohto ponižovania a vykorisťo-
vania.“ (Stanislav Kaššovic: Politická 
č innosť katolíckych kňazov – po-
slancov Slovenského snemu 1939 
– 1945, str. 19) Paradoxne prvými 
kritikmi režimu prvej Slovenskej re-
publiky boli predstavitelia iného to-
talitného režimu – komunistického. 
A ich stereotypy prevládajú v spo-
ločnosti dodnes.  V podstate však  
ide o to, č i bez existencie politických 
strán môže fungovať demokracia?

■ DEFEKTNÉ FAKTY
O prvej Slovenskej republike je 

známe, že počas jej trvania nebol vy-
konaný nijaký trest smrti. Ale interne-
tový týždenník, ktorého šéfredakto-
rom je vyštudovaný teológ, uverejnil 

A K T U Á L N E

● Prečo si myslíte, že občania 
s dvojitým občianstvom sú bez-
pečnostným rizikom pre Sloven-
sko?

Pretože vo vysokých štátnych 
funkciách, v orgánoch štátnej správy 
a samosprávy, v Slovenskej informa-
čnej službe č i v polícii môžu praco-
vať cudzí štátni príslušníci – tým nie 
sú lojálni voč i Slovensku. Vrátim sa 
k prípadu Berényiho. Podľa sloven-
ského zákona o politických stranách 
môže byť č lenom orgánu strany 
v SR a tiež štatutárnym orgánom 
iba občan SR. Politická strana má 
obhajovať záujmy štátu, v ktorom 
funguje, čo pre cudzieho štátneho 
príslušníka nie je priorita. Dvojaké 
obč ianstvo prináša aj ekonomické 
mínusy: na obč ianstvo sa totiž viažu 
isté materiálne povinnosti štátu – 
sociálne č i zdravotné zabezpečenie 
nepracujúcich občanov, dôchodcov, 
študentov. Aj europoslanec za SNS 
Jaroslav Paška nedávno potvrdil, že 
ide o vyfabulované obvinenie o údaj-
nom porušovaní obč ianskych práv 
na Slovensku. 

č lánok, v ktorom vyfabuloval nasle-
dujúcu vetu: „... židovské transporty 
do Osvienč imu, politickí väzni mučení 
v Ilave, hromadné vraždy, režim kola-
burujúci s nacistami... nie sú nejakou 
nejasnou správou z ďalekej histórie.“  
A za touto nejasnou správou nasledu-
je rozjasnenie: „Tvrdenie, že vojnový 
slovenský štát bol spojencom hitle-
rovského Nemecka, že predstavitelia 
jeho režimu na čele s prezidentom 
spolupracovali na masovom vyvraž-
ďovaní Židov, Rómov, prenasledovaní 
a vraždení politických odporcov, nie 
je ‚jednostranným hodnotením‘. Je 
konštatovaním faktu...“ 

Azda ide o konštatovanie faktov, 
ale nie z jedného historického obdo-
bia, ktoré autori č lánku spomínajú. 
Čo majú spoločné politickí väzni mu-
čení v Ilave,  hromadné vraždy alebo 
prenasledovanie a vraždenie politic-
kých odporcov s režimom v prvej Slo-
venskej republike? Tieto zloč iny prak-
tizoval komunistický režim, o ktorom 
sa  č lánok vôbec nezmieňuje. 

A nie je jediný, čo podsúva Slo-
vákom č ierne svedomie. Lacko, ale 
aj mnoho iných vzdelaných ľudí, od-
mieta vnucované stereotypy, ktorých 
cieľom je ponížiť a degradovať ich 
historické i národné povedomie. Ale 
súvislosti predsa len existujú. Nie 
každý autoritatívny štát musí byť ne-
vyhnutne aj zloč inecký a nie každá 
demokracia slobodou prekvitajúcim 
rajom.

P O Z N Á M K A

sa uplatňuje vôľa občanov. Matovič 
je skôr zabávač bez vízie než politik.

● Ako vnímate sťažnosť MR 
v Bruseli na slovenský zákon, ktorý 
zakazuje tzv. dvojaké občianstvo?

Nemá opodstatnenie a je č istou 
provokáciou. Podľa slovenského no-
velizovaného zákona č. 40/1993 o 
štátnom obč ianstve tomu, kto prij-
me obč ianstvo iného štátu, zaniká 
obč i anstvo Slovenskej republiky. 
Európska únia zaraďuje otázky ob-
č ianstva k výlučným kompetenciám 
č lenských štátov, to zastrešuje Do-
hovor Rady Európy č. 166 (Európsky 
dohovor o obč ianstve z roku 1997), 
podľa ktorého  je v kompetencii 
každého štátu upraviť udeľovanie a 
stratu obč ianstva. 

● V tejto súvislosti žiadate od 
slovenskej exekutívy zoznam ob-
čanov SR, ktorí získali občianstvo 
Maďarska. Ako reagovala? 

Nijako. Dnes je v pozícii mŕ tve-
ho chrobáka. Ešte počas šéfovania 
Daniela Lipšica ministerstvo vnútra 
konštatovalo, že je nespôsobilé zis-
tiť, č i niekto nadobudol maďarské 
obč ianstvo. Išlo o prípad predsedu 
SMK Józsefa Berényiho, ktorý ne-
chcel potvrdiť ani vyvrátiť eventu-
álne udelenie maďarského obč ian-
stva.  

S ubúdaním slobody akoby 
pribúdalo korupčných škandálov.  
Štúdie nezávislých odborníkov 
i pravidelné prieskumy Transparen-
cy International  označ ili naprí-
klad Českú republiku zahnívajúcou 
partokraciou. „Partokracia, teda 
vláda politických strán, usmrcuje 
demokraciu,“ tvrdí český publicista 
Karel Hvížďala. Slovenská Gorila 
je svedectvom toho, že zahníva-
júca partokracia funguje aj na Slo-
vensku veľmi dobre. Dá sa však 
v súčasnosti realizovať funkčná 
demokracia bez politických strán?  
Na Slovensku zákon o voľbách vô-
bec neumožňuje nezávislým kandi-
dátom uchádzať sa o poslanecký 
mandát. Iba ak na kandidátke po-
litickej strany...

■ KANDIDÁTKA ROZUMU
Igor Matovič  pred ostatnými 

parlamentnými voľbami deklaroval 
snahu  prelomiť systém partokra-
cie kandidátkou zdravého rozumu. 
Lenže jediným cieľom jeho postu-
pu malo byť dosiahnutie toho, aby 
znemožnil účasť Jána Slotu a Ro-
berta Fica v budúcej vláde – nie  
zabrániť politickým stranám fungo-
vať ako mafistické združenia.

Je   pozoruhodné, že ľudia  sa 
dokázali zjednotiť najmä v čase ná-
rodného ohrozenia, ako napríklad 
vo Francúzsku počas prvej svetovej 
vojny alebo aj na Slovensku počas 
druhej svetovej vojny. Po vypuknutí 
prvej svetovej vojny politické strany 
vo Francúzsku vytvorili tzv. „svätú 
alianciu“, čo znamenalo, že sa za-
viazali zjednotiť svoj postup v boji 
za blaho a silu Francúzska. Vlasť, 
národ a patriotizmus – to všetko 

Andrej Danko
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Slovensko a jeho cesta na Západ Už dvetisíc rokov ži je Eu-
rópa kresťanstvom. Toto nábo-
ženské vyznanie prešlo mnohými 
traumami, rozkolmi a hanobe-
niami, a predsa si svoje doktrí -
ny a svätosť  udržalo. V minulom 
storoč í  jeho kredit umocnil aj 
nekresťanmi uznávaný násled-
ník sv. Petra Ján Pavol I I .  a Be-
nedikt XVI . ide v jeho šľapajach. 
Kristus postavil svoju cirkev na 
„skale“–  na sv. Petrovi, a  na nej 
stojí pevne dodnes. 

Varoval však pred falošný-
mi prorokmi, zvádzajúcimi ľudí na 
scestie. Hovor i l:  „Ľudia budú kr i -
čať ‚  tu je, tam je, nasledujme ho, 
ale vy sa ich stráň te.“

Teraz sa to deje na Sloven-
sku. Kauza Bezák sa usi luje roz-
del iť  s lovenských ver iacich. Od-
volaného arcibiskupa podporujú 
médiá a pr ichádza podpora aj zo 
zahranič ia. Naostatok to bol český 
kňaz Tomáš Halík, k torého kr i t i -
c i Ríma pr ivítal i  s nádejou, že sa 
Rober t Bezák konečne „dovolá 
svojej pravdy“ . Mons. Halík pr iš iel 
so svojskou tézou, že svätý stolec 
chybuje a „ul ica“ má pravdu, tre-
ba sa k nej teda pr iblíž i ť.  Svetskí 
vládcovia tak občas robia. Krá ľov-
stvo ducha má iné cesty.

Rober t Bezák sa stal kňa-
zom preto, aby bol s Kr istom. Je 
aj dnes v Kr istovej pokore? Bezá-
kove slová o „nedokonalosti c irk-
vi “ vychádzajú z jeho psychických 
dispozícií.  Na facebooku sa obja-
vi l  názor, že „skutočné utrpenie 
musia prežíva ť  tí,  k torým l ipnutie 
na vlastnej pozíci i  vzalo odvahu 
ži ť  v pravde a láske, pre k torú do 
cirkvi vstupoval i “ . Niekdajší trnav-
ský arcibiskup príl iš emotívne a 
s osobným zápalom naznačuje, že 
v c irkvi nie je všetko v por iadku. 
Svoje odvolanie pr irovnáva k eš-
tebáckym prak tikám.  Jeho naj -
novší obhajca Mons. Tomáš Halík 
má kontroverznú poves ť.  Si lno ho 
kr i t izujú za vystupovanie v mé-
diách, k toré pod ľa jeho oponentov 
zahŕňa početné prejavy nelojal i ty 
voč i  katolíckemu učeniu a cirkev-
nej hierarchi i .  Odporúča ver iacim, 
aby svoju vieru prí l iš nerozvíjal i  a 
mal i ju radšej iba ako „horč ičné 
semienko“ . V oblasti  náuky uč i -
te ľského úradu cirkvi popiera dak-
toré č lánky viery, ako naprík lad 
rozumové poznanie Božej existen-
cie a dak torých Božích vlastností, 
č ím vystupuje proti učeniu Prvého 
vatikánskeho konci lu. O Bohu ho-
vorí ako o možnosti,  o k torej sa 
nedá poveda ť,  č i  je alebo nie je. 
Spochybňovanie Boha, Spasi te ľa a 
jeho cirkvi nemôže viesť  inam než 
k rebél i i .  Pokrokový a moderný 
reformátor c irkvi, ako médiá Bezá-
ka nazývajú, sa nechá t i tulova ť  a j 
„arcibiskupom s ľudskou tvárou“ . 
Kresťania teraz ži jú 200. výroč ím 
dona Bosca, k torého ostatky práve 
putujú po Česku. Č i  tento svätec 
nemal „ ľudskú tvár “ , keď  obráti l 
svoj zrak na bezpr izorné deti a 
siroty, aby ich viedol k zmyslupl -
nému životu a k Bohu? Bezákovi 
akoby sa don Boscove idey života 
v chudobe, pokore a službe cirkvi 
bol i  preži l i .  Glor i f ikuje svoju osobu 
a jeho zástancovia výzvy k pokore 
chápu ako výzvy k slepote. Treba 
im pr ipomenú ť  zmienku v Písme o 
tých, čo nevidia brvno vo vlastnom 
oku...

Peter JÁNOŠÍK

Falošní 
proroci

Po Viedni a Berlíne sa s ojedinelou knihou zoznámili aj Bratislavčania

S l ove n s ko  s a  n e d á  v y j a d r i ť  j e d ný m s l ovo m .  O  f a sc i n u j ú c e j  k r a j i n e  o d  D u n a j a  p o  Ta t r y  a  o d 
Z á h o r i a  p o  Z e m p l í n  s a  n e d á  h ovo r i ť  sk r a t kov i t o .  A  n a j m ä   s a  n e d á  v  k r á t ko s t i  h ovo r i ť  o   p o -
l i t i c ko m  v ý vo j i  p očn ú c  v z n i ko m s a m o s t a t n é h o  š t á t u  –  o d  r o ku  19 93 ,  o d  n á r o d n o - so c i á l n e h o 
p o hy b u  a ž  p o  l i b e r á l n o - d e m o k r a t i c ké  s m e r ova n i e .  Ko n š t a t ova l o  s a  t o  p r i  t r e ťo m p r e d s t avova n í  
n e m e c ko j a z yčn e j  š t ú d i e  S l ow a ke i .  Z r o d i l a  s a   v  d i e l n i  m l a d é h o  n e m e c ké h o ,  b e r l í n ske h o  o d -
b o r n í k a  n a  vo j e n s ké  d e j i ny  D av i d a  X .  N o a c ka  a  r a kú ske h o  h i s t o r i k a  a  p u b l i c i s t u ,  k t o r ý  s l e d u j e 
v ý vo j  v  bý va l e j  v ýc h o d n e j  Eu r ó p e  a  n i e kd a j š e j  J u h o s l áv i i  v  p o s l e d nýc h  d vo c h - t r o c h  d e s a ť r o -
č i a c h  –  H a n n e s a  H o f b a u e r a . 

venskej verejnosti nepovažovala za 
dosiahnuteľné, že v nasledujúcom 
desaťročí po vzniku samostatného 
štátu Slovenskú republiku prijmú do 
Európskej únie a v roku 2009 do-
konca splní maastrichtské kritériá 
pre prijatie spoločnej meny euro. 
Lenže dobré ekonomické čísla, me-
ranie všetkého prostredníctvom 
rastu hrubého národného produktu 
(HDP) neodráža naplno kvalitu toh-
to procesu. Je to klamlivé, lebo sa 
to v mnohom dosiahlo prílevom za-
hraničného kapitálu, teda akéhosi 
pomocného motora, a to nie je dob-
re. Nehovorí to ani o kvalite života. 
Nemožno nevidieť vlastnícke vzťahy, 
prakticky nič nepatrí Slovákom. Ta-
kisto ak sa pozrieme na roztvárajúce 
sa nožnice v príjmoch medzi hornou  
menšou časťou a dolnou väčšinou 
obyvateľstva – obraz nie je vonkon-
com priaznivý. Nedá sa napríklad 
porovnať hranica minimálnej mzdy 
s tou, aká je v Európskej únii. Vo 
Francúzsku a v Nemecku je pomer 
minimálnej mzdy a ceny iný ako na 
Slovensku, veď na Slovensku sú 
ceny takmer rovnaké ako tam, ale 
minimálne mzdy nie. 

■ DRAMATICKÉ ZMENY
 Keď sa však pozrieme, aké 

malo Slovensko východiská v roku 
1989 a kde je dnes, je to úspech. Po-
kiaľ ide o dnešok a deklarovanú po-
litiku vlády R. Fica o sociálnom štáte 
a o podpore rozvoja stredného a vý-
chodného Slovenska, kde je najväč-
šia nezamestnanosť – dá sa pove-
dať, že je to dobrá orientácia a môže 
priniesť isté pozitíva. Nemôžeme 
však hovoriť len o hospodárskom 
raste, makroúdajoch a zahraničných 
investoroch a málo hovoriť o vývo-
ji v spoločnosti, o jej podmienkach, 
o sociálnych procesoch zasahujúcich 

jednotlivca, ktoré sú dramatické. Po-
skytujú obraz o narastajúcich rozdie-
loch a odbúravaní sociálneho štátu. 
Vlak nielen na Slovensku, ale vlastne 
všade ide síce jedným smerom, ale 
možno oprávnene pochybovať, č i je 
to dobrý smer.

Slovensko dnes poskytuje roz-
poruplný pohľad. Na jednej stra-
ne dobré ekonomické čísla, ale na 
druhej strane je tu problém nízkych 
miezd, ťaživá rómska problematika. 
Takže Slovensko je iste úspešný prí-
beh, ale len sčasti. Treba však pri-
tom zohľadniť veľmi zlé východiská. 
Na rozdiel od mnohonárodnostnej 
Juhoslávie č i napríklad Sovietskeho 
zväzu tu nenastal proces dezintegrá-
cie. Pritom sa odohral proces dein-
dustrializácie – zániku, odbúravania 
priemyslu s negatívnou českou „po-
mocou“ pri zatváraní fabrík na Slo-
vensku. V podstate existovali len tri 
štáty, ktoré nechceli padnúť na kole-
ná pred EÚ – veď o vstupe sa vlastne 
nerokovalo – podmienky sa prijímali 
a pravidelne kontrolovali. Bola to ČR, 
SR a Slovinsko,  ktoré do istej mie-
ry mali dobré možnosti vyrovnať sa 
s novou situáciou nielen za pomoci 
amerického a nemeckého kapitálu. 

■ „BRATSKÝ NEZÁUJEM“
Pokiaľ ide niekdajšiu nerozbor-

nú dvojicu  – o Slovensko a Rusko 
–  vtedajší prezident B. Jeľcin nemal 
oň nijaký záujem, neexistovala nijaká 
alternatíva, pretože Jeľcin mal rovna-
kú liberálnu, privatizačnú stratégiu 
ako Západ. Aj časť rozdrobenej ľavi-
ce na Slovensku bola úplne na línii 
neoliberalizmu. Európska sociálna 
demokracia tiež Slovensku nijako  
v rokoch 1997 – 2001 nepomohla. 
Vláda V. Meč iara nemala teda v ni-
jaký manévrovací priestor plus tu bol 
tlak Západu. Meč iar bol síce neuve-

Dušan D. KERNÝ – Sken obálky knihy: SNN

Na predstavovaní knihy sa práve 
tak vo Viedni, ako aj v Bratislave zú-
častnila výrazná postava rakúskej dip-
lomacie, o. i. bývalá veľvyslankyňa 
Rakúskej republiky na Slovensku 
Gabriele Matznerová. Z rozsiahlej 
a mimoriadne dobre vedenej diskusii 
prinášame aspoň krátky súhrn z vyjad-
rení troch zasvätených susedov.

■ ŠIROKÝ ZÁBER
Skĺbenie berlínsko-viedenskej 

dvojice dalo knihe široký dejinný zá-
ber. V nemeckojazyčnom priestore je 
kniha svojou ojedinelosťou bez kon-
kurencie. Už dávno takéto dielo ne-
vyšlo. Na druhej strane sa dokonca 
v susednej Viedni fakticky o Sloven-
sku doteraz vie veľmi málo.  Nevie sa 
takmer nič – autori týmto vyjadrením 
mali na mysli dejinné súvislosti.  Túto 
skutočnosť potvrdzuje aj odborná re-
cenzia v časopise International – die 
Zeitschrift fuer internationale Politik: 
„Slovensko je prekrásna, ale vcelku 
neznáma krajina, nemeckojazyčné 
knihy o Slovensku sú zriedkavé, sot-
va sa nájde dvojica autorov, ktorej by 
sa podarilo tak skvele  a viac-menej 
úspešne obsiahnuť všetko od najstar-
ších dejín až po koniec roka 2012.“ 

Kniha sa začína Veľkou Mora-
vou a Svätoplukovou ríšou, vrátane 
máp o jej rozsiahlosti; máp, ktoré 
zodpovedajú tým, ktoré poznáme zo 
slovenských publikácií. Prehľad de-
jín je od zač iatku príchodu Slovanov 
v 6 – 9. storočí, príchodu Maďarov 
a maďarského zabratia v 10. a 11. 
storočí až po rok 1989. Tomuto úse-
ku venujú autori prvých šesťdesiat 
strán z celkových 250. Teda orientujú 
č itateľa o základných údajoch. Uda-
losti z roku 1968 nazývajú Jar v Bra-
tislave.

■ ÚSPEŠNÝ PRÍBEH
V najnovšej časti po roku 1989 

sa zaoberajú „pokusom nájsť vyvá-
žený vzťah medzi Východom a Zá-
padom, ako aj nástupom liberálneho 
extrémizmu a snahami o to byť vzor-
ným žiakom Európskej únie“. Teda 
hodnotia náš vývoj s odstupom a po-
znaním dnešnej situácie v Európskej 
únii. Rozdelenie bývalej federácie 
vidia ako úspešný príbeh – zasadzu-
jú ho totiž do celkového vtedajšieho 
vývoja – v Bosne a Hercegovine vte-
dy zúrila vojna, a to, ako sa mierovo 
oddelili od seba Česi a Slováci, bolo 
úspechom. Keby sa vtedy bolo pre-
sadilo alebo uskutočnilo referendum, 
asi by to viedlo k takým ostrým roz-
dielom a konfliktom č i napätiam, ako 
to bolo v Juhoslávii. A „juhoslovan-
skému vývoju“ sa pokojným vznikom 
dvoch štátov podarilo zabrániť. Už 
v tom je to úspešný príbeh. Koniec 
československej federácie a vznik 
dvoch štátov prebiehal zároveň s pri-
vatizáciou, dražbami a reštitúciami, 
čo bol slovenský problém.  Mohla 
sa pri tom uplatniť len malá časť 
obyvateľstva, tí, čo mali informácie 
a peniaze č i kapitál. Privatizovalo sa 
v čase, keď nejestvovala ešte nijaká 
trhovo orientovaná stredná podnika-
teľská vrstva – vlastne všade v býva-
lých štátoch RVHP, resp. východnej 
Európy, šli veľké podniky lacno do 
súkromných rúk – jedinou výnimkou 
bolo Slovinsko, lebo to malo s robot-
níckou samosprávou a robotníckymi 
akciami za sebou dlhú juhoslovanskú 
skúsenosť.

■ KONTÚRY OBRAZU
Ani najoptimistickejšia časť slo-

riteľne inteligentný, ale aj svojrázny 
– taký predmoderný typ. Hovoril to, 
čo si myslí, a to sa v politike nerobí. 
Urč ite však nemal koncept politiky 
medzi Východom a Západom. Mož-
no teoreticky na to bola alternatíva, 
ale reálne nijaká alternatíva nebola. 
Pre alternatívu nemalo Slovensko 
nijakých partnerov. Preto potom mu-
selo na kolená pred NATO. Treba si 
uvedomiť, že to bol čas nielen dezin-
teresu, nezáujmu Moskvy a zároveň 
tlaku Západu. Svoju úlohu zohrávala 
aj celková atmosféra roku 1990 – 
atmosféra vojny, náletov na Juhoslá-
viu, bombardovania Belehradu, Juho-
slávie. 

 ■ NEMÁ VEREJNOSŤ
Pokiaľ ide o integračné zosku-

penia a odovzdávanie suverenity, že-
lateľná by bola otvorenejšia verejná 
diskusia. Tá však na Slovensku nebo-
la. Verejnosť bola nemá, čo sa v de-
mokratickom štáte rozhodne nemalo 
stať. Situáciu nemožno posudzovať 
z pozície, ktorú v čase leteckej vojny 
proti Juhoslávii vyjadril istý politik, že 
č lenstvo v NATO je záruka, že Slo-
vensko nebude NATO bombardovať. 
Zároveň sme boli svedkami nezdaru 
ľavice  v postoji voč i kapitálu. A to je 
príbeh nielen ľavice, napríklad SDĽ 
na Slovensku.  V postoji voči kapi-
tálu je to typické pre celú európsku 
ľavicu. Všade okrem Slovinska sa 
ľahko a lacno predávali veľké podni-
ky do zahranič ia. Je to irónia osudu. 
Paradoxom je, že národniari brzdili 
privatizačný výpredaj do zahranič ia, 
kým ľavica, proeurópsky sa moderni-
zujúca, bola v opačnom trende. A po-
kiaľ ide o NATO, bola to SDĽ, ktorá to 
ako prvá navrhla a bola za č lenstvo 
SR v Aliancii. Pritom aj NATO, najmä 
však kľúčové USA, chceli mať Slo-
vensko v Aliancii. Zaráža, že najbliž-
ší susedia – MR, ČR a Poľsko – ne-
chali Slovensko práve tak, ako aj EÚ 
stavať do trestného kúta. Slovensku 
dávali veľa podmienok a ani Rakúsko 
nebolo  v tom neutrálne, napokon ne-
utrálne ani nikdy nebýva. Taká bola 
vtedajšia geopolitická situácia. Pries-
tor pre vlastnú politiku bol mizivý, al-
ternatíva nebola. Napriek tomu Slo-
váci boli a aj sú neuveriteľne trpezliví 
a roky znášajú ťažkosti. Neuveriteľne  
trpezliví sú aj voč i svojim vajatavým a 
politickým predstaviteľom

■ OTÁZKA PREŽITIA 
Pokiaľ ide o výhľad, perspektí-

vy, dnes všetko závisí od toho, ako 
a č i vôbec prežije Európska únia. 
Otázkou je tiež, ako sa obnoví akčná 
schopnosť štátu. Slovensko by ako 
č len EÚ malo mať akčné, dobré vzťa-
hy na Východ  – s Ruskom, Ukrajinou, 
Bieloruskom. Napokon veľa závisí od 
toho, aký vývoj bude mať slovensko-
maďarské zmierenie. A najmä ako 
sa bude rozvíjať diverzifikácia eko-
nomiky od terajšieho dominujúceho 
priemyslu, aký bude rozvoj stredného 
a východného Slovenska, aká bude 
schopnosť štátu riešiť spoločensko-
ekonomické postavenie Rómov. 

Dominuje otázka: akú má ná-
rodná vízia možnosť v nadnárodnej 
koncepcii Bruselu? Asi veľkú šancu 
nemá. Šancu však má domáca di-
verzifikácia priemyslu a tiež malé 
a stredné podnikanie. Národnú stred-
nú vrstvu treba postaviť k základom 
diverzifikácie ekonomiky na Sloven-
sku. Pokiaľ ide o kultúru, dôležité je 
byť, cítiť sa Slovákom – na tom sa dá 
do istej miery stavať. Identita mladých 
sa však buduje už na inom základe, 
predovšetkým na protikorupčnom. 

Základ pre Slovensko je stred-
nodobý rozvoj regiónov, stredu a vý-
chodu štátu. Pritom  Slovensko je 
výnimočná, jediná krajina spomedzi 
okolitých štátov, ktorá nie je národ-
ne homogénna. Sú tu – na rozdiel od 
Čiech, Rakúska, Maďarska, Poľska – 
menšiny, teda tento problém má iné 
rozmery ako u susedov. Ale susedia 
by sa mali držať bokom od toho, aby 
stále dávali Slovensku rady. Okrem 
toho celá Európska únia musí sociál-
ne získať väčšiu váhu a spoločenstvo 
sa musí postaviť proti priemyselnej 
loby, priemyselným  kruhom, ktoré 
dominujú v Bruseli.

R E F L E X I A
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● Prešli ste s hádzanou takmer 
celý svet. Ukážky vašich tréningov 
sledovali kolegovia v Montreale 
i v Tokiu, prednášali ste na seminá-
roch v Saarbruckene, Oldenburgu, 
ako aj poslucháčom štúdia telesnej 
kultúry univerzity v Bochume. Nie 
nadarmo sa však hovorí, že doma 
nikto nie je prorokom. V čase, keď 
ste boli na vrchole, nepredĺžilo vám 
vedenie slovenského zväzu hádza-
nej zmluvu. Pár týždňov po tomto 
rozhodnutí ste vybojovali so Sláviou 
Praha český majstrovský titul. Teraz 
ste trénerom interligového družstva 
Šale.  Kto sa zaslúžil o to, že sa v ma-
lom meste, akým je Šaľa, tak dlho 
drží vrcholový šport?

K zopár zapáleným nadšencom sa 
postupne pridalo mesto, závod Duslo 
a neskôr väčší i menší sponzori, ktorí 
pomáhali podľa možností. S úspechmi 
pribúdali aj ďalší mecenáši. Je pote-
šiteľné, že Duslo hádzanú aj naďalej 
podporuje, mesto dáva síce menej ako 
kedysi, ale vytrvalo pomáha ďalej a zo-
pár menších sponzorov aj v ťažkých krí-
zových časoch aspoň malými sumami 
dokazuje hádzanárkam svoju vernosť.

● V Šali vyrástlo, ale aj  odišlo 
viacero kvalitných hráčok. Keď ste 
tam nastúpili ako tréner, mnohí nad 
družstvom lámali palicu. Ako vidí-
te situáciu teraz, aká je atmosféra 
v klube? 

Je pravda, že hráčky ako Czaní-
ková, Vidiečanová, Píleková, Bahýlová 
a Weibelová v kádri veľmi chýbajú, na 
druhej strane družstvo posilnila iba kva-
litná Súkenníková. Treba však povedať, 
že máme mladé a dobre poskladané 
družstvo, ktoré má skvelú perspektívu. 
Okrem prehier u favorizovaných celkov 
v ženskej hádzanej sme zatiaľ (v čase 
tohto rozhovoru) všetky zostávajúce 
stretnutia s prehľadom vyhrali, takže 
atmosféra je dobrá. Pre mňa je teraz 
podstatné, že hádzanárky Dusla Šaľa sú 
historicky najúspešnejším družstvom, 
keď po troch federálnych majú vo svo-
jej zbierke aj deväť slovenských titulov. 
Chcel by som s nimi vyhrať ten jubilej-
ný, desiaty, aj keď to bude v konkurencii 
suverénnych Michaloviec, ktoré majú 
plno hráčok zo zahraničia, veľmi ťažké.

● V minulosti ste trénovali bun-
desligový klub z Mainzlaru. Je to 

len malá obec a jej hádzanárky hrali 
v najvyššej súťaži. Žeby to v Nemec-
ku nebolo len o peniazoch?

V Mainzlare vládli výborné medzi-
ľudské vzťahy a priam rodinná atmo-
sféra. Šokom bolo zistenie, že hráč-
ky sa sprchovali spolu s vedením a 
trénermi, na čo som si dlho neve-
del zvyknúť. Raz sme v bujarej nála-
de cestovali z víťazného zápasu od 
súpera, nad ktorým Mainzlar nikdy 
predtým nevyhral. Môjho, vtedy ešte 
malého syna Tomáša si rozjarený a 
spievajúci autobus podával hore-do-
lu. Keď sme ho doma s manželkou 
vyzliekali, vypadlo z neho vari tristo 
mariek. Prijali sme to s rozpakmi, ale 
funkcionári ma ubezpečili, že to bol iba 
preddavok na dar k narodeninám, kto-
ré som skutočne o dva dni oslavoval...

● V dortmundskom veľkoklube 
ste iste mali ešte lepšie podmien-
ky...

Tam boli hádzanárky závislé od 
výkonov futbalistov Borussie a keďže 
tí boli vtedy majstri, všetko fungovalo 
vzorne. V realizačnom tíme som mal 
aj lekára od futbalistov MUDr. Georga 
Sonderna, ktorý ako hádzanár hrával 
bundesligu za Bayer Dormagen, kde 
bol tento nebezpečný ľavák najlepším 
strelcom. Bundesligu hrával aj môj asis-
tent Detlef Austermann. Mal som k dis-
pozícii troch fyzioterapeutov, spomedzi 
nich bol skutočným guru Angličan Ri-
chard York, ktorý sa oženil s Nemkou. 
Manželstvo mu síce nevyšlo, ale chcel 
ostať svojim deťom nablízku. Zostal 
v Nemecku, aj keď mal ponuky z celého 
sveta. Vo svojej brandži patrí k najpro-
gresívnejšej svetovej špičke. Stabilizač-
né a kompenzačné cvičenia, ktorými 
ohuroval Klinsmann počas futbalových 
MS v Nemecku, poznali moje hráčky 
vďaka Richardovi už pár rokov predtým. 
V moderných laboratóriách mi na požia-
danie kedykoľvek spracovali akékoľvek 
výsledky a v mamuťom Reha-centre 
sa dalo nielen dobre posilňovať, ale aj 
skvele rehabilitovať po zraneniach či 
operáciách. Neraz sme sa tam stretáva-
li s futbalistami, či už to boli Brazílčania 
Amoroso, Dede či Evanilson alebo Česi 
Rosický s Kollerom. Práve v Reha-cent-
re som sa pri kávičke zoznámil aj so 
špičkovým kontroverzným brankárom 
Jensom Lehmannom, ktorý sa v súkro-
mí ukázal ako veľmi príjemný človek.

kurikulá, ktoré by zohľadňovali miestne 
podmienky a tradície v učebných osno-
vách, sa roky len hovorí. Tréningový 
proces sa dnes musí platiť a mnohí ro-
dičia talentovaných detí na to jednodu-
cho nemajú. A tak sme svedkami toho, 
ako niektorí skorumpovaní mládež-
nícki tréneri pretláčajú do základných 
zostáv rozmaznaných, často pohybo-
vo negramotných potomkov bohatých 
podnikateľov alebo štátnych úradníkov. 

● Počítače, kult diskoték, drogy 
a štýl degenerovaného  života „ostar-
kov“ z amerických seriálov pôsobia 
aj inde. Nezdá sa vám, že  je naša 
mládež pre šport čím ďalej tým viac 
nespôsobilá? 

Tu azda najviac vidno následky 
omylu liberálnych ekonómov, ktorí tvr-
dia, že všetko vyrieši všemocná a nevi-
diteľná ruka trhu. Je to nezmysel. Nikto 
predsa nechce, aby štát dotoval prvoli-
gové kluby, ale starostlivosť o mládež 
a zdravie národa  musí byť psou povin-
nosťou každej vlády. Investície do mlá-
deže a masového rozvoja športu sa spo-
ločnosti vrátia najmä v podobe nutnosti 
vynakladania oveľa menej prostriedkov 
na zdravotníctvo. Toto si neuvedomujú 
politici, ktorí sa na jednej strane radi 
nechávajú fotografovať s olympijskými 
víťazmi, ale na strane druhej sú hrobármi 
nášho športu. Tempo, s akým z povrchu 
zemského zmizli stovky športových ob-
jektov len preto, že stáli na lukratívnych 
pozemkoch, je závratné. Spomínam 
si, ako ma raz ešte ako branca z okre-
su Nitra zavolali do Jelenca na branné 
sústredenie. Bolo nás tam 34 brancov 
z celého okresu. V rámci sústredenia 
nás nechali bežať necelých 10 kilomet-
rov. Z tridsiatich štyroch túto vzdialenosť 
nezabehli len dvaja. Jeden z nich mal 
papier od lekára, že má choré srdce. 
Nechcem ani pomyslieť, koľko dnešných 
18 –19-ročných chlapcov by zabehlo 
túto vzdialenosť bez problémov... 

● Niekedy mám pocit, že sa naši 
športovci, nielen hádzanári, nevedia 
pobiť o víťazstvo. Nie je v tom aj roky 
deformované a zanedbávané histo-
rické povedomie, ktoré vedie k tomu, 
že sa našinci nedokážu zapáliť za ná-
rodné farby?

Stopercentne. V čase, keď som 
viedol slovenskú reprezentáciu, bol 
každý prejav vlastenectva označova-
ný za hejslováctvo, nacionalizmus či 
šovinizmus. Pri tónoch našej hymny 
som neraz premýšľal, čo sa preháňa 
hlavami mladých dievčat s dvojkrížom 
na hrudi. Do akej miery sú identifiko-
vané so svojou vlasťou, ktorú mnohí 
ich rodinní príslušníci vari ani nechceli. 
V auparkoch a vo všelijakých „towe-
roch“ sa mladý človek ľahko cíti byť 
Európanom. Každý Francúz, Nemec 
alebo trebárs Maďar je však najskôr 
vlastencom a až potom Európanom. 
Sranda je, že tí, čo tento štát nechce-
li, sa neraz rozťahujú vo významných 
funkciách v štátnej správe a vrcholom 
schizofrénie je, keď niekto, kto samo-
statnú Slovenskú republiku nechcel, te-
raz chce byť slovenským prezidentom. 

● V živote ste dosiahli veľa úspe-
chov, ako ste sa vyrovnali s prehra-
mi?

Úspechy nie sú na to, aby sme 
zaspali na vavrínoch. Treba si ich 
s bohémskym šarmom (ako vravia Česi 
– když to umíš, tak je to sranda) užiť a po-
tom na ne rýchlo zabudnúť, lebo zvyknú 
kaziť tvorivú optiku a potrebný nadhľad. 
S neúspechmi som sa zasa nikdy dlho 
nezožieral. Povedal som si:  Buď po-
kojný, starec, pán Boh má s tebou asi 
iné plány. Napokon som vlastne šťastný 
človek. Celý život som prežil v teplá-
koch medzi peknými mladými babami. 

S  Tomá š om  Kuťkom  o   p utov a n í  há d z a ná r s ky m  s ve tom  a   o  sp i e v a n í  hy mny

Hádzanársky tréner Tomáš KUŤK A zač ínal s dorastenkami v krajskej súťaži. Ako 32-ročný oslávil svoj pr vý majstrovský t i tul s Iskrou 
Par t izánske, ako 37- ročný sa ako pr vý slovenský tréner so Štar tom Brat islava prebojoval do f inále Pohára EHF. Keď  mal pred štyr id -
siatkou, zver i l i  mu ženskú reprezentáciu a o päť  rokov neskôr viedol svoje pr vé bundesligové družstvo. Je jediným trénerom, k tor ý 
s družstvom získal t i tul majstra, vicemajstra a vyhral pohár v Československu, SR aj ČR.  V hlavnej časti Ligy majstrov viedol poľské-
ho majstra Montex Lublin, s hádzanárkami Dor tmundu hral vo Final four Nemeckého pohára. S juniorkami ČSSR obsadil na MS šieste 
miesto, s juniorkami ČR na ME siedme miesto a s akademičkami Slovenska získal na MS bronzové medaily. 

Kde le ží  na ša  slovensk á špor tová bieda

Zhováral sa  Peter VALO – Foto: autor

● Trénovali ste hráčky rôznych 
národností, vierovyznaní, sexuálnej 
orientácie či farby pleti. Boli medzi 
nimi rozdiely?

Globalizačný proces relatívne 
rýchlo všetky rozdiely stiera. Až ma 
mrazí pri predstave, čo bude na svete o 
päťdesiat rokov. Ale našťastie to už môj 
problém nebude. Zatiaľ ešte žijeme v ča-
se, keď sa aj v hádzanej dá z rôznych 
škôl zosúladiť nádherný, multikultúrny 
herný prejav, čo je absolútne v súlade 
s mojou, dlhé roky nemenenou tréner-
skou filozofiou – zabávať ľudí! Mal som 
v družstve viacero majsteriek sveta 
i olympijskú víťazku a bolo zaujímavé, 
že čím bola hráčka slávnejšia, tým mala 
v sebe viac pokory a disciplíny. 

● Slovenských trénerov, ktorí 
viedli svoje družstvo v hlavnej časti 
Ligy majstrov, spočítate vo všetkých 
športoch na prstoch jednej ruky. 
Vy ste v Lige majstrov účinkovali 
s poľským  šampiónom z Lublina. 
Čím vás zaujali Poľky? 

 Vedel som, že sú dravé, bojovné 
a odolné, ale sú aj slušne vychované 
a pobožné. V krajine Jána Pavla II. má 
kresťanstvo silné korene a ťažko skúša-
ná zem v ňom počas celého historické-
ho vývoja hľadala a nachádzala pevný 
bod. Všetky hráčky chodia do kostola a 
pri zápasoch vonku som s nimi chodil do 
kostola aj ja. Mali sme „dvorného“ kňaza 
. Otec Klobaska chodil pred zápasmi aj 
do šatne a udeľoval požehnanie. Často 
mi vravieval – máš dobrú auru, chlapče, 
želám ti šťastnú ruku pri koučovaní a 
urobil mi na čele krížik. V Poľsku som 
obdivoval hráčky, ktoré takmer desať 
mesiacov nevideli ani groš, ako sta-
točne všetko znášali, k funkcionárom 
sa správali zdvorilo a slušne a slovo tré-
nera bolo pre ne zákonom! U nás by za 
takýchto podmienok hráčky určite štraj-
kovali. Ruská legionárka Ina Silantieva 
ma privítala so slovami: Tak čo, tréner, 
budete s nami aj vy hladovať? Nuž, hla-
doval som, ale po skončení Ligy majst-
rov som Lublin opustil, rovnako ako ďal-
šie štyri hráčky (vrátane Silantievovej). 

● Môžete porovnať Poľky a Slo-
venky.

Hráčky ako hráčky. V technike 
a taktike niet prakticky rozdiel. Poľky 
sa však vedia ruvať ako chlapi a majú 
tvrdý charakter. Naše dievčatá, najmä 
pri tréningoch, sa nevedia prinútiť svo-
je kolegyne a priateľky až tak pritlačiť. 

● V čom vidíte či cítite krízu slo-
venského športu?

Šport je dlhodobo finančne pod-
dimenzovaný a rozhodujú o ňom väč-
šinou laici z radov politických nomi-
nantov a karieristických obmedzencov. 
Držím palce novému ministrovi školstva 
Dušanovi Čaplovičovi, aby existujúce 
štruktúry poriadne prevetral a dal prie-
chod vytvoreniu lepších podmienok 
v kvalitnejšom legislatívnom prostredí.

● Dobre že spomínate ministra 
školstva, pretože najväčší úpadok 
sme zaznamenali v mládežníckom 
športe. Aký podiel má na súčasnom 
stave nízka úroveň telesnej výchovy 
na školách? 

Všetko sa začína na školách, poč-
núc výplatami učiteľov. Školstvo je pre-
feminizované, onedlho za katedrami 
nenájdete chlapov, mužské „nehysteric-
ké“ vzory, s ktorými by sa malí chlapci 
identifikovali. Zanikol systém školských 
súťaží, z ktorých najlepších jednotlivcov 
by vyberali do športových tried a stre-
dísk. Chýba spolupráca s klubmi, ktoré 
zanikajú. O potrebe zaviesť regionálne 

K eď  r u s k á  d e l e g á c i a 
v e d e n á  p r e z i d e n t o m  P u t i -
n o m  p r e s a d i l a  k a n d i d a t ú r u 
n a  Z O H  2 0 14  v  S o č i ,  m a l o  t o 
š i r o k ý  m e d z i n á r o d n ý  o h l a s . 
D o  z a b u d n u t i a  u p a d l o  n i e k -
d a j š i e  v y h l á s e n i e  V .  P u t i n a , 
ž e  „ R u s k o  p o t r e b u j e  v y b u -
d o v a ť  č i e r n o m o r s k é  p o b r e -
ž i e  a  p r i l i e h a j ú c e  t u r i s t i c k é 
o b l a s t i  n a j m ä  p r e  s e b a ,  u r o -
b i l i  b y  s m e  t o ,  a j  k e b y  s m e 
s  k a n d i d a t ú r o u  S o č i  n e u s p e -
l i “ ,  p o v e d a l . 

P o ž i a d a v k y  a  c h u t e  r u s -
k o j a z y č n é h o  t u r i s t u  n e t r e b a 
n a  S l o v e n s k u  n i k o m u  z o š i r o -
k a  v y s v e t ľ o v a ť  –  Ta t r a n c i  t o 
v e d i a  z  v l a s t n e j  s k ú s e n o s t i , 
p o d o b n e  k o n z u l á r n a  s l u ž b a 
s l o v e n s k é h o  m i n i s t e r s t v a  z a -
h r a n i č n ý c h  v e c í  a  š i r o k á  v e -
r e j n o s ť  z  t e l e v í z n y c h  s p r á v . 
N a  n i c h  s a  č a s t o  o b j a v o v a l 
z á b e r  č a š n í k a  s  p l n o u  p o r t -
m o n k o u  v e ľ k ý c h  e u r o b a n k o -
v i e k ,  k t o r ý m i  p l a t i l i  r u s k í  t u -
r i s t i .

S l o v á  p r e z i d e n t a  P u t i n a , 
ž e  R u s k o  b y  S o č i  a  p r í m o r s k ý 
r e g i ó n  r o z v í j a l o ,  l e b o  t o  p o -
t r e b u j e  a  u r o b i l o  b y  t o  a j  b e z 
k a n d i d a t ú r y ,  m a j ú  v š e o b e c -
n ú  p l a t n o s ť .  S a m o z r e j m e ,  ž e 
ú s p e š n á  k a n d i d a t ú r a  s a  s t a l a 
m o t o r o m  v  r u s k ý c h  p o d m i e n -
k a c h  o  t o  š p e c i f i c k e j š í m ,  ž e 
v l a s t n e  k a ž d ý  z  r u s k ý c h  m i l i a r -
d á r o v  v e ľm i  „ o c h o t n e “  p r i s p e l . 
V  R u s k u  s a  u ž  o d p o č í t a v a  – 
z a č a l o  s a  p r e s n e  r o k  p r e d  z a -
č i a t k o m  ZO H  2 0 14 .  V  s á l e ,  k d e 
V.  P u t i n  u d e ľo v a l  k a t e g o r i c k é 
p o ž i a d a v k y ,  a k o  v š e t k o  m u s í 
b y ť  d o  r o k a  a  d o  d ň a  u r o b e n é , 
s e d e l i  m e d z i  m i n i s t r a m i  p r á v e 
a j  m e d z i n á r o d n e  z n á m e  t v á r e 
r u s k é h o  b i z n i s u .  A d r e s a  v  S o č i 
s a  s t a l a  p r í ťa ž l i v o u .   N e m e c k ý 
B a d e n - B a d e n  p r á v e  u z a t v o -
r i l  d r u ž o b n é  v z ťa h y  s  m e s -
t o m  S o č i  a  o b n o v í  k ú p e ľ n ý 
k o m p l e x .  K o n á  s a  t a m  m e d z i -
n á r o d n ý  t u r i s t i c k ý  v e ľ t r h ,  p r i -
p r a v u j e  s a  m e d z i n á r o d n é  z a -
s a d a n i e  a s o c i á c i e  š p o r t o v ý c h 
n o v i n á r o v . . . 

S a m o z r e j m e ,  ž e  Z O H  p r i -
ťa h u j e ,  a l e  u ž  s a m o t n é  ú s i l i e 
o  k a n d i d a t ú r u  j e   z a u j í m a -
v é .  Z n a m e n á  p o d n e t  n i e l e n 
p r e  „ t a t r a n s k ú  l o b b y “ ,  a l e  a j 
š i r š i u  v e r e j n o s ť  a  t u r i s t i c -
k é  p o d n i k a n i e  a  p r o p a g á c i u 
n a  S l o v e n s k u .  M o h l i  b y  s m e 
m o ž n o  p a r a f r á z o v a ť  r u s k é h o 
p r e z i d e n t a  ,  ž e  p o t r e b u j e m e 
k a n d i d a t ú r u  u ž  p r e  s e b a  – 
p r e  v l a s t n ý  r o z v o j .  Tr e b a  s i 
t o  p r i p o m e n ú ť ,  l e b o  m á m e  z a 
s e b o u  d v a  a  p o l  k a n d i d a t ú r y . 
Š p o r t o v í  a u t o r i  A n t o n  Z e r e r 
a  M a r i á n  Š i m o  u ž  v y d a l i  s v e -
d e c t v o ,  a k o  S l o v á k o m  z m a r i l a 
č e s k á  m a l i c h e r n o s ť  u s p o r i a -
d a n i e   Z O H ,  k t o r é  m a l i  t a k r e -
č e n o  v o  v r e c k u  p o  t o m ,  č o  s a 
k o n a l i  ú s p e š n é  M a j s t r o v s t v á 
v  z i m n ý c h   l y ž i a r s k y c h  d i s c i p -
l í n a c h  v  r o k u  1 9 7 0 .  P o  n i c h 
z o s t a l  n i e l e n  d o b r ý  m e d z i -
n á r o d n ý  d o j e m ,  a l e  a j  A r e á l 
s n o v ,  H o t e l  F I S  a tď .  U ž  l e n 
s a m o t n é  ú s i l i e  o  k a n d i d a t ú r u 
z n a m e n á  m o ž n o s ť  p r o p a g á -
c i e .  A j  m y  t e n  k ú s o k  Z O H ,  č o 
b y  s m e  m o h l i   p o p r i  P o l i a k o c h 
m a ť ,  v l a s t n e  p o t r e b u j e m e  p r e 
s e b a . 

( d d k )

Poučenia
z kandidatúr
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Keď  Meky Žbirka naspieval 
pesničku, k torej názov som po-
užil ako t itul k tejto ref lexii , boli 
práve turbulentné roky osemde-
siate. Pred kníhkupectvom Čes-
ká kniha stál i vo štvr tok rady 
dychtivých č i tateľov,  Literárny 
týždenník sa v novinových stán-
koch ohrial ledva deň ,  v kaviar-
ňach sa zápalisto diskutovalo 
o knihách a do l i teratúry vstu-
povali moji generační druhovia, 
nadväzujúc na silné osobnosti 
pred nimi.

 Aj keď  časy knieža ťa l i terár-
nej kr i t iky ba ťka Matušku bol i už 
iba v pásme spomienok našich star-
ších l i terárnych kolegov, recenzis-
t ika čulo fungovala, a to nielen v l i -
terárnych časopisoch, akými bol i 
Slovenské poh ľady č i  Romboid, ale 
aj v masových denníkoch. L i terár-
ne st ĺpčeky Valéra Mikulu v Smene 
sa č í tal i  pr inajmenšom tak pozor-
ne ako výsledky l igového futbalu. 
A musím podotknú ť,  že bol i písané 
skvelo, často ostro, na hrane gi -
lotínového noža, ale so znalos ťou 
veci a s konzistentnosťou vlastné-
ho názoru. Spomínam na t ieto časy 
v dobrom, lebo recenzie v denní-
koch sa zmeni l i  na viac č i  menej 
okato napísané reklamné anotácie, 
keď  sa z Li terárneho týždenníka 
stal poloi legálny dvojtýždenník 
a spisovate ľov masmediálny mo-
loch kastuje nie pod ľa tvorby, ale 
pod ľa pol i t ickej or ientácie. Stač í 
by ť  pronárodne zameraný a v nad-
národných médiách si takmer ani 
neškr tnete. L i teratúra prestala by ť 
ž ivým organizmom a zmeni la sa na 
biznis, v k torom majú samozrejme 
miesto najmä celebr i ty. Niek to ata-
kuje tabuizovanú tému a je z toho 
správneho košiara a už sa o jeho 
knihe všade píše. Keby sa aj na-
š iel l i terárny kr i t ik odborne argu-
mentujúc o (ne)pôvodnosti a (ne)
kval i te knihy, jeho hlas do neba 
global izovaných médií nedoletí. 
Č i tate ľská gramotnos ť  u mládeže 
je na žalostnej úrovni a verejno-
právne médiá v podpore domácej 
spisby pokr ivkávajú na všetky štyr i 
labky. V posledných rokoch došlo 
k povzbudivej renesanci i s lovenskej 
poézie. Aký má pr iestor v RTVS? 
Nanajvýš sa žlčovi tí diskutér i na 
internetových stránkach doká-
žu vysmieva ť  zo snáh pr inies ť  na 
obrazovky reláciu typu Chví ľka 
poézie. V devä ťdesiatych rokoch 
pr inášala STV reláciu 900 sekúnd 
o knihách. Stál som pr i jej zrode 
a môžem s pokojným svedomím 
povedať,  že v tomto prípade sa po-
dar i lo sk ĺbi ť  ekonomickú stránku 
veci s tou kul túrnou. 

S par t iou sme okolo roku 
1996 pobýval i na lazoch neďaleko 
Novej Bane. Idúcky na tamojš ie ja-
zerá sme si na miestnej ceste ob-
klopenej kríkmi a stromami stopl i 
staručkú nákladnú „vétr iesku“ 
cestnej správy, z k torej chlapi ore-
zával i vetvy zasahujúce do cesty. 

„Čo je nové na knižnom trhu, 
pán Bančej?“ spý tal sa ma mlá-
denec v montérkach, len čo sme 
nasadl i .  Pr iate ľom padli  sánky 
a z neznámeho mladíka „na konci 
sveta“ sa vyk ľul náruživý milovník 
relácie o knihách a nemenej zdat-
ný č i tate ľ.  Zdá sa teda, že cesty 
k obrode č í tania existujú, len ich 
musíme znovu objaviť...

Maroš M. BANČEJ

R E F L E X I A

Ohlasy na úvahu Jána Čomaja o osude slovenských kníh

konkurz) vstupom investora f inan-
čnej skupiny J&T. To však malo len 
krátkodobý efekt.  Splatnosť faktúr 
tejto skupiny je ve ľký problém a 
často je meškanie platieb až šesť-
mesačné. Ak si uvedomíme, že táto 
sieť robí pr ibližne  55 percent  obra-
tu kníh, táto skutočnosť je skutočne 
likvidačná. 

Samostatnou kapitolou je aj 
podpora vydávania nekomerčnej lite-
ratúry formou grantov MK SR. Dlhý 
čas podporovalo MK SR vydávanie 
kvalitnej nekomerčnej literatúry tak, 
že udelilo na vydanie knihy dotáciu, 
ktorá bola prísne účelovo viazaná 
(polygrafické náklady, honorár), čo 
bolo v poriadku. Bohužiaľ, pred pár 
rokmi sa podmienky dotácií zmenili 
s tým, že len 20 percent nákladov sa 
môže započítavať ako réžia vydava-
teľa a vykázať v nákladoch. Kniha 
musí byť vydaná do konca roka, vyda-
vateľ však musí do 20. januára na-
sledujúceho roku knihu vyúčtovať a 
vrátiť ministerstvu tržbu za celý teo-
retický náklad knihy. Treba pritom 
zdôrazniť, že bežne sa knihy predá-
vajú aj tri č i štyri roky. „Vďaka“  tomu 
sa  de facto dotácia mení na pôžič-
ku. Ministerstvo chce tržby za celý 
náklad práve vydanej knihy, ktorá 
sa sotva dostala na pulty obchodov.  
Navyše už dávno neplatí, že predaná 
kniha znamená aj zaplatená kniha. 
V dnešnej situácii skutočne neplatí, 
že vydavateľ dostane za predanú 
knihu svoje peniaze, teda aspoň nie 
v ako-tak rozumnom čase. Z tohto 
pohľadu by vydávaniu nekomerčnej 
literatúry veľmi pomohlo, keby dotá-
cie skutočne ostali dotáciami a nie-
len pôžičkami. 

Okrem toho spôsob podpory, 
tak ako je dnes nastavený, teda že 
výsledky grantových komisií sú zná-
me niekedy okolo polovice roka, ale 
knihu treba vydať do konca roka, 
extrémne sťažuje vydávanie rozsiah-
lejších diel umeleckého prekladu. 
Vydavateľ nemôže od prekladateľa 
chcieť, aby len tak preložil 350- č i 
500-stranový rukopis s tým, že keď  
bude kniha podporená, tak ju vydá, 
a keď nie, tak prekladateľ  má jed-
noducho smolu.  Na druhej strane, 
ak aj všetko ide bez problémov, tak 
prekladateľ má na preklad  maximál-
ne 2 – 3 mesiace, potom sa kniha 
rediguje, zalamuje a ide do tlače. 
Zvládnuť to za pol roka pri obsiah-
lejších tituloch je skutočne na hrane. 
A to už ani nehovorím o náročnejších 
viacročných projektoch. Bývalo zvy-
kom významným spisovateľom k ich 
životným jubileám vydávať vybrané 
č i zobrané spisy. Dnes však nemá 
editor č i vydavateľ nijakú istotu 
v tom, ako rozhodne komisia, a preto 
až na malé výnimky (zobrané spisy 
J. C. Hronského v MS) sa vydava-
telia do takýchto projektov ani ne-
púšťajú. Situácia s vydávaním kníh 

je dnes veľmi ťažká.  Náklady kníh 
klesajú, obrat na trhu sa znižuje, 
prichádzajú e-knihy,  čo v stredno-
dobom horizonte môže zásadným 
spôsobom ovplyvniť knižný trh. V ta-
kom malom národe však bez úč innej 
inštitucionálnej podpory z verejných 
zdrojov nekomerčná literatúra nepre-
žije. Pritom by sa jej často dalo úč in-
ne pomôcť aj bez masívneho navý-
šenia rozpočtu,  stačí len dobrá vôľa 
na tých správnych miestach.

Autor je riaditeľ knižného 
vydavateľstva.

NIČ UŽ NIE JE, AKO BOLO...
Mária BÁTOROVÁ 

Nič už nie je, ako bolo, a netreba 
si myslieť, že sa dá vrátiť k predso-
cialistickej, povedzme medzivojnovej 
klasickej výchove knihou. Morálny 
úpadok spoločnosti a paralýza hod-
nôt ako podklad zisku zasiahla všet-
ky oblasti nášho života. Cítia to nie-
len spisovatelia, knižnice atď., ale aj 
uč itelia na všetkých stupňoch škôl, 
najmä na tých, kde sa študenti tvá-
ria, že odbor, ktorý si vybrali a štu-
dujú ho, ich zaujíma. No zaujíma ich 
len diplom. To je budúca slovenská 
inteligencia. 

 Ak kladieme dôraz na iné vzory, 
ak ústavy SAV, na to kompetentné, 
lejú „stoku“ a v socializme neč istené 
„kanály“ na „obecenstvo“ bez toho, 
aby aspoň spolovice spracovávali aj 
pozitíva a prínosné hodnoty našich 
národných literárnych a iných dejín, 
ak vedci, ktorí tieto hodnoty nevidia, 
ba neskúmajú – nemajú tzv. základ-
ný výskum, ale chystajú sa práve 
korporatívne písať dávno chýbajúce 
učebnice pre stredné a vysoké školy, 
ak sme pripustili, že knižný trh fičí 
pre zisk na braku, potom žiaden mi-
nister kultúry nič s touto situáciou 
neurobí. 

Že je to len kritika bez východis-
ka? Áno, priďaleko sme zašli...  

Nádej je azda v malých pre-
mýšľajúcich spoločenstvách... Dobrá 
kniha ako exkluzívny tovar, znak vý-
raznej osobnosti... ako kedysi veľmi, 
veľmi dávno – na zač iatku.

Autorka je spisovateľka, 
univerzitná profesorka.

ČOMAJ PRESNE POMENOVAL 
ŽALOSTNÝ STAV
Pavol Stanislav PIUS

Súhlasím s vyjadrením Jána 
Čomaja – presne pomenúva stav 
v Slovenskej republike v literatúre a 
ostaných druhoch a žánroch ume-
nia. Akoby po osemdesiatom devia-
tom roku všetky vlády a ich ministri 
kultúry, ktorí ju viedli, zabúdali na 
to najpodstatnejšie. Že od podpo-
ry pôvodnej slovenskej tvorby, jej 
druhov a žánrov sa  odvíja kultúra 
a kultúrnosť nielen slovenského ja-
zyka, ale aj národa žijúceho z neho 

a v ňom. Dodnes sa v rámci záko-
na nepodarilo dostať do súladu pri 
vydávaní pôvodnej tvorby štvorzá-
prah – autor, vydavateľ, tlač iareň a 
predajca. Tvorca diela už nie je na 
zač iatku, ale  na samom konci, a to 
je zlé. Ale nielen v tomto bode, no 
je to zlé aj v rámci vyučovania na 
základných a stredných školách, kde 
sa „uteká“ nielen od našich klasikov, 
ale aj od pôvodnej slovenskej tvorby.  
A v tomto prípade nemám na mys-
li iba literatúru, ale všetky druhy 
umenia. Mám pocit, že Slovensko 
sa nemôže  a nechce zbaviť svojich 
chýb. Pod područím za Rakúsko-
Uhorska  bola naša šľachta maďar-
skejšia ako samotní Maďari, po roku 
1945 sme boli proruskejší  ako Rusi, 
po roku 1989 americkejší ako Ameri-
čania a stále si nevieme nájsť svoju 
tvár. Ale nielen my, žiaľ, akosi ju nevie 
nájsť samotná Európska únia. Akoby 
zabudla, že ona nevznikla náhodou, 
že nebyť prenikajúceho kresťanstva, 
nebola by ani ona. Akoby jej to zaťaž-
ko padlo prijať základnú etiku a morál-
ku kresťanstva (nemám na mysli kríže 
povinné v školách alebo modlitby).

 Neviem si prestaviť, aby štá-
ty v Európskej únii, napr. Rakúsko, 
Nemecko, Francúzsko, Anglicko, 
zanedbávali propagáciu a podporu 
svojej klasickej a pôvodnej umelec-
kej tvorby a dávali prednosť zahra-
ničnej produkcii. Dopustili sme, že 
STV a súkromné televízie zap ĺňajú 
naše mysle na 80 percent tzv. ame-
rickou tvorbou. Ak niekto sleduje 
ORF 2, kde bývajú dvojhodinové 
koncerty Folk music i populárnej 
piesne, speváci zo zahranič ia mu-
sia jednu-dve piesne zaspievať 
v nemeckom jazyku a potom v jazyku 
krajiny, z ktorej  pochádzajú. Zatiaľ 
naše talenty na Markíze a v televízii 
JOJ sa odmala uč ia kopírovať piesne 
v anglickom jazyku a nikoho to ne-
trápi, že na Slovensku úplne vypadla 
pôvodná slovenská populárna hudba 
zo šesťdesiatych, sedemdesiatych a 
z osemdesiatych rokov. Ak si myslí-
me, že toto je cesta, ako sa zviditeľ-
niť, je to urč itá forma, ale nie podsta-
ta. Akoby tiež nikoho nezaujímalo, 
že ani v jednej televízii moderátori 
už nevedia hovoriť a vyslovovať po 
slovensky. Veď televízia sama by na 
toto mala dávať čo najväčší dôraz... 
Napokon nie v jednom čísle Literár-
neho týždenníka – periodika Spolku 
slovenských spisovateľov – sa o tej-
to problematike pravidelne zmieňujú 
poprední spisovatelia, básnici a ese-
jisti, no zatiaľ akoby sme nenachá-
dzali odozvu.

Na záver iba to ľko, že literatú-
ra, umenie a jeho kultúra vždy vy-
tvárali a budú vytvárať kultúrnosť 
národa cez slovo, ktoré je jeho pod-
statou. Ostatné sa stráca, no ono 
zostáva.

 Autor je básnik.

Na sklonku minulého roku sme 
uverejnili esej publicistu a spiso-
vateľa o čoraz trpkejšom osude 
slovenských kníh v komerciona-
lizovanom svete, v presýtenosti 
trhu prekladovou literatúrou, čas-
to nízkej hodnoty, a v čase  vše-
obecného úpadku čítania. Autor 
ako novinár a navyše  spisovateľ, 
ktorému vyšlo vyše tridsať kníh, 
z toho absolútna väčšina v popre-
vratových časoch, pozná situáciu, 
dá sa povedať z oboch strán. Preto 
aj ako jedno z možných opatrení na 
zlepšenie neutešeného stavu víta 
úmysel vlády pomôcť pôvodnej 
slovenskej literatúre tým, že sa sie-
ti verejných knižníc umožnia väč-
šie nákupy slovenských knižných 
noviniek.  Tak by sa zvýšili nákla-
dy kníh, tým znížila ich jednotková 
cena a knižnice by sa stali lákavej-
šie ak by mohli ponúkať aj novú 
pôvodnú literatúru, na ktorú dnes 
zväčša nemajú prostriedky. Esej 
vyvolala niekoľko reakcií, tri najza-
ujímavejšie ohlasy uverejňujeme.                                                                                                    

(r)

Náklady kníh klesajú, obrat sa znižuje, prichádzajú e-knihy – problémov je stále viac

Spracovali: (mrs, se) - Foto: archív SNN

VRÁSKY NA KNIŽNOM TRHU
Roman MICHELKO

V knižnej brandži sa pohybu-
jem už takmer dvadsať rokov. Ešte 
na univerzite v roku 1993 som ako 
študent s kolegom Milanom Ková-
čom (dnes profesorom religionisti-
ky) založil študentské vydavateľstvo 
Chronos. V tom čase bola situácia na 
knižnom trhu úplne iná než dnes. Ako 
sa na študentov f ilozofie patrí, prvú 
knihu, ktorú sme vydali, bol Kier-
kegaardov Zvodcov denník. Potom 
nasledovali Pascalove Myšlienky, Di-
derotov Jakub Fatalista č i Vámošova 
doktorská dizertácia z f ilozofie  Prin-
cíp krutosti. Vtedy bol ešte aj po ta-
kých náročných tituloch dopyt. Dnes 
už pôsobí ako sci-f i, že nám distri-
bútor natvrdo, teda nie do komisie,  
zobral tisíc kníh a do dvoch týždňov 
sme mali knihu zaplatenú.

V Chronose som pôsobil do 
roku 1999,  keď som na tri roky odi-
šiel do Nitry. Bohužiaľ, keď som 
sa potom v roku 2003 do brandže 
vracal, situácia už  bola úplne iná. 
Medzitým sa knižná distribúcia veľmi 
konsolidovala, zaniklo mnoho  ma-
lých distribútorov (na trhu kníh ne-
chali obrovské dlhy, ktoré museli vy-
davatelia odpísať) a celý knižný trh 
ovládlo zopár veľkých hráčov. Keďže 
knižných distribúcií bolo málo a vy-
davateľov naopak veľa, distribútori 
si začali diktovať podmienky. Priam 
pravidlom  sa stala komisia (teda 
že vydavatelia dávajú distribučkám 
knihy zadarmo a tie im platia len za 
predané knihy). Preto  celé riziko 
podnikania ostalo na vydavateľoch, 
pričom kníhkupci aj  distribútori do-
stávajú tovar bez nákladov a rizika. 
Ak si pritom uvedomíme, že rabat 
pri distribučkách  je až do výšky 57 
percent a vydavateľovi sa dostane 
sotva 43 percent ceny knihy, je jas-
né, že takto nastavené podmienky sú 
takmer likvidačné. 

A to ešte nehovorím o veľmi ne-
štandardných platobných podmien-
kach. V lepšom prípade je splatnosť 
faktúr 75 dní, v horšom až 115 dní. 
Aj t ieto absurdné podmienky by 
však vydavatelia, aspoň tí ser iózni, 
možno nejako prežil i. V uplynulom 
roku však nastal aj v tomto, už tak 
veľmi zle fungujúcom mechanizme 
ďalší problém. Jedna z najväčších 
knižných sietí Panta Rhei, ktorá 
prevádzkuje 27 ve ľkopredajní, neu-
niesla svoj rast a dostala sa do pla-
tobnej neschopnosti. V lete r iešila 
svoje akútne problémy (návrh na 

Miro Žbirka: 
Kúp mi knihu
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dza zo susedného Česka, kde „senát 
nedal Češkám právo na priezvisko 
v mužskom rode“.  Zato na Slovensku 
akoby sme stratili už posledné zvyšky 
orientácie a pudu sebazáchovy. Pod-
liehame mediálnemu smogu, ktorý sa 
šíri z Bratislavy, preto už stihol otrá-
viť a zničiť prirodzený cit úcty Slo-
vákov k materinskému jazyku. Tam, 
kde niet morálky, nastupuje móda. 
Liberálna móda pôsobí tak rozkladne, 
že jej podľahlo aj Ministerstvo vnútra 
nezávislej Slovenskej republiky, kto-

ré prichádza v roku jej 20. výročia so 
sebazničujúcou iniciatívou. Namiesto 
toho, aby sa pán minister vnútra SR 
Robert Kaliňák stretol so špičkovými 
jazykovedcami, s odborníkmi, ktorí 
sa štátnemu jazyku venujú s láskou 
a úctou po celý svoj život,  pripravuje 
za zatvorenými dverami kabinetu mat-
rikový zákon, ktorý by „uľahčil“ po-
užívanie ženských priezvisk bez pre-
chyľovania. Ústupok voči požiadavkám 
žien a manželiek, ktoré prepadli móde 
písania ženských priezvisk v mužskom 

Vlastenecké spolky Sloven-
ska: 

SES-NEZES: 1. Ing. Ladislav Ly-
sák, DrSc.;  2. prof. Augustín Marián 
Húska;

 
Panslovanská únia: 3. JUDr. 

Milan Janičina, predseda;  4. JUDr. 
Fedor Lajda, podpredseda; 

Kongres slovenskej inteligen-
cie: 5. Roman Kaliský, reportér a spi-
sovateľ; 6. Drahoslav Machala, spiso-
vateľ, prvý hovorca KSI, člen prezídia 
MS; 7. prof. Matúš Kučera, historik, 
spisovateľ, člen prezídia MS; 8. Peter 
Štrelinger, spisovateľ, hovorca KSI;

 
Spoločenstvo Kresťanské Slo-

vensko:  9. prof. Ábel Kráľ, jazyko-
vedec;

 
SSI Korene:  10. akad. maliar 

Viliam Hornáček; 11. Ing. Július Bin-
der, člen prezídia MS; Štúrova spo-
ločnosť;12. Erich Píš, Konzervatívne 
Slovensko; 13. Ján Litecký-Šveda.

 
Matičiari, osvetoví pracovníci, 

vojaci, humanitná a technická inte-
ligencia: 

14. Pavol Fábry, MO MS Ko-
šice; 15. JUDr. Otto Gaťa, MO MS 
Plevník-Drieňové;16.  Etela Hessová, 

riaditeľka ZŠ Bratislava;17. Magda 
Jánošková, Žiar nad Hronom; 18. Du-
šan Tropp, Bratislava; 19. Dana Trop-
pová Bratislava; 20. generál Svetozár 
Naďovič, Stankovce; 21. plukovník 
Ján Sabo, Štefanová; 22. plukovník 
PharmDr. Peter Socha; 23. Ing. Pe-
ter Švec, dopravný pilot a podnikateľ;  
24. Ing. Milan Košút, Trnava; 25. Kve-
ta Slyšková, MO MS Dúbravka; 26. 
Eva Nahalková, MO MS Partizánske; 
27. Ľubica Naďovičová, pedagogička, 
Stankovce; 8. PhDr. Darina Paštéko-
vá, pedagogička, Trnava; 29. Kamila 
Matláková-Hadenová, Huncovce; 30.  
Jana Krotáková, Kokava nad Rima-
vicou; 31. Ján Kroták, Kokava nad 
Rimavicou; 32. Jana Obročníková, 
Kokava nad Rimavicou; 33. Katarína 
Obročníková, Kokava nad Rimavi-
cou; 34. Eva Štolcová-Marečková, 
Brno (dcéra Jozefa Štolca); 35. Miloš 
Bača, kultúrny pracovník, Nitra; 36. 
Viliam Jablonický, publicista, Brati-
slava; 37. Mgr. Eva Kovačovičová, 
učiteľka; 38. Mgr.  Eva Gerincová, 
učiteľka; 39. Ing. Martina Kovačovi-
čová, ekonómka; 40. František Ďa-
log; 41. Ing. Dušan Páleš, odborník 
civilného letectva. 

Jazykovedci, vedci a literárni 
vedci: 42. prof. Ján Kačala; 43. prof. 
Ivor Ripka; 44. doc. PhDr. Peter Že-
ňuch, DrSc.; 45. PhDr. Viera Štupá-

ková; 46. doc. Jozef Darmo; 47. Jozef 
Rydlo; 48. PaeDr. Jozef Lomenčík, 
jazykovedec; 49. prof. Ján Podolák, 
DrSc., etnológ; 50. doc. PhDr. Ladi-
slav Bartko, CSc., jazykovedec.

Historici a archeológovia, nu-
mizmatici: 51. prof. PhDr. Richard 
Marsina, DrSc.; 52. prof. PhDr. Jú-
lius Bartl; 53. PhDr. Anton Hrnko; 54. 
prof. Eva Fordinálová, CSc; 55. prof. 
PhDr. Marta Dobrotková;  56. prof. 
Ján Baďurík, DrSc.; 57. doc. PhDr. 
Ivan Mrva; 58. PhDr. Ján Bobák,CSc.; 
59. PhDr. Titus Kolník, archeológ; 60. 
PhDr. Eva Kolníková, numizmatička; 
61. prof. Jozef Vladár, archeológ; 62. 
PhDr. Martin Lacko; 63. prof. Milan S. 
Ďurica; 64. PhDr. Beata Katrebová-
Blehová; 65. doc. PhDr. Ivan Chalu-
pecký, historik, Levoča.

Spisovatelia: 66. Ján Čomaj, 
spisovateľ; 67. Milan Vároš, spiso-
vateľ; 68. Anton Hykisch, spisovateľ; 
69. Ján Beňo, spisovateľ; 70. PhDr. 
Slavomíra Očenášová, poetka, vyso-
koškolská pedagogička UMB Banská 
Bystrica; 71. Jana Štefánia Kuzmová, 
poetka; 72. Dušan Mikolaj, spisova-
teľ; 73.  prof. Igor Kišš, ev. teológ, 
spisovateľ; 74. Pavol Holeštiak, spi-
sovateľ; 75. Gregor Papuček, Maďar-
sko; 76. Teodor Križka, básnik,  šéf-

redaktor Kultúry; 77. prof. Július Filo, 
ev. teológ, spisovateľ; 78. Miroslav 
Pius básnik. 

Právnici: 79. JUDr. Lukáš Ma-
chala, advokát; 80. JUDr. Marián 
Gešper, predseda Mladej Matice; 81. 
Mgr. Pavol Král, Bratislava. 

Publicisti: 82. Ján Smolec, re-
portér a publicista; 83. Maroš Smo-
lec, šéfredaktor Slovenských národ-
ných novín; 84. PhDr. Milan Polák, 
publicista; 85. PhDr. Marián Ostatník, 
Csc., publicista; 86. Elena Šebová, 
publicistka; 87. Juraj Tevec, publicis-
ta; 88. PhDr. Ľubomír Pajtinka, PhD., 
publicista; 89. PhDr. Ján Luky, foto-
graf a publicista; 90. Eva Zelenayo-
vá, publicistka; 91. Július Handžárik, 
publicista; 92.  Ivan Gerža, publicis-
ta; 93.   Rút Geržová, publicistka; 94.   
Fedor Mikovič, publicista; 95. Milan 
Balog, televíz. publicista; 96.  Ľudo-
vít Števko, reportér a komentáror; 97. 
Ján Kubáň, televíz. publicista; 98.  
Dušan Brindza, novinár, scenárista. 

Športovci: 99. Kamil Haťapka, 
exposlanec NR SR a tréner; 100. 
Dušan Zeman,  Púchov; 101. Karol 
Pátek, cyklista; 102. Milan Zeman. 
Umelci: 103. Jozef Šimonovič, pred-
seda prezídia MS; 104. Eva Kristi-

nová, členka prezídia MS; 105. Ing. 
Jozef Barina, rockový spevák; 106. 
akad. sochár Marián Polonský;107. 
Fedor Bartko, televízny režisér; 108. 
Ondrej Zimka, maliar; 109. Ondrej 
Zimka ml. sochár; 110. Milina Zim-
ková, maliarka; 111. Ing. arch. Pavol 
Mrázek; 112. Cyril Králik, televízny 
režisér; 113. Igor Kovačevič, folkloris-
ta, Banská Bystrica; 114. PhDr. Emil 
Semanco, starosta Umeleckej bese-
dy slovenskej.

Lekári: 115. doc. MUDr. Zora 
Lazarová, PhD.; 116. prof. Michal 
Valent; 117. MUDr. Juraj Štofko, pri-
már; 118. prof. Igor Tomo, Bratisla-
va; 119.  MUDr. Igor Tomo, Švédsko; 
120.  MUDr. Štefan Paulov, Nitra; 
121. MUDr. Svorad Štolc (syn Jozefa 
Štolca), Bratislava; 122. MUDr. Milan 
Páleš, Handlová; 123. Ing. Marián 
Tkáč, predseda Matice slovenskej; 
124. MUDr. Ivan Hudec, spisovateľ, 
exminister kultúry SR.

Občania Slovenskej republiky: 
125. Mgr. Eva Madiová, učiteľka 

ZŠ a MŠ Milana Hodžu Bratisla-
va;126. Ing. Alozia Madiová, Brati-
slava; 127. Mgr. Alexandra Satková, 
Bratislava; 128. Zuzana Lamačková 
Bratislava; 129. Juraj Satko Bratisla-
va.

NENIČTE MATERINSKÝ JAZYK! 

Výzva ministrovi vnútra Slovenskej republiky Robertovi Kaliňákovi: 

Geniálny Ľudovít Štúr v diele Nárečie slovenské alebo potreba písania v tomto nárečí vyslovil toto po-
svätné krédo: „My raz tu stojíme ako Slováci ... Z ohľadu pôsobenia národného máme my Slováci osobitné 
povolanie a to inakšie nevykonáme len v našej slovenčine, lebo ona je nášho ducha a všetkých jeho hnutí 
samojediná, verná a dokonalá vyslovovateľka. Preto kto si Slovák, maj sa k slovenčine.“ 

V ÝZVA Č ITATEĽOM Slovenských národných novín: 

Slovenské národné noviny sa ak tívne zapájajú do tej to kampane. Ako jediné nejazykovedné, nevedec-
ké, mienkotvorné per iodikum publ ikuje príspevky o stave slovenského jazyka, dáva pr iestor s lovenským 
jazykovedcom a vyzýva na ochranu mater inskej reč i .  V tej to súvis lost i  preto V YZÝ VA svoj ich č i tate ľov, 
aby sa spontánne pr ipájal i  k výzve ministrovi vnútra na ochranu slovenč iny. Stač í,  ak č i tate ľ  s ignatár 
súhlas zašle elek tronicky emailom na adresu: snn@matica.sk, poštou na adresu Slovenských národných 
novín, k torá je vždy v t i ráži,  alebo aj prostredníctvom www.snn.sk, alebo konta na sociálnej siet i  Face-
book: ht tp: //www.facebook.com/slovenskenarodnenoviny?bookmark_t=page. Mená pr ipojených signatá-
rov budeme zhromažďovať  a informovať  na webovej st ránke www.snn.sk, ale aj v t lačenom vydaní SNN. 

rode bez prechyľovania, je nebezpeč-
ný a v slovenskom jazyku chorý prvok. 
Deje sa tak krátko po tom, čo sme oslá-
vili Rok katolíckeho kňaza a prvého ko-
difikátora spisovnej slovenčiny Antona 
Bernoláka, a deje sa tak v roku 2013, 
keď si 14. februára pripomenieme 170. 
výročie „vskrjeseňja slovenčini“ a 11. 
júla rozhodnutie o druhej kodifikácii 
spisovnej slovenčiny na evanjelickej 
fare v Hlbokom. Všetci máme plné ústa 
krízy! Peniaze daňových poplatníkov 
v čase krízy usporíme najlepšie tak, 
keď nebudeme prijímať takého zbytoč-
né zákony. MV SR však môže ľahko 
ušetriť peniaze aj tak, ak nebude platiť 
vyšetrovaným slovenským občanom 
maďarskej národnosti preklady z ma-
ďarčiny do štátneho jazyka, ktorí sa 
vyhovárajú, „že dobre nevedia po slo-
vensky“. Nech si každý ignorant, ktorý 
sa na štátnej škole nenaučil a neovlá-
da štátny jazyk, zaplatí preklad do slo-
venčiny sám z vlastného vrecka. Lebo 
prekladanie stojí policajné stanice tisí-
ce eur. Nerobia to nikde na svete: ani 
Američania, Španieli, Francúzi, Nemci 
či Taliani. Chudobné Slovensko nemá 
prečo byť „veľkorysé“ na nesprávnom 
mieste. Tam šetrime: stačí na to jedna 
vyhláška MV SR. 

Niekoľko odborných argumentov: 
v slovenčine ako flektívnom type ja-
zyka sa vzťahy medzi slovami vyjad-
rujú príslušnými tvarmi slov – mená 
sa skloňujú a slovesá sa časujú. Ale 
v analytickom type jazyka, akým je na-
príklad angličtina, sa vzťahy vyjadrujú 
nie ohýbaním slov pomocou gramatic-
kých tvarov, ale pomocou osobitných 
slov, najmä členov a predložiek, ktoré 
plnia takú funkciu ako vo flektívnom 
jazyku príslušné tvary s ohýbacími 
príponami. Preto je v napríklad v slo-
venčine korektná veta: Prechádzam sa 
so slečnou Denisou Cibuľkovou, nie 
však veta: Prechádzam sa so slečnou 
Denisa Cibuľka. Príslušný gramatický 
tvar priezviska použijeme preto, že ho-
voríme po slovensky, že v kontexte slo-
venského jazyka uplatňujeme zákoni-
tosti platné v našom jazyku tak, ako sa 
v iných jazykoch uplatňujú zákonitosti 
platné v týchto jazykoch. Prenášanie 
zákonitostí platných v inom jazyku 
do vlastného materinského jazyka je 
nenáležité a deštruktívne, spôsobuje 
závažnú destabilizáciu jazyka pri pl-
není jeho základných spoločenských 
funkcií.

Slovenský jazyk sme zdedili ako 
významnú kultúrno-historickú a spo-
ločenskú hodnotu, preto nemôže byť 
predmetom politických kompromisov 
a licitácií.  Tak ako my rešpektujeme 
hodnoty v iných jazykoch, očakávame 
aj od príslušníkov menšín s neslo-
venským materinským jazykom (aj od 
cudzincov, ktorí u nás žijú!), že budú 
s úctou rešpektovať platné zákonitosti 
v slovenskom jazyku nielen preto, že to 

Petíciu inicioval Drahoslav MACHALA – Karikatúra: Peter GOSSÁNYI

Sledujeme úsilia Francúzska, 
s akým citom a so zodpovednosťou si 
chráni materinskú francúzštinu, ale aj 
úzkostlivú ochranu nemčiny a španiel-
činy pred cunami amerikanizácie. Ako 
je príznačné pre otrockú slovenskú 
povahu, naši politici, ktorí nás majú 
viesť a byť príkladom neohrozenosti 
pri obrane štátneho jazyka, ustupujú 
nátlaku tam, kde by mali zaujať princi-
piálny postoj. Preto nemôžeme mlčať! 
Sú inšpirácie, ktoré nás povzbudzujú. 
Takáto povzbudzujúca správa prichá-

od nich vyžaduje zákon, ale preto, že 
to od nich vyžadujú pravidlá ľudského 
a kultúrneho správania, ktoré bežne 
rešpektujú v každej, tobôž v európskej 
civilizovanej spoločnosti. Ak sa v slo-
venčine ako v príslušnom jazykovom 
type ustálil istý spôsob používania 
ženských priezvisk, ktorým sa vyjad-
ruje ustálený vzťah k príslušnému 
mužskému menu otca alebo manže-
la, nemožno tento ustálený spôsob 
používania priezvisk radikálne meniť. 
A to len preto, že slovenskí občania 
s maďarským materinským jazykom 
sa v mene uplatnenia menšinových 
práv vehementne, agresívne, bez 
akýchkoľvek ohľadov na slovenského 
spoluobčana domáhajú toho, aby ten-
to spoluobčan deštruktívne zasahoval 
do podstaty vlastného materinského  
jazyka, len aby vyhovel absurdnej, 
nekorektnej, bezohľadnej požiadavke, 
akej ťažko nájsť vo svete páru. Veríme, 
že poslanci slovenského parlamen-
tu sú ľudia rozhľadení, vlasteneckí, 
preto odmietnu vnášanie politiky do 
jazykovedy, veď nemožno hlasovaním 
v parlamente meniť zákonitosti fun-
govania systému slovenského jazyka.  
Ako intelektuáli vlastného národa, ktorí 
sme podporili vznik nezávislého štátu 
1. januára 1993, odmietame ústupči-
vosť politikov tam, kde majú prejaviť 
zrozumiteľné principiálne postoje. Pre-
to: Žiadame  skutky! 

Dôrazne odmietame iniciatívu Mi-
nisterstva vnútra SR zrušiť prechyľo-
vanie slovenských ženských priezvisk. 
Želáme si zachovať existujúci stav! 
Každá žena a manželka, ktorá chce 
ísť s módou a chce si meniť priezvis-
ko, nech požiada o výnimku a zaplatí 
štátu drahé kolky! Slovenská republika 
už zažila hospodárske a finančné ex-
perimenty, po ktorých sme bez vlast-
nej ekonomiky, lebo pseudoreformátori 
predali najvýnosnejšie podniky, zničili 
potravinovú i energetickú bezpečnosť 
štátu, ale aj Tatry ako symbol prírodné-
ho národného bohatstva. Intelektuáli 
musia vždy stáť na stráži pred ľubo-
vôľou politiky. Ak s nápadom o zrušení 
prechyľovania prišla minulá, národne 
bezvedomá vláda Ivety Radičovej, ne-
rozumieme, prečo si súčasné vedenie 
Ministerstva vnútra SR neprizve na 
konzultácie renomovaných sloven-
ských jazykovedcov, ale bez názoru 
odborníkov pokračuje v znehodno-
covaní a znefunkčňovaní štátneho 
jazyka, ktorý sa formoval v priebehu 
stáročí. Lebo jazyk je živá voda živého 
národa. Útoky na národ sa vždy začí-
najú útokmi na slovenský jazyk (ma-
ďarizácia) a deštrukciou jazyka. Kto 
neodborne zasahuje do vekmi sformo-
vaného systému slovenského jazyka, 
uráža slovenský národ a narúša jeho 
identitu.

14. február 2013 – 170. výročie 
vskrjeseňja slovenčini
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Slovenská mládež sveta do  Košíc

K ľúčové invest ičné celky spo-
jené s EHMK, akými sú Kulturpark 
č i  Mestská plaváreň ,  ešte stále nie 
sú v úplne funkčnom stave a pod ľa 
odborníkov ani tak skoro nebudú. 
Organizátor i  sa síce snažia, ale 
na skutočný rozbeh najväčšej 
kultúrnej akc ie v novodobej histó -
r i i  Slovenska, do k torej sa najmä 
z európskych zdrojov má investo -

vať  závratných 107 mi l iónov eur, s i 
zrejme ešte počkáme. 

■  ALTERNATÍVA Č I  KLASIK A
Už v samotných zač iatkoch 

projek tu došlo v Košic iach k váž-
nym turbulenciám. Jedna časť  or-
ganizačného štábu pod vedením 
umeleckej r iadi te ľky Košice EHMK 
2013 Zory Jaurovej presadzovala 

do programu najmä alternatívne 
umenie. A lternatíva je pomerne 
široký pojem, ale uspor iadať  kon-
cer t českej punkovej kapely s vul -
gárnym názvom „P. .  a z hoven“ 
a ešte to na letákoch a plagátoch 
rozšír iť  po košických školách, bol 
jednoznačne krok ved ľa. Podobné 
excesy a nevyváženosť  pr ipravo-
vaných programov bol i  napokon 

Košice ako Európske hlavné mesto kul túr y 2013 (EHMK) majú za sebou slávnostné ot vorenie ce lého 
podujat ia  a pr vé kul túrne akcie.  No azda okrem Košičanov len málok to na Slovensku je skutočne 
informovaný o tom, ak ý konkrétny program v met ropole v ýchodného Slovenska ak tuálne prebieha 
a na čo sa pr ípadne môže mi lovník umenia a kul túr y tešiť. 

Hlavné mesto európskej kultúry hľadá spôsoby a možnosti ako osloviť ľudí

Úspešný román pre obe pohlavia
M i l o š  B r n č a l :  H O M E  –  N a  S l o v e n s k u  j e  t o  t a k ,  Vy d a v a t e ľ s t v o  Ta t r a n ,  2 0 1 2

Istý literárny časopis pravidelne uverejňuje rozhovory so 
zväčša mladými autormi. Otázky redaktora sú tie isté, odpo-
vede rôzne, samozrejme. Jedna pravidelná otázka znie: Aký je 
podľa teba autor, ktorý je úspešný? 

Úspešný autor je taký autor, ktorého dielu porozumie čo najširšie 
spektrum č itateľov a súčasne obstojí aj u literárnej kritiky. To je moja 
definícia úspešného autora. Miloš Brnčal so svojou prozaickou kni-
hou HOME – Na Slovensku je to tak je podľa spomínanej definície 
autor úspešný. Zrozumiteľný, čítavý príbeh, miestami pripomínajúci 
v dobrom mexickú telenovelu, na ktorú sme sa parádne namotali, 
ale prerozprávaný inteligentne a kultivovane. Jemný humor, napätie 
a dôsledné naštudovanie odborného materiálu – to všetko obsahu-
je táto kniha. Samozrejme, nechýba ani láska, romanca, v príbehu 
vystupuje niekoľko výrazných ženských postáv – Petronela, Kristí-
na, Vierka, Olívia... Čo je sympatické, je skutočnosť, že Brnčalovu 
prózu nemožno zaradiť medzi štandardnú ženskú literatúru, ktorá 
niekedy až prisilno vonia parfumom, a je rovnako dobrá pre mu-
žov, ako aj pre ženy. Zároveň ponúka dobrý objektívny pohľad na 
slovenskú realitu. Miloš Brnčal pomery na Slovensku nijako prvo-
plánovo nezhadzuje (ako to majú vo zvyku niektorí autori, ktorí sa 
bez škrupúľ nechávajú v zahraničí nazývať titulom „najúspešnejší 
a najčítanejší slovenský spisovateľ“), ani nemaľuje gýčovitú selan-
ku. Román HOME – Na Slovensku je to tak dokazuje rozprávačský 
talent autora servírujúceho č istý príbeh emigranta, ktorý sa vracia 
na Slovensko z Kanady, a to bez zbytočného experimentátorského 
exhibicionizmu, čo by duševne zdravého č itateľa len obťažovalo. Je 
to kniha, ktorú prečítame na jeden dych a zabudneme, zvedaví čo 
bude ďalej, na svoje bežné starosti. 

(barb) - Sken: martinus.sk

Alexander GOCZ – Foto: archív

príč inou, prečo Zoru Jaurovú od-
volal i  z funkcie. Jej nástupca, r ia-
dite ľ  projek tu Ján Sudzina musel 
pre zmenu čel iť  protestom mla-
dých košických umelcov, k torí  sa 
obával i ,  že al ternatívne umenie 
z programu zmizne úplne. Nesta-
lo sa tak. Organizátor i  sa usi lujú 
o vyváženosť,  ale otázniky ostá-
vajú. Práve preto je tu šanca, že 
v spolupráci s Mat icou slovenskou 
sa to ľko diskutovanú pestrosť 
a vyváženosť  podarí dosiahnuť, 
a le nepredbiehajme.

■ PROBLÉMY V KOMUNIKÁCII
Jeden z h lavných otáznikov 

sa t ýka komunikác ie organizač -
ného výboru s verejnosťou. Pr i 
te j to ojedinelej  akc i i  očakával i 
zástupcovia významných s loven-
ských umeleckých organizác ií, 
zoskupení a subjek tov podnet od 
kompetentných, aby sa zapoj i l i  do 
programu, k tor ý by mal v koneč -
nom dôsledku ref lek tovať  všet-
ko jedinečné a zaujímavé, čo sa 
v kul túrnej  a umeleckej  sfére na 
Slovensku vy tvor i lo a vy tvára. 
Ani  spisovate l ia,  ani  divadelníc i , 
vý tvarníc i  č i  fo lk lor ist i  sa však 
koncepčnej  ponuky nedočkal i .  Tá 
mala pr ísť   ešte v pr ípravnom ob -
dobí,  no teraz sa už vec i  dajú r ie -
š iť  iba tak, že sa kontak tujú a ak-
c ie s i  vybavujú jednot l ivé agi lné 
súbor y č i  vydavate ľstvá. Úplnou 
záhadou však ostáva absenc ia 
verejnoprávnej RT VS v celom pro -
jek te,  keď  a j  úvodný otvárací ga-
laprogram najprest ížnejšej  kul túr-
nej  akc ie v dej inách samostatného 
Slovenska odvysie lala súkromná 
TA3. Ponúkajú sa dve možnost i . 
A lebo organizátor i ,  ako je písa-
né vyšš ie,  nezvládl i  komunikác iu, 
a lebo RT VS neprejavi lo ochotu 
na spoluprácu. Prečo však potom 
organizátor i  nepouži l i  ve ľmi úč in -
né mediálne páky,  aby generál -

ny r iadi te ľ  našej  verejnoprávnej 
„Rozhlasovej te levíz ie“ kor igoval 
svoj  postoj? Budúcnosť  ukáže.

■  MATICA V KOŠICIACH
Nie ve ľmi šťastným sa uka-

zuje aj krok organizačného výbo-
ru exkluzívne spájať  celý sviatok 
slovenskej kultúr y s maďarským 
spisovate ľom Sándorom Máraiom. 
Krok to bol zdanl ivo premyslený. 
Košičania sa tot iž pokúsi l i  o ten 
istý „kultový efek t “,  ako urobi l i 
Česi v Prahe s Franzom Kafkom. 
Z h ľadiska l i terárnej kr i t iky by nik-
to nemal žiadne výhrady. Tak ako 
po nemecky píšuci Kafka,  aj  Má-
rai,  k tor ý po krátkom nemeckom 
období písal zásadne po maďar-
sky, patr ia medzi inšpiratívne 
osobnost i  európskej,  ba svetovej 
l i teratúry 20. storoč ia.   Isté rozpa-
ky by však mohl i  vzbudiť  č lánky, 
k tor ými vo v tedajšej maďarskej 
t lač i  pr ivítal  Márai  hor thyovskú 
okupáciu Košíc, teda svojho rod-
ného mesta, kde sa narodi l  v roku 
1900 ako Sándor Grossmid a kam 
sa už po roku 1948 nikdy nevrát i l . 

Čo je však napr iek všetkým 
problémom organizátorov pote -
šujúc i fak t ,  je to, že 4. až 8. júla 
prebehne v rámci Košíc – Európ-
skeho hlavného mesta kultúr y 
2013 jedna z k ľúčových mat ičných 
akcií.  Konkrétne Svetové stretnu-
t ie Slovákov, teda Mat ičný sveto -
vý fest ival  s lovenskej mládeže. Je 
len pr irodzené, že organizátorom 
tohto významného európskeho 
kultúrneho podujat ia podala ruku 
najstarš ia kultúrna ustanovizeň 
na Slovensku. Táto spolupráca je 
prík ladom toho, ako sa dajú el imi -
novať  vyššie spomínané problémy, 
a dať  celej  akc i i  skutočne celoslo -
venský punc. Rovnaká šanca na 
zvidi te ľnenie našej v last i  v rámci 
Európy sa tot iž tak skoro opakovať 
nebude.

K N I H A  T Ý Ž D Ň A

odpustiť, keď navrtávajú na kúpalis-
kách dierky do ženských kabínok na 
prezliekanie. Tiež nech im je odpuste-
né, že sa pozerajú cez kľúčovú dierku, 
čo to rodičia stvárajú v spálni. Ale 
v dospelosti podobné správanie nie je 
normálne.  Odborne povedané voyeu-

rizmus  zostal sledovačom rôznych 
reality šou ako defekt na staré kolená. 
Úspešne ho taja, ale povedzme si to 
na rovinu – teraz pri Bučkovcoch ale-
bo pri iných reality zverstvách sa ich 
defekt naplno prejaví.

Na druhej strane treba uznať, že 

reality šou v komerčných televíziách 
môžu byť do istej miery aj prospeš-
né. Nielen pre istú časť spomínanej 
diváckej kategórie. Aj pre nás nor-
málnych, lebo nás zbavujú hojnejšie-
ho výskytu  sexuálnych deviantov. 
V čase ich vysielania nestretnete 

tých, ktorí by prenasledovali milencov 
v parku s okuliarmi na nočné videnie. 
Tiež nevidíte v oknách panelákov sno-
ričov s ďalekohľadmi na očiach, ako 
ňúrajú po súkromí v oknách domu 
oproti. Tiež sa na minimum znížil vý-
skyt chlapíkov s takým veľkým otvá-

racím kabátom, ktorí ho náhle rozha-
lia, aby videli, ako sa ženy zatvária. 
Takže istý terapeutický prínos by som 
aj videl. Desí ma však ako každý rok 
čas leta. Vtedy komerčné televízie do 
osprostenia opakujú reprízové prog-
ramy. Reality šou pozerajú skutočne 

už len narušení jedinci, ktorí ich už 
videli a potrebujú sa znova duševne 
odbavovať na zvrátenostiach. Čiže 
špehovať obrazovku prestávajú tí tak 
trochu normálnejší hltači reality šou 
a čo s ich načatým večerom? Nenakŕ-
mili svoj ventil špehúnskej deviácie, a 

preto musia medzi ľudí. Pre tieto typy 
nie je kniha prostriedok na trávenie 
voľného času a musia, či chcú alebo 
nie, ako pán Jekyll do ulíc.

Mám z nich väčší strach, ako keby 
mi pred domom behali farmári, ktorí 
hľadajú ženy, extrémne rodiny alebo 
spomínaná rodinka Bučkovcov. Sú 
síce symbolom nevkusu a progra-
mom, proti ktorým brojí každý normál-
ny človek, ale títo ľudia sú jasne čita-
teľní. Strach treba mať z tých, ktorí si 
pozeraním na nich užívajú. Tí totiž nie 
sú normálni a ich doteraz iba satiricky 
oceňovaná deviácia môže prerásť do 
niečoho horšieho. Boh nás ochraňuj!

Milan ZEMO 

Reality šou nás zbavujú mnohých deviantov

H U M O R E S K A
Chodím mestskou hromadnou 

dopravou. Aj do krčmy občas zaví-
tam. Nemohol som teda nepočuť 
ústrednú tému, nad ktorou sa jedni 
pohoršujú, druhí rozplývajú. Furt 
nejakí Bučkovci. Potom som zis-
til, že to je nová reality šou. Pozrel 
som si niekoľko minút a prišiel som 
na to, že nie tí, čo sa komerčnej te-
levízii upíšu ako diablovi a dovolia 
zverejniť svoje súkromie, ale najmä 
tí, čo sa na nich pozerajú, sú ľudia 
so sexuálnou úchylkou. Trpia feno-
ménom kľúčovej dierky, teda one-
skorenou pubertou, po celý život. 
Mladým sa dá povedzme ako-tak 

Divadelný, fi lmový a televízny režisér, 
scenárista, prozaik, publicista a pesničkár. 
Úctyhodný tvorivý záber, ktorý sa viaže 
k menu Juraj Bindzár. Pri jeho prózach má či-
tateľ pocit, že autor bez ostychu otvára ost-
rým perom rany a skryté ložiská zla v člove-
ku, či už sú jeho postavy z histórie alebo sú 
to súčasníci.

Juraj Bindzár sa narodil v Pezinku, vyštu-
doval estetiku a divadelnú vedu v Prahe a ne-
skôr divadelnú réžiu na VŠMU v Bratislave. Časť 
života venoval režírovaniu v dabingových štú-
diách, inicioval a zakladal známe štúdio LUDUS, 
pre ktoré napísal a režíroval nosné tituly, naprí-
klad Modrý vták, Robinson, Turandot a ďalšie. 
Dve sezóny bol dramaturgom Poetického súboru 

bratislavskej Novej scény a pôsobil aj v televízii. Ako osvedčený autor rozhlasových hier 
má na svojom konte viacero cien z festivalov, viedol letné divadelné tábory a je aktívny 
aj na poli slovenského pesničkárstva. V roku 1987 dostal cenu za réžiu televízneho fi lmu 
Saša a svoje spisovateľské nadanie pretavil do niekoľkých výrazných kníh, z ktorých 
„plebejský“ román Bez dúhy sa dostal v roku 2012 do fi nále literárnej súťaže Anasoft 
litera. Čitateľský ohlas si získali jeho novely a poviedky s kriminálnou zápletkou, ktoré 
vyšli v tituloch Prázdny hrob a Tanec s mŕtvou slúžkou. Práve v týchto prózach vidieť 
úpornú Bindzárovu snahu rozkrývať skutočnosť, jej utajené meandre, akokoľvek kruté 
a neľudské, lebo až problém, ktorý ukážeme v jeho nahote, môžeme začať liečiť. Juraj 
Bindzár  je držiteľom Ceny mesta Pezinok za umeleckú tvorbu  a niekoľkonásobným 
laureátom Ceny časopisu Slovenské pohľady za publicistiku. V našom najstaršom lite-
rárnom časopise je ostatne kmeňovým autorom, a tak spolu so Slovenskými pohľadmi 
aj Slovenské národné noviny želajú Jurajovi Bindzárovi k jeho čerstvej sedemdesiatke 
ešte veľa tvorivých úspechov.

(mab)

Slovo prenikavé ako skalpel

M E D A I L Ó N
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Sama Tomášika preslávil hymnický text Hej, Slováci, ostatné dielo pri ňom bledne  

Piesne a prózy spod zámku Muráň na Gemeri
Miloš FERKO – Foto: archív SNN

Obaja pochádzali z rodiny 
evanjelického duchovného, naro-
dili sa v Jelšavskej Teplici (dnešný 
názov Gemerské Teplice). Samuel 
chodil do škôl v Jelšave a na Ge-
meri, na gymnázium v Rožňave, 
neskoršie do lýcea v Kežmarku. 
V roku 1829 ako štipendista pobu-
dol v Krakove a vo Vieličke. V ro-
koch 1831 – 1833 pôsobil ako vy-
chovávateľ, odtiaľ sa vrátil na faru 
vypomáhať chor ľavému otcovi. Po 
jeho smrti sa stal v otcovom pôso-
bisku – Chyžnom – v roku 1833 vo 
veku dvadsať rokov farárom. O rok 
neskôr si odišiel doplniť vzdelanie 
do Nemecka. Počas neprítomnos-
ti ho zastupoval Samo Chalupka. 
Na štúdiá do Berlína cestoval cez 
Prahu. Vzápätí putoval po stopách 
pobaltských Slovanov od Rujany po 
Štetín a zážitky stvárnil v krátkom 
cestopisnom náčr te, ktorý bol pod 
názvom Navštívení Pomoří Bal-
t ického v roku 1837 publikovaný 
v časopise  Hronka. Na Slovensko 
sa vráti l tak trocha ok ľukou cez Wi-
tenberg, Jenu, Halle, Prahu, Vie-
deň a Bratislavu. Len s výnimkou 
krátkych audiencií u panovníka vo 
Viedni (1849,1857) a cesty do Pra-
hy v roku 1884 sa potom väčšinou 
zdržiaval prevažne v Chyžnom a 
blízkom okolí. V rokoch 1856 –1860 
zastával úrad dozorcu škôl. Zo-
r ientovaný v problematike, tiež 
preto, že spoznal „správnych ľudí 
na správnych miestach“, pr ič inil sa 
o založenie prvého slovenského 
gymnázia v Revúcej. Fondy Matice 
slovenskej obohatil darovaním cen-
ných rukopisov. 

 ■ HYMNICKÁ PIESEŇ
Nesporne najznámejším Tomá-

šikovým dielom je hymnická báseň 
Hej, Slováci napísaná na melódiu 
poľskej revolučnej piesne Jescze 
Polska niezginela. Vznikla 2. no-
vembra 1834 v nev ľúdny upršaný 
večer počas Tomášikovej návštevy 
Prahy cestou do Berlína – pod doj-
mom návštevy českého divadla pl-
ného unudených, povrchných, roz-
tržitých malomeštiakov. Po prvý raz 
vyšla v kalendári Gašpara Fejérpa-
takyho-Belopotockého pod názvom 
Na Slovany s prvým veršom Hej, 
Slováci. V knižnom vydaní  v zbier-
ke Básňe a písně (Praha, 1888; 
knižka teda vyšla rok po smrti au-
tora) je umiestnená ako prvá pod 
názvom Hej, Slované. A stala sa 
natoľko známou, že pri príležitos-
ti päťdesiateho výroč ia jej vzniku 
pozvali Tomášika do Prahy. Podľa 
dobových svedkov ho celou cestou 
a v Prahe davy oslavovali ako žiad-
neho iného básnika. Známa, roz-
šírená a zľudovená je i báseň Hej, 
pod Kriváňom, ktorá však pôvodne 
znela Hej, pod Muráňom. Väčšina 
Tomášikovho života a tvorby bola 
totiž úzko spätá s Gemerom. 

■ OBĽÚBENÝ PUSTOVNÍK
Juh stredného Slovenska je 

v súčasnosti z hľadiska dopravné-
ho spojenia i ekonomiky periférna, 
zaostalá a v podstate vy ľudnená 
oblasť. Natoľko Bohom aj ľuďmi 
opustená, že okresným mestom je 
tu sotva päť t isícový Poltár. V devät-
nástom storočí tvorila prirodzenú 
spojnicu medzi severom krajiny, 
banskými mestami (Banská Štiav-
nica mala v prvej polovici devät-
násteho storoč ia počet obyvateľov 
porovnateľný s Bratislavou; väč -
ší než dnes) a centrom v Budíne, 
neskoršie v Budapešti. Strediská 
drevárskeho č i hutníckeho prie-
myslu (so vzrastom významu počas 

priemyselnej revolúcie) poskytovali 
pr iestor na vznik a etablovanie sa 
vrstvy mešťanov aj slovenského 
pôvodu. Society rozhľadenej, vzde-
lanej a dostatočne f inančne zabez-
pečenej na to, aby tu aj v susednom 
Malohonte podporovala kultúrny 
ruch – napríklad v rámci Učenej 
spoločnosti malohontskej so sídlom 
v Tisovci, neskoršie v Nižnom Skál-
niku (neďaleko rodiska Jána Bottu 
vo Vyšnom Skálniku) a Rimavskej 
Sobote. 

Okrem Tomášika sa v regió-
ne narodili alebo tu pôsobili Samo 
Chalupka, rodina národne uvedo-
melých Reussovcov, Ján Botto, 
Ľudovít Kubáni, Pavol Dobšinský, 
bratia Bohumil a Bohuslav Nosá-
kovci, Štefan Marko Daxner, Peter 
Kellner Hostinský, Ján Francisci Ri-
mavský, August Horislav Škultéty, 
krátky čas (v Horných Príbelciach) 
aj Viliam Pauliny Tóth a Janko Kráľ. 
Príznačne práve v Revúcej bolo za-
ložené jedno z troch slovenských 
gymnázií. Samo Tomášik teda ako 
farár v Chyžnom nežil odrezaný od 
spoločnosti – už aj preto nie, že bol 
podľa spomienok súčasníkov pova-
hy veselej, otvorenej, pr iate ľskej, 
duchaplnej. Počas posedení bol 
schopný vždy „vytasiť “ historku, 
anekdotu, popevok. Gustáv Kazimír 
Zechenter Laskomerský ho zozná-
mil s Boženou Němcovou. Ku koncu 
života, pravda, Tomášikova socia-
bilita klesala – najmä pre slabnú-
ci sluch. Aj keď popri spomenutej 
hymnickej piesni významom a po-
pularitou zvyšok Tomášikovho diela 
bledne, obísť ho nemožno. Bol nie-
len poeta, ale aj prozaik a historik. 
Venoval sa najmä tvorbe historic-
kých povestí. 

■ PÓZY PRÓZY
V roku 1846 v Orle Tatránskom 

publikuje romanticky rozorvanú, 
rozvíchrenú, miestami i trocha 
zmätenú novelu Hladomra, ktorá 
sa odohráva v časoch tatárskeho 
nájazdu v prvej polovici tr ináste-
ho storoč ia. Z časového hľadiska 
(v rámci chronológie života i tvor-
by) tvorí dielko prológ cyklu textov 
napísaných v rokoch 1864 – 1876 
a prepojených lokalitou Muránske-
ho zámku. Povesti Bašovci na Mu-
ránskom zámku (1864), Sečovci, 
veľmoži gemerskí (1865), Vešelí-
novo dobytie Muráňa (1867), Odboj 
Vešelínov (1870), Malkotenti (1873) 
a Kuruci (1876) zachytávajú po-
stupne Muráň vo víre nepokojov od 
zač iatku šestnásteho po zač iatok 
osemnásteho storoč ia –  teda po 
odboj Františka Rákociho. Tomáši-
kov cyklus je pre dnešného č itateľa 
nestráviteľný pre nadmerné množ-
stvo faktograf ie. Miestami sleduje-
me súvisle, cez celé strany vinúce 
sa komentáre aktuálnej polit ickej 
situácie a podrobný opis priebehu 
bojov. Postavy sa stávajú hlásny-
mi trúbami uč iva histórie, prípad-
ne pronárodných téz. Osviežujúco 
pôsobia miesta, na ktorých autor 
cituje ľudové popevky. Do epizo-
dických postáv okrem dedinčanov 
neraz vkladá miestne cigánske 
obyvateľstvo – ako živel stajomňu-
júcohrôzotrašný (veštecké schop-
nosti) i komický (zdôraznenie rečo-
vých chýb častých vo výslovnosti u 
tohto etnika dodnes). Napriek pre-
sile dokumentárnosti, ktorá odsúva 
samotný dej  do úzadia, sa Tomá-
šikovi predsa len podarilo dostať 
do širšieho povedomia slovenskej 
literatúry i kultúry Muráň ako zá-
mok – symbol lásky a zrady v hrô-
zostrašnohrdinskej podobe (príbeh 

Samuel Tomášik (8. 2 . 1813 – 10. 9. 1887) bol o jedenásť  rokov mladším bratom Jána Pavla Tomášika. Starší súrodenec pôsobil ako 
profesor na evanjel ickom lýceu v Kežmarku, neskôr bol štátny úradník – a t iež autor histor ických stat í o Gemeri , národných obrán a 
pod pseudonymom Č inorád Věrný knižne publikovanej novely Obchodníci (dielo sa dočkalo recenzie Jozefa Miloslava Hurbana v Slo -
venských pohľadoch, 1847). 

lúpeží Bašovcov a ich potrestania 
po dobytí zámku) i sentimentálno-
romantizujúcej (príbeh o Vešelí-
novi, teda Františkovi Vešelénim). 
Vodca sprisahania proti cisárovi 
Muráň údajne dobyl vďaka spuste-
niu k ľúčov a lana Máriou Séč iovou, 
povestnou Muránskou Venušou 
– ženou, ktorá sa neskoršie stala 
jeho manželkou. Námet neskoršie 
inšpiroval medziiným Jozefa Niž-
nánskeho pri písaní populárneho 
románu Lásky Žof ie Bosniakovej. 
Pri tvorbe Tomášik hojne čerpal zo 
zdrojov, vo vymýšľaní bol str iedmy. 
Okrem beletr ie bol totiž aj autorom 
spisu, ktorý pod názvom Pamät-
nosti gemersko-malohontské vyšiel 
v Letopise Matice slovenskej v roku 
1872. Dielko poskytuje prehľad 
dejín oblasti od úsvitu č ias až po 
tatárske vpády. Zachytáva tiež 
za autorovho života aktuálny stav 
významných stavieb (starobylé, 
kostoly, hrady, kláštory), stručné 
údaje o hospodárstve (predovšet-
kým banskom), prírodných pod-
mienkach a nárečí. 

■ MURÁNSKE PAMÄTIHODNOSTI
Mnoho pasáží Tomášikových 

noviel nájdeme v podstate bezo 
zmeny v nemecky písaných deji-
nách hradu. Dielo vyšlo v roku 1883 
pod názvom Denkwurdigkeiten des 
Muranyer Schlosses, mit Bezug 
die vaterländische Geschichte; 
v slovenskom preklade v roku 1974 
s titulom Pamätihodnosti Murán-
skeho zámku. Pri pozornejšom 
čítaní a zah ĺbení sa do problema-
tiky veľmi ľahko zistíme, že príbeh 
o Bašovcoch je v podstate proza-
ickým prepisom Písne o zámku 
muránském, vytvoreným Mar tinom 
Bošňákom, pravdepodobne oč i tým 
svedkom obliehania. Tému spra-
coval t iež rodák z Revúcej, lekár 
a botanik Gustáv Reuss v rukopise 
pod názvom Matě j Bažo z Čolto-
va. Obe prózy zabudnuté právom, 
rozvláčne a ťažkopádne. Vďaka 
súčasnému prozaikovi, rodákovi 
z dedinky Muráň Petrovi Glockovi 

však majú najmä mladí č i tatelia 
v románe Tomáš a lúpežní rytier i 
(1987) k dispozícii prístupnejšiu a 
väčšmi napínavú verziu príbehu o 
troch bratoch lúpežníkoch. 

Č itateľsky vari najvďačnejším 
prozaickým textom Sama Tomáši-
ka je nedokončený román Barón 
Trenck, vodca pandúrov. Tomášik 
tu výnimočne opustil región. Sviž-
ne, miestami príliš stručne a refe-
rujúco podáva príbeh dobrodruha 
osemnásteho storoč ia. Historický 
František Trenck sa po nezhodách 
v službe na vojenskej hranici v Bos-
ne nechal najať ruskou armádou, 
odkiaľ bol prepustený po potresta-
ní za vážne porušovanie disciplíny. 
Potom ponúkol svoje služby Márii 
Terézii v boji proti Francúzom. Do 
Viedne neprišiel sám, ale v sprie-
vode oddielu chlapov zverbova-
ných v Bosne a Hercegovine (ob-
lasť bola v tom čase stále sporným 
územím rakúsko-uhorskej monar-
chie a Osmanskej ríše). Naozajstní 
hrdlorezi, ktorí sa neštít il i žiadne-
ho násilia, sa pod vedením Trencka 
stali postrachom najmä civilného 
obyvateľstva v Čechách a na Mo-
rave. Samotný Trenck (v realite za 
neprípustné rabovanie zatknutý, 
odsúdený, umrel vo väzení na brni-
anskom Špilberku) sa ako strašid-
lo, netvor, pekelník a prízrak stal 
vo folklóre zmienených krajín hrdi-
nom mnohých povestí a neskoršie i 
románu rakúskeho autora Eduarda 
Breiera. Tomášikovo nedokončené 
dielo o výtržníkovi stojí na polceste 
medzi prerozprávaním a parafrá-
zou dobového tr i leru. Zámerne sa 
usiloval upútať pozornosť č itateľov 
drastickými motívmi, príznačnými 
pre vtedajšiu jarmočnú a dneš-
nú modernú populárnu literatúru, 
oproti pôvodine ubral z ľúbostných 
motívov, pridal pronárodné pasáže 
a poučenia. Tak č i onak, ako som 
už spomenul, žiadnym z prozaic-
kých diel sa nepriblížil úspechu 
svojich piesní. Príbeh o Trenckovi 
vyšiel po prvýkrát knižne až v roku 
1974 ako raritka pre staromilcov. 

Cesta autobusom z Bratislavy 
do Zvolena trvá zhruba toľko, čo zo 
Zvolena do Revúcej, aj keď na mape 
sa druhý úsek vidí len ako kúsok. 
Autobus tu však stojí pri každej 
vŕbe... Aj keď je Revúca pekné mes-
tečko s hotelom Revúca uprostred 
a jediným literárnym gymnáziom na 
Slovensku, len nepatrne vzbudzuje 
podozrenie z kontinuity a vernosti 
literárnym tradíciám. 

Svojho času sa síce tunajší 
študenti nezľakli kontaktu s fina-
listami poviedkovej súťaže Cena 
Gustáva Reussa, orientovanej na 
žáner fantastiky a pomenovanej 
podľa príbehu o ceste Slováka na 
mesiac a do iných vesmírnych kon-
čín (Hviezdoveda alebo životopis 
Krutohlava), ale na nich samotných 
to dajako zvlášť inšpirujúco neza-
pôsobilo. Ani samotný Tomášik nič 
z tejto žánrovej oblasti nenapísal, 
ale na fare v Revúcej u Reusovcov – 
u Gustávovho otca Samuela či neskôr 
jeho syna Ľudovíta – bol častým hos-
ťom. Spoločne so Samom Chalupkom 
poskytli viacero materiálov pre Ľudo-
vítom Reussom plánované vydanie 
slovenských ľudových rozprávok, kto-
ré však napokon, ako vieme, uskutoč-
nili Pavol Dobšinský a August Horislav 
Škultéty.

S okolím mestečka je spätý dej 
jediného pokusu Tomášika o drámu 
v doposiaľ nevydanej, veseloherne 
ladenej Svadbe pod Kohoutem. Mi-
mochodom, Kohút je vrch neďaleko 
Revúcej, z ktorého na mesiac v baló-
ne štartoval práve hrdina Hviezdove-
dy, už zmieneného románu Gustáva 
Reussa. 

Držme sa reality a rýchlo späť 
na zem. Nevieme, či Tomášik poznal 
a čítal rukopisy vytvorené Gustávom 
Reussom, ktorý zomrel predčasne 
v roku 1861. Námety venované Ba-
šovcom a Muránskej Venuši však 
rozhodne spracoval iným spôsobom. 
Nedá sa svietiť – nie s nadpriemernou 
úrovňou. Podľahol nadvláde faktov a 
materiálu. 

Počas opakujúcich sa  ciest do 
Revúcej v rokoch 1996 – 2002 som vy-
šiel na Muránsky hrad. Z autobusu zhlia-
dol (škaredý, posídliskovený) Tisovec. 
V rámci letného zablúdenia prespal 
v rožňavskom hoteli à la robotnícky 
realizmus s veľmi príjemnými cenami. 
Nikdy som však nebol v Tomášikovom 
pôsobisku v Chyžnom. Ani ma nena-
padlo sa tam vybrať. Hoci som povedz-
me aj práve písal dizertačnú prácu o 
historickej próze spätej s Muránskym 
zámkom. Lenže písať a čítať je iné 
než vidieť. Do tohto kraja sa mi oveľa 
viac než reálni ľudia, tobôž historické 
osobnosti, hodili už spomenuté každo-
ročné májové stretnutia  priaznivcov 
fantastiky a finalistov Ceny Gustáva 
Reussa. Aj keď inak a inde sme skep-
tici, tu  podvečer, v tieni hôr začínali 
sme ukradomky, skrývajúc jeden pred 
druhým  domnienky, veriť v prílet UFO 
– či v znovuoživenie muránskych ry-
tierov, nesúcich zo svahu do doliny 
na pleciach chýrnu Muránsku Venu-
šu – Máriu Séčiovú – za spevu To-
mášikovej piesne Hej, pod Muráňom 
v pôvodnej verzii. 

Do kraja, kde skapal pes, pa-
suje prílet lietajúcich tanierov – ako 
päsť na oko, cez ktoré už beztak veľ-
mi nevidíš. Cestou na nočný vlak mi 
totiž spadli do odpadovej šachty pred 
kultúrnym domom okuliare. Za trest, 
žes zachovals sa nenárodne, opovr-
hols zhliadnuť boj rytierov s hokejka-
mi v Peterburgu, nadránom brodil sa 
v Bratislave námestím Ľudovíta Štúra 
po kolená v plastikových pohárikoch 
po uvítacej slávnosti našich hokejo-
vých obrov. Možno spievali aj Hej, 
Slováci. Nemáš poňatia. Ako vždy. 
A môže za to priazeň k čítaniu fantas-
tiky. 

Ave, Revúca...

 (mf) 

P O Z N Á M K A

Revúcke 
zastavenia

Samuel Tomášik
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Gemerské slávnosti Samuela Tomášika

Najlepšia oslava sú prínosné skutky

Nejeden č lovek ž i júci  tu 
a te raz ,  teda v čase a pr iestore 
zaplavenom technologick ým, 
in formačným č i  mediá lnym 
balastom, márne s i  občas po -
vzdychne ,  že aspoň  na ne ja -
k ý čas by chcel  pobudnúť  na 
opustenom ost rove ,  kde by si 
jeho hlava i  duša oddýchl i  od 
neúprosného t laku všadepr í -
tomnej  konzumnej  c iv i l izácie . 

Odborníc i  t v rd ia ,  že ak by 
sa náš dávnejš í  predok z  rod in -
nej  l ín ie  zrazu oc i to l  v  dnešnom 
c iv i l izačnom pr ies tore,  as i  by sa 
len ťažko adaptova l  na podmien -
ky,  v  k tor ých by sa oc i to l .  N ie 
pre to,  že by bo l  s labší  č i  h lúpej -
š í  než generác ie  jeho potomkov, 
a le  pre to,  lebo by u t rpe l  c iv i l i -
začný šok .  Is te,  na to  dobré,  čo 
ž ivo t  spr í jemňu je,  by s i  dokáza l 
ve ľmi r ých lo zvyknú ť,  no zre jme 
by nevydr ža l  t lak ,  k tor ý  so se -
bou pos t industr iá lna in formačná 
spo ločnos ť  každodenne pr ináša. 
Soc io lógov ia na potvrden ie te j to 
teór ie  používa jú  ako pr ík lad n ie -
k toré soc iá lne a e tn ické skup iny, 
k tor ých pr ís lušníc i  sa s íce naro -
d i l i  do rovnakého sys tému ako 
os ta tní  i ch súčasníc i ,  no nedo -
kážu sa pr ispôsob i ť  podmienkam 
súčasnej  spo ločnos t i .

N ie len soc iá lne vy lúčení  ľu-
d ia  však ma jú prob lémy zv láda ť 
každodenné t laky zr ých leného 
sveta v  bo j i  o  v las tné zdrav ie,  za -
bezpečenie a prež i t ie .  To,  čo sa 
na vere jnos ť  va l í  z  méd i í ,  n ikomu 
na pohode a poko j i  ve ľmi nepr i -
dá.  Bombardovanie zmys lového 
vnímania  jednot l ivca oh lasova -
ním možného konca sveta tesne 
pred V ianocami  minu lého roku 
eš te neupad lo do zabudnut ia 
a už sú tu  nové ka tas t ro f ické sce -
náre.  Pr ipomeňme s i ,  čo sme v i -
de l i  a  poču l i  nedávno v  pr iebehu 
n ieko ľkých dní:  Na jpr v  rez ignác ia 
pápeža Bened ik ta  X VI .  Potom 
pád meteor i tu  na Ura le .  Čudné 
zvuky,  k toré vydáva matka zem 
v Južnej  Amer ike.  U nás pokus 
o obža lobu prez identa a oh láse -
n ie  def lác ie  eura .  H lásate l ia  apo -
ka lypsy sú opä ť  h lasne jš í .. .

Môže to  č l ovek ignorova ť? 
As i  by to  bo lo možné iba tak ,  že 
vypne všetky mediá lne nos iče 
a uzavr ie  sa do vnú tornej  izo lá -
c ie .  Lenže t ým by moho l  ohroz i ť 
a j  svo je ex is tenčné záu jmy.  Inou 
možnos ťou je  nauč i ť  sa  odbúra ť 
s t r es  med i tác iou .  Ces tou  k  ne j 
môže by ť  napr ík lad  a j  tá to  mod -
l i tba  svä tého Fran t i š ka  o  poko j:

„ Pane,  u rob  ma nás t ro jom 
svo jho  poko ja .  Da j ,  aby  som 
vnáša l  l ásku ,  kde  panu je  nená -
v i s ť ;  odpus ten ie ,  kde  sa  mno -
ž ia  u rážk y ;  jedno tu ,  kde  v lád -
ne  nesvor nos ť .  Da j ,  aby  som 
pr ináša l  p ravdu t ým,  čo b lúd ia ; 
v ie r u  t ým,  čo pochybu jú;  náde j 
t ým,  čo s i  zú fa jú;  sve t l o  t ým, 
čo tápu  v  tmách;  r ados ť  t ým,  čo 
smú t ia .  Pane,  da j ,  aby  som sa 
snaž i l  skô r  po tešova ť  i ných ,  než 
aby  mňa po tešova l i ;  skôr  chápa ť 
i ných ,  než  aby  mňa chápa l i ;  skôr 
m i l ova ť  i ných ,  než  aby  mňa m i -
l ova l i .  P re tože  len  keď  dávame 
–  nadobúdame;  len  keď  zabúda -
me na  seba –  nachádzame seba 
samých;  len  keď  odpúš ťame – 
dos táva  sa  nám odpus ten ia ;  len 
keď  odumierame sebe –  povs tá -
vame k  večnému ž i vo tu .  Amen.“

Roman KALISKÝ-HRONSKÝ

Pre pokoj v duši

Aj na regionálnej úrovni možno pripraviť podujatia s celoslovenským dosahom

Rady Matice slovenskej volajú po mladej krvi a zapálených, činorodých aktivistoch

Dvojsté výroč ie narodenia kňaza, básnika, prozaika a národného buditeľa Samuela Tomášika  bolo 
prí leži tosťou na usporiadanie viacer ých akcií na pôde jeho rodného Gemera. Zorganizovali ich obce 
Chyžné a Gemerské Teplice v spolupráci s Maticou slovenskou, s Pr vým slovenským li terárnym gym-
náziom v Revúcej, so Základnou školou S. Tomášika s materskou školou v Lubeníku a s predstaviteľ-
mi Evanjel ickej cirkvi augsburského vyznania na Slovensku, cirkevného zboru v Chyžnom. 

B l í ž i ac e  sa  jub i l eum M at ic e  s lovenske j  ak t iv i zu je  j e j  o rgány,  odbor y,  č l enskú zák ladňu i  j ed -
not l i vcov na  súvahu v ykonaného,  z hodnoten i e  fo r i em č innost i ,  i ch  úč innost i  a  e fek t ívnost i  a j 
na  p ro jek tovan i e  nov ých a  p er sp ek t ívnych v ýh ľadov a  m etód p rác e .  Pred sedu K ra jske j  rady MS 
Bra t i s lavského k ra ja  Š te f ana M ARTI NKOV IČA (na obr.)  sme sa  pý t a l i  p ráve na  ak t iv i t y  spo jené 
s  v ý z namným med z ní kom na še j  inš t i túc i e .

rických udalostí a napokon Mgr. Mar-
tin Weiss z Hronca poukázal na vzťah 
S. Tomášika a S. Chalupku.  V ďal-
šom programe si účastníci prezreli 
vzácny chyžniansky rímskokatolíc-
ky Kostol zvestovania Panne Márii, 
ktorý pochádza z druhej polovice 14. 
storočia. Neobyčajnú hodnotu interié-
ru kostola zvyšuje gotický krídlový 
oltár zo začiatku 16. storočia z dielne 
Majstra Pavla z Levoče. 

■ HEJ, SLOVÁCI...
Počas spomienkovej slávnosti 

položili vence na hrob S. Tomášika 
vedúci predstavitelia Evanjelickej 

cirkvi a. v. na Slovensku a Matice 
slovenskej. Po slávnostnom akte za-
znela slávna Tomášikova pieseň Hej, 
Slováci v podaní súboru revúckych 
učiteľov. Záver programu tvorila náv-
števa Základnej školy S. Tomášika 
s materskou školou v blízkom Lube-
níku..  

Dvojsté výročie narodenia Sa-
muela Tomášika sa nieslo v znamení 
úcty k jeho celoživotnému dielu, k ďal-
ším dejateľom nášho národa, ktorí 
v neľahkých podmienkach neúnav-
nou cieľavedomou prácou prispievali 
k zvyšovaniu vzdelanostnej, kultúrnej 
a hospodárskej úrovne slovenské-

● Ako sa pripravujete osláviť 
150. výročie  Matice slovenskej?

Najkrajšia oslava sú dobré, uži-
točné skutky. Chceme uskutočniť 
Matičnú akadémiu, na ktorej by sme 
vykonali bilanciu č innosti Matice na 
území Bratislavského kraja – pripra-
viť prehliadku toho, čo vieme a čo 
robíme, a zároveň analyzovať pod-
mienky na č innosť Matice v školách, 
v mestských častiach i na vidieku 
kraja, pretože  nedávna  bilancia 
č lenskej základne u nás ukázala, že 
Matica by si zaslúžila aj viac č lenov, 
ako je to doteraz. Pociťujeme najmä 
absenciu  mladých ľudí. Naším naj-
lepším darom k jubileu bude vytvá-
ranie podmienok na intenzívnejšiu 
sebarealizáciu mladých ľudí. Chce-
me aktívne pôsobiť na ich národné 
cítenie, podporovať a rozvíjať ich 
schopnosti, priťahovať ich k vede, 
ukazovať im jej obzory, vytvárať 
priestor aktívnej vzdelanosti, ale 
tiež aj na rozvoj tradičných foriem 
umenia,  folklóru, na podporu  a roz-
voj ľudového spevu, tanca – teda  na 
zachovávanie kontinuity  národného  
života v modernom duchu v súlade 
s požiadavkami na reprezentáciu 
národa doma i vo  svete. 

● V tomto roku vo štvrtom 
kvartáli sa uskutoční valné zhro-
maždenie MS. Čo očakávate od  
tohto snemovania najvyššieho 
orgánu v jubilejnom roku?

Jedna  z najstarších národných 
ustanovizní by prostredníctvom svo-
jich delegátov mala  okrúhle výro-
č ie využiť na to, aby sa zhodnotil  

súčasný vývoj a stav v Matici slo-
venskej, aby sa  vykonala analýza 
doterajších foriem a metód  práce 
a prirodzene zhodnotiť, čo sa nám 
podarilo spoločnými silami najmä  
v súč innosti s  miestnymi odbormi  
MS  realizovať v praxi a v živote  

Matice za ostatné  tr i roky.  V tom-
to smere očakávam, že Matica sa 
ešte viac otvorí srdcom k vlastné-

mu národu, ale aj k svetu a s per-
spektívnou víziou národného živo-
ta osloví väčšiu časť príslušníkov 
nášho národa a občanov žijúcich 
v našej  vlasti.   Nepôjde to  priro-
dzene bez  mladých ľudí. Je potreb-
né, aby Matica zvýšila silu príkladu, 
aby mladým ľudom rástlo národné 
sebavedomie, zdravý patriotizmus, 
hrdosť  na  národ, z ktorého pochá-
dza,  a to všetko v záujme  dobrého 
mena Slovákov. To si vyžaduje pes-
tovať v mladej generácii trvale dob-

Zhováral sa Michal BADÍN – Foto: SNN

Ján K AČALA – Foto: archív SNN

Oslavy sa uskutočnili v budi-
teľovej rodnej obci  – v niekdajšej 
Jelšavskej Teplici – kde sa narodil 8. 
februára 1813, a v Chyžnom, kde žil 
od šiestich rokov do smrti (umrel 10. 
septembra  1887). Začali sa kladením 
vencov k pamätnej tabuli na rodnom 
dome S. Tomášika a jeho prehliad-
kou. 

■ VYDARENÉ PODUJATIE
Potom si v miestnom kultúrnom 

stredisku účastníci pozreli doku-
mentárny film o živote S. Tomášika, 
vypočuli si prednášku a zhliadli  aj 
literárne pásmo študentov Prvého 
slovenského literárneho gymnázia 
v Revúcej. V kultúrnom dome v Chyž-
nom bola konferencia o živote a diele 
S. Tomášika. Záštitu nad podujatím 
prevzal predseda Matice slovenskej 
Ing. Marián Tkáč, PhD. Po úvodných 
a pozdravných prejavoch starostu 
Chyžného Jána Greguša, miestnej 
pani farárky, generálneho biskupa 
Evanjelickej cirkvi a. v. na Slovensku 
PhDr. Miloša Klátika, PhD., a predse-
du Matice slovenskej vlastný odborný 
program konferencie otvoril PaedDr. 
Miroslav Bielik, riaditeľ Slovenského 
literárneho ústavu Matice slovenskej. 
Vystúpili v ňom: Dr. M. Klátik s refe-
rátom o živote a diele S. Tomášika, 
Dr. Milan Gonda z Matice slovenskej 
s výkladom o Tomášikových historic-
kých prózach, prof. PhDr. Ján Kača-
la, DrSc., (Univerzita Komenského 
v Bratislave) podal filologický rozbor 
Tomášikových písomných návrhov 
na reformu Štúrovho pravopisu, Mgr. 
Zuzana Bukovenová (Matica sloven-
ská) hovorila o Tomášikovom vplyve 
na mladú generáciu, PaedDr. Július 
Lomenčík, PhD., (Univezita Mateja 
Bela v Banskej Bystrici) predstavil 
obraz S. Tomášika v stredoškolských 
učebniciach, Mgr. Ján Jakubej (Uni-
verzita Konštantína Filozofa v Nitre) 
hovoril o Tomášikovom vnímaní histo-

R O Z H O V O R

ho ľudu, v znamení úcty k dejinám 
a tradíciám najmä pri výchove mladej 
generácie. Starostlivo pripravené po-
dujatia doplnili aj písomné informácie, 
ktoré účastníci osláv dostali; okrem 
vkusne zostaveného programu a pro-
pagačných textov (najmä o spomína-
nom rímskokatolíckom kostole) je to 
predovšetkým informačne bohatá a aj 
navonok pekne pôsobiaca osobitná 
publikácia s názvom 200. výročie na-
rodenia Samuela Tomášika, v ktorej 
ako zostavovatelia figurujú starostka 
Gemerských Teplíc Bc. L. Durančí-
ková a starosta Chyžného J. Greguš. 
Poskytuje najmä základné informácie 
o S. Tomášikovi a jeho rodine a his-
tóriu slávnej hymnickej piesne Hej, 
Slováci, ktorá svojou pohotovou a vý-
stižnou reakciou na akútne problémy 
vtedajšej doby sa tak zapísala do 
sŕdc a umu početných Slovanov, že 
ju predstavitelia slovanských národov 
prijali za hymnu všetkých Slovanov. 

Oslavy boli dôstojným pripome-
nutím si života a diela jednej z vý-
razných osobností našej národnej 
histórie. Účasťou zástupcov počet-
ných kultúrnych, školských a štátnych 
ustanovizní nadobudli celoslovenský 
rozmer. Ukázali, že aj na miestnej 
úrovni sa dajú dobre zorganizovať 
kultúrne akcie s celoslovenským do-
sahom.

rý charakter, zvyšovať jej umnosť 
a cieľavedomú vzdelanosť. Som 
presvedčený, že riešenie takto na-
stolených úloh všetkých nás a tiež 
mňa osobne  presvedčí, že stojí za 
to pracovať v národnej ustanovizni 
Matici slovenskej, pretože  historic-
ky je a podľa mňa ešte dlho bude  
nezastupiteľná  v obrane, ochrane, 
ale aj v aktívnom rozvíjaní všetkého, 
čo  charakterizuje národ  národom,  
z ktorého ona sama vzišla. 

● Svoje schopnosti venujete 
Matici aj ako právnik. V našich 
novinách sa pred časom objavi-
lo vaše meno v súvislosti s mo-
nografiou o obci Malženice (900. 
výročie). Čo vás priviedlo k spo-
lupráci na jej vydaní? 

Nazdávam sa, že je dobré, aby 
matič iari, pokiaľ majú vedomosti 
z histórie svojej rodnej obce, re-
giónu i Slovenska, aktivizovali sa 
aj v tejto oblasti; aby na základe  
historických prameňov i súčasného 
života  zdôrazňovali  národnú os 
vo vývoji našej národnej minulosti  
a prítomnosti. Veď vývoj za posled-
ných  minimálne dvesto rokov  bez 
akýchkoľvek pochybností ukázal, že 
smerovanie  nášho národa  k vlast-
nej identite malo svoju vlastnú záko-
nitosť a logiku. Takže som vlastne  
privítal pozvanie, aby som sa ako 
spoluautor i spoluzostavovateľ po-
dieľal na tomto diele už aj preto, že  
v Malženiciach vyrástli historické 
osobnosti,  ktoré – napriek svojej 
skromnosti – zanechali hlbokú stopu 
na ceste k národnej samostatnosti, 
ako napríklad bratia  Alagovičovci 
(Alexander  a Ladislav), František 
X. Ábel  a ďalší. No nielen ich treba 
chváliť. V našich dedinách a mes-
tách na poli národnom vždy v minu-
losti a ešte aj v našej prítomnosti 
pracovali a pracujú desiatky ba 
stovky nadšencov, ktorí šíria kultúru 
prostredníctvom divadiel, ľudových 
piesní a tancov, čím zachovávajú  
kultúrne dedičstvo.  Takže si urč ite 
zaslúžia, aby sa prostredníctvom 
spomínaných  monograf ií a publi-
kácií natrvalo zapísali do panteónu  
národného života Slovákov. 

S E B A O B R A N A

PPrPrPrPredededddsesseseddadadda K KKrarajsjsjssssskekej radydy MMS SS  S v vv BrBrBratatatisisislalalaavevevee   ŠŠŠŠŠtefaan MaMaMartr tr ttinininininnkokokoovivič.č  

VýVýVýVýVýýVýýýzdzdzdddzddzddzddzddz obobobobobobbba aa aaaaa kokokokokokokokokkkkkkosststststsststsstololollloloolola a a a a a vvv vv vvvvv ChChChChChChhChChChhhChChChhChhyžyžyžyžyyžyžyžyžyžyyžyyyyyy nonnononononononomm,m,m,m,mm,m,, kk kkkkkkkkdededededededede z zzzzzzzzzzzomoomomomomomomomommreerererereeereerrelll lllll S.S.SS.S.SS.. TTT TTTTTomomomomomomomomomommomommášášášášášášášášášáššášikikikikikkikkkkkkikkkk. 



Z O  Ž I V O T A  M A T I C E  S L O V E N S K E J

Z O  Ž I V O T A  M A T I C E  S L O V E N S K E J W W W . S N N . S K

1 2 . S T R A N A

Marián TKÁČ
predseda  Matice slovenskej

Dozvedám sa...
. . .  že  ľu d i a 

–  p o d n i ka t e -
l i a?,  š p e k u -
l a n t i?  –  kd e -
s i  vo  sve t e , 
v  H o l a n d sk u 
(?) ,  n a  C y -
p r e  (?)  č i 
v  R u m u n s k u 
(?)  v  z á u j m e 
z isku  v y h l asu j ú  ko nské 
m äso  z a  h ovä dz i e  a  p r i -
m i e š ava j ú  h o  d o  r oz l ič -
nýc h  v ý r o b kov;

. . .  že  so m s a  mý l i l ,  keď 
s o m n a p í s a l ,  že  s l áv n a 
p i e s eň  –  p r o s b a  k  B o h u , 
a by  d a l  š ťas t i a  t e j t o  ze m i , 
vše t k ý m ľuďo m v  n e j , 
n e c h  v  n e j  s l n ko  j a s -
n e  sv i e t i  ka žd ý  B ož í  d eň 
a tď. ,  n e p o c h á dz a  zo  16 . 
s t o r oč i a ,  a l e  k  j e j  a u t o r -
s t v u  sa  h l ás i  j e d e n  z  mo -
j i c h  p r e d c h o d c ov,  k t o r ý 
t o  s l ove n s ke j  ve r e j n o s t i 
ozn á m i l  s  ve ľk ý m r a c h o -
t o m .  O s p r ave d lňu j e m s a 
m u;

. . .  že  i ný  mô j  p r e d c h o d -
c a  v i e d o l  s i  v r a j  p r e d  d áv -
ny m i  m e s i a c m i  č i  d o ko n -
c a  r o k m i  „č i e r ny  f o n d “: 
v  j e d n o m m e s i a c i  p r í j my 
4 0  t i s í c  ko r ún ,  v ýd av k y  2 4 
t i s í c ,  o k r e m i n é h o  a j  m e -
s ačn á  „g á ž a“  i s t e j  Z uz a ny 
R .  v i a c  a ko  4  5 0 0  v t e d a j -
š í c h  ko r ún;

. . .  že  vo  f u t b a l e  s a  d a j ú 
z a r i a d i ť  v ý s l e d k y   a j  i n a k 
a ko  s t a t očný m v ý ko n o m 
n a  ze l e n e j  t r áve;

. . .  že  v  m n o hýc h  k r a -
j i n á c h  n a  t e j t o  ze m e g u l i 
p r áve  v  t ýc h t o  dňo c h  hy n ú 
m i l i ó ny  n ev i n nýc h  ľud í  o d 
h lad u ,  a  čo  j e  e š t e  h o r š i e , 
p o  n e z mys e l nýc h  b o m b o -
v ýc h  č i  i n a kš í c h  ú t o ko c h; 

. . .  že  j e d e n  z  r i a d i t e ľov 
( j e d n a  z  r i a d i t e l i e k )  j e d n é -
h o  z  D o mov  M a t i c e  s l ove n -
s ke j  p r e n a j í m a l  (o s t aňm e 
v  m u ž s ko m r o d e)  c e l é  j e d -
n o  p o sc h o d i e  v  m a t ičn o m 
o b j e k t e  d l h o d o b o  z a d a r -
mo a  že  o n e n  n á j o m c a  (n á -
j o m k yňa)  d r uh o t n e  p r e n a -
j í m a l  z a d a r m o p r e n a j a t ý 
p r i e s t o r  n a  a kc i e ,  z a  k t o r é 
r i a d i t e ľ  o n o h o  m a t ičn é h o 
D o m u –  a  n i e  M a t i c a  –  i n -
kasova l  15 0  e u r  z a  d va 
d n i ;

. . .  že  n a š i  p o d n i ka t e l i a 
v  s t ave b n í c t ve  l e n  ve ľm i , 
ve ľm i  ťa ž ko  z í s kava j ú  z á -
kazk y,  a by  t a k  d a l i  p r á c u 
svo j i m z a m e s t n a n c o m;

. . .  že  v  B u l h a r sk u  h r o -
m a d n e  v yc h á d z a j ú  ľu d i a 
d o  u l í c  a  p ož a d u j ú  r a d i -
ká l n u  z m e n u sys t é m u , 
k t o r ý  u  n i c h  v l á d n e  v i a c 
a ko  d va d s ať r oč i e . . .

Čo  s  t ý m vše t k ý m ,  p r i a -
t e l i a?  O k r e m j e d n é h o 
o s p r ave d l n e n i a  a s i  n ič 
i n é ,  l e n že  s  t ý m j a  n ev i e m 
v l a s t n e  n ič  u r o b i ť. 

P R I P O M Í N A M E  S I
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2. marca
 – v roku 1870 uhorský parlament 

zamietol návrh poslancov Viliama Pau-
linyho-Tótha a Jána Uhliarika, aby 
Matica slovenská dostávala od štátu 
20 000 zlatých ročne  ako maďarské 
spolky tohto charakteru.

3. marca
 – pred 130 rokmi (1883) vznikol 

v New Yorku Perši uhersko-sloven-
ský v nemoci podporujúci spolek, 
prvá svojpomocná organizácia slo-
venských vysťahovalcov v USA  

– v roku 1958 umrel národný ume-
lec  Ivan Krasko (vl. menom Ing. Ján 
Botto, narodený v roku 1876), ktoré-
ho tvorba nie je rozsahom veľká, pre-
siahla však hranice národnej kultúry  

– pred tridsiatimi piatimi rokmi 
štartovala do vesmíru kozmická loď 
Sojuz 28, pilotovali ju ruský kozmo-
naut Alexej Gubarev a náš Vladimír 
Remek, pri výbere prvého kozmonau-
ta mimo „vesmírnych“ krajín rozhodo-
vala  vernosť voči Moskve, aktivita  
v medzinárodnom kozmickom progra-
me Interkozmos a vyspelosť letectva, 
pri výbere  osoby  aj to, že   Remek 
bol syn slovenského otca, náčelníka 
čs. letectva, gen. Jozefa Remeka a 
českej matky

– pred 15 rokmi zastupujúci pre-
zident V. Mečiar udelil amnestiu  pá-
chateľom  zavlečenia M. Kováča ml. 
do cudziny

4. marca
– v roku 1678 sa v Benátkach 

narodil  skladateľ a husľový virtuóz 
Antonio Vivaldi (umrel v roku 1841 vo 
Viedni), autor  päťsto koncertov, naj-
známejší je Štyri ročné obdobia

– šesťdesiatku oslavuje  barytón 
Novej scény a  Opery SND Dušan 
Jarjabek, pedagóg Divadelnej fakulty 
VŠMU, začas aj riaditeľ Novej scény 
v Bratislave,  poslanec NR SR

5. marca
– pred šesťdesiatimi rokmi zomrel 

vrcholný predstaviteľ sovietskeho 
impéria,  generalissimus Stalin, ge-
nerálny tajomník ÚV KS Sovietskeho 
zväzu a predseda Rady ministrov 
ZSSR  

6. marca
– v uhorskom parlamente v Bra-

tislave v roku 1848 predniesol svoju 
historickú reč poslanec za mesto 
Zvolen Ľudovít Štúr, žiadajúci okam-
žité zrušenie poddanstva, 165. výro-
čie 

– v roku 1923  parlament ČSR pri-
jal zákon na ochranu republiky, ktorý  
trestne postihoval akúkoľvek snahu o 
autonómiu Slovenska 

7. marca
– pred 120 rokmi sa narodil   Tido 

J. Gašpar (1893 – 1972),  medzi dvo-
ma vojnami reprezentant bratislav-
skej umeleckej bohémy; dnes za po-
zornosť stoja jeho  spomienkové diela 
Zlatá fantázia a Pamäti, v čase prvej 
Slovenskej republiky vedúci Úradu 
propagandy, po vojne štrnásť rokov 
väznený

– päťdesiatku má rímskokatolícky 
kňaz a publicista Marián Gavenda 

– pred desiatimi rokmi sa stal Vác-
lav Klaus prvý raz prezidentom ČR

8. marca
– pred 105 rokmi, v roku 1908, 

vypukol štrajk 40 000 newyorských 
krajčírok, začiatok tradície MDŽ

– šesťdesiatku oslávi grafi k a sve-
toznámy rytec poštových známom 
Martin Činovský

(jč)

Od našich matičných prispie vateľov z  celého Slovenska

S p o d  s p r a v o d a j s k é h o  p e r a
za svoju námahu  dostala užitočnú 
odmenu. Potom nasledoval kultúrny 
program, v ktorom sa predstavil i: 
koranti, folklórna skupina Tradícia, 
spevácka skupina Nevädza a or i-
ginálna muzika folklórnej skupiny 
z Lancovej Vsi. Obecenstvo sa ne-
bránilo tancu a spolu s folklor istami 
veselo zavŕšili tohtoročný fašiang. 
Vyvrcholením podujatia bolo po-
chovávanie basy. Všetky t ieto sku-
piny sa zúčastnili aj na mestských 
fašiangoch v Nitre a divákom  sprí-
jemnili   upršaný a usnežený po-
sledný fašiangový deň. 

Miroslava ZAUJCOVÁ 

■ STRETNUTIE S OSOBNOSŤAMI
Podujatie Stretnutie s osobnosťa-
mi Slovenska, ktoré zorganizovala 
Únia žien Slovenska v spolupráci 
s Domom Matice slovenskej v Ži-
line a ZO Živena, uskutočnené 11. 
februára 2013, sa stretlo s ve ľkým 
ohlasom u študentov zo stredných 
škôl. Hosťami bola Katarína Neve-
ďalová, najmladšia europoslankyňa 
zastupujúca Slovensko, a Vladi-
mír Labant, bývalý futbalový re-
prezentant a futbalista roka 1999. 
Celé podujatie fundovane viedol 
Róber t Kašša. Pripomenuli sme 
si významné jubileá, týkajúce sa 
20. výroč ia samostatnosti Sloven-
ska a 1 150.  výroč ia príchodu sv. 
Cyrila a Metoda na naše územie. 
Hostia svojím osobným príkladom 
posunuli Slovensko do povedo-
mia celej Európy i sveta. Mládež 
nadobudla vedomie, že sa oplatí 
na sebe pracovať, študovať a byť 
prospešný pre spoločnosť. Euro-
poslankyňa na záver vyhodnotila 
päť najor iginálnejších otázok a po-
zvala ich na návštevu do Európske-
ho parlamentu do Bruselu.

Alena KUNIAKOVÁ

■ UCTILI SI BERNOLÁKA
Ten, kto čo len trochu nazrel do his-
tór ie nášho národa a zaujímal sa o 

■ FAŠIANGY V DRAŽOVCIACH 
Folklórna skupina Tradícia, č leno-
via MS a Jednoty dôchodcov Slo-
venska, org. č. 4, v Nitre-Dražov-
ciach, verní svojej dobrej povesti, 
zorganizovali poslednú fašiangovú 
nedeľu tradičnú fašiangovú po-
chôdzku  po uličkách tejto mest-
skej časti Nitry. Uvedené podujatie 
bolo zahrnuté aj do celomestského 
fašiangového diania  v Nitre. Dra-
žovčania  sa na tento deň veľmi 
tešil i. Niektoré rodiny si vyslovene 
žiadali, aby „fašangovníci“ obleče-
ní v tradičných maskách, neobišli 
ich dvory a spoločne sa zapojil i do 
tejto veselej „haravary“. Ve ľkým lá-
kadlom  pre všetkých boli koranti 
– archaické, zoomor fné fašiangové 
masky, do ktorých sa obliekli milí 
hostia folklórnej skupiny Tradícia – 
muži a mládenci  z Lancovej Vsi zo 
Slovinska. Sprevádzala ich aj typic-
ká muzika z tejto časti Slovinska. 
Lancova Vas leží neďaleko mesta 
Ptuj, ktorého panoráma pripomína 
panorámu Nitry. Títo milí „bundáši“ 
obohatil i spr ievod o prvky, ktoré 
mnohí poznáme len z odbornej l ite-
ratúry. Tešili sa im najmä dievčatá, 
ktoré s radosťou brali „do skoku“. 
Príchod korantov oznamovali dvaja 
muži. Plieskali dlhánskymi bičmi, 
ktoré vydávali  hlasné pukavé zvu-
ky podobné stre ľbe z mažiarov. Ko-
ranti mali na hlavách úžasné, zvery 
pr ipomínajúce rohaté masky, odetí 
boli do ovčích kožušín, opásaní re-
ťazami, na ktorých im na zadku vi-
seli ve ľké kravské zvonce a pr i po-
hybe hlučne zvonili. Bola to pastva 
pre oč i, ale aj uši. V každom dome, 
ktorý navštívili, ich bohato pohostil i 
a dali im aj „na cestu“.  Príjemné 
počasie len podč iarklo túto uda-
losť. O 17. hodine sa všetci stretli 
s početným obecenstvom v miest-
nom kultúrnom dome. Tam  sa kona-
la aj výstava vzoriek tradičného fa-
šiangového peč iva, ktoré pr ipravil i 
viaceré  dražovské gazdinky. Každá 

jeho genézu, vie, že rodný list Slo-
vákov patrí k najstarším v Európe 
a že na našej životnej ceste sa vy-
skytuje mnoho ve ľmi vzdelaných, 
múdrych, pracovitých a obetavých 
ľudí, ktorí ako jasné svetlá vytyčujú 
životné smerovanie nášho národa. 
Jednou z osobností, pre ktoré sú 
uvedené vlastnosti základnou cha-
rakterovou čr tou, je slanický rodák, 
katolícky kňaz, osvietenský vzdela-
nec a kodif ikátor prvého spisovné-
ho slovenského jazyka Anton Ber-
nolák. Jeho osobnosť je zviazaná 
aj s našou obcou, a tak sme si jeho 
pamiatku uctil i vo ve ľkej sále Ivan-
ského kaštie ľa literárno-hudobnou 
kompozíciou Slovenskej dal som sa 
do cesty. Vznikla podľa literárnej 
predlohy Mariána Tkáča a scénickú 
podobu jej dal Juraj Sarvaš, ktorý 
súčasne v úlohe rozprávača spojil 
jednotlivé epizódy zo života Anto-
na Bernoláka do pôsobivého cel-
ku. Svojím hereckým a recitačným 
umením Bernolákove myšlienky, 
vnútorné boje, neistoty, úspechy 
i neúspechy stvárnili také osobnos-
ti slovenského divadelného umenia, 
ako sú Eva Kristinová, Ida Rapaičo-
vá, Jozef Šimonovič a postavu Ber-
noláka skvelo zvládol mladý č len 
zvolenského divadla Richard Sanit-
ra. Vysokú umeleckú hodnotu pod-
č iarkli hudobnými vstupmi hrou na 
klavír i Júlia Novosedlíková a hrou 
na fujare Štefan Suchý. Prekrásnym 
a priam symbolickým zakončením 
bola modlitba Otče náš v staroslo-
venč ine v nezabudnute ľnom podaní 
Idy Rapaičovej, ktorú si všetci prí-
tomní na znak úcty vypočuli posto-
jačky. Slávnostný program krátkym 
príhovorom ukonč i l  predseda Mati-
ce slovenskej Marián Tkáč. Pr ipo-
menul, že Slovensko dalo Európe a 
svetu mnoho významných ľudí, na 
ktorých sme právom hrdí, a je na-
šou svätou povinnosťou si ich pr i-
pomínať, ct iť a vážiť.

Jana BLUBLOVÁ

Ročné predplatné 26 €
Polročné predplatné 13 €

Slovenské národné noviny si 
môžete objednať aj na adrese

snnredakcia@matica.sk
aj na na tel. čísle
043 / 4012 837

A opäť sme do Povesťovej mapy Slo-
venska zakreslili zaujímavý, poves-
ťami opradený kút. Tentoraz je ním 
malebný kraj pod Javorinou, svet ta-
juplných hradov, hlbokých lesov, roz-
košných mesteč iek a dedín s bohat-
stvom tradícií a neuveriteľných prí-
behov... Napríklad sa dozviete o tom, 
odkiaľ sa v Novom Meste nad Váhom 
vzali tri starobylé meče, staršie ako 
história tohto kraja...

V románovej novele známy spisova-
teľ spracúva reálie zo spišských dejín, 
čriepky zo života Majstra Pavla z Levo-
če, Turzovcov, Zápoľských, Tököliovcov, 
Grossovcov, Ján Brokoffa,  bratríc-
kych nájazdov a pod., aby na osudoch 
vzácnych spišských krídlových oltárov 
vyjadril fi lozofi cké posolstvo o zmysle 
duchovna a morálky. V histórii hľadá od-
poveď na otázky, ktoré nás trápia dnes, 
o zmysle života v jeho rozporuplnosti a 
zložitosti, na otázku skutočných hodnôt.

Zuzana ŠINKOVICOVÁ: Kráľovská ko-
runa

Anton MAREC: Aj Spiš ronil svoje slzyobjednavky@vydavatel .sk

043/490 68 72

W W W.V YDAVATEL .SK

Vydavateľstvo Matice sloven-
skej tvorivo nadväzuje na vyše 
140-ročnú tradíciu vydavateľ-
skej činnosti Matice sloven-
skej. Okrem celej škály vydaní 
Matice slovenskej tu nájdete 
pestrý sortiment z produkcie 
iných vydavateľstiev na Slo-
vensku i v Českej republike.

Z  K N I Ž N E J  P O N U K Y  V M S

PR EDPL AT N É NA ROK 
2 0 1 3


